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Sprawozdanie 


Komisyi gospodarstwa krajowego z projektem ustawy, normującej stosunki 
prawne sezonowych robotników rolnych i leśnych. 


Wysoki Sejmie! 


Uchwałą z 16. września 1907. odesłał Wysoki Sejm do Komisyi gospodar- 
stwa krajowego sprawozdanie Wydziału krajowego z projektem ustawy, normującej 
stosunki prawne robotników rolnych i leśnych, — sprawozdanie przedłożone Wyso- 
kiemu Sejmowi w myśl uchwały Wysokiego Sejmu z 13. marca 1907, którą Wysoki 
Sejm załatwił odnosny wniosek posła Zdzisława hr. Tarnowskiego. 

Komisya gospodarstwa krajowego przedkłada niniejszem w załączeniu .J 
Wysokiemu Sejmowi projekt powyższej ustawy w opracowaniu Wydziału krajowego, 
przyczem zaznacza, że pomijając stylistyczne poprawki, przeprowadziła rzeczowe 
zmiany w $8. 4, 6, 11, 18, 16, 18, 19, 23, 36, 40, 42 i 46. Zmiany te nie dotykają 
wszakże w niczem zasad przewodnich projekiu Wydziału krajowego. 

Inicjatywa do ustawowego unormowania stosunków prawnych sezonowych robo: 
tników rolnych i leśnych wyszła z łona kół rolniczych naszego kraju. Pierwszy pro- 
jekt ustawy normującej te stosunki, opracowany przez Komitet c. k. Towarzystwa 
rolniczego przedłożył Wysokiemu Sejmowi prezes tegoż Towarzystwa, poseł Zdzi- 
sław hr. Tarnowski we wniosku na wstępie wspomnianym. Rolnicy nasi odczuć mu- 
sieli potrzebę stworzenia w systemie obowiązującego prawa odpowiednich ram dla 
nowego systemu robocizny rolnej: który coraz powszechniej i coraz to wyłączniej 
będzie u nas wchodził w życie. W oczach naszych dokonuje się zmiana systemu 
robocizny rolnej: miejsce robotnika dziennego zajmuje robotnik sezonowy. Powyższa 
żywiołowa ewolucya stanowi zjawisko ekonomiczne, na które dwa przedewszystkiem 
złożyły się czynniki: Z jednej strony pod wpływem różnych skombinowaaych przy- 
czyn ale w. pierwszym rzędzie pod wpływem niepomyślnej dla naszego rolnictwa ko- 
ninnktury zagranicznej odbywa się w gospodarstwach naszych rolnych zwrot od sy- 
_stemu extenzywnego gospodarstwa z robotnikiem dziennym do intenzywnej gospo- 
darki, wymagającej robotnika sezonowego. dla ochrony przed ryzykiem, jakie przed- 
stawia dla takiego gospodarstwa robotnik dzienny. Z drugiej zaś strony również 
zagraniczna koniunktura targu pracy wywołała emigracyę sezonową z naszego kraju 
a w konsekwencyi dążność po stronie robotników do uzyskania w kraju analogi- 
cznych warunków pracy, jakie otrzymują za granicą, w pierwszej więc linii do 
oparcia umowy o pracę o długoterminowe kontrakty sezonowe, które za granicą 
n. p. w Niemczech opiewają z reguły na 6 do 8 miesięcy. 
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Stosunki faktyczne pra więc niewątpliwie do rozwiązania u nas kwestyi ro- 
bocizny na roli i w leśnictwie zapomocą robotników sezonowych. Obowiązu- 
jące wszakże dotąd przepisy prawa w sprawie stosunków prawnych robotników 
sezonowych rolnych i leśnych są w wysokim stopniu niedostateczne, mieszczą się 
bowiem wyłącznie w postanowieniach $$: 1151 do 1174 kodeksu cywilnego z r. 1811. 
Przepisy te nie odpowiadają wymogom życia praktycznego, nie uwzględniają spe- 
cyalnych stron i właściwości stosunku robotnika sezonowego, stoją w sprzeczności 
z poglądami współczesnymi na naturę tego stosunku. Stają się też wskutek tego 
źródłem niepewności stanu prawnego i połączonych z tem zawodów, strat i nadużyć. 
W obustronnym więc interesie pracodawcy i robotnika, w interesie produkeyi rol. 
niezej, stanowiącej podstawę bogactwa krajowego, leży niewątpliwie podciagniecie 
stosunków prawnych robotników sezonowych rolnych i leśnych pod specyalne prze: 
pisy prawne, uwzględniające w całej pełni odrębne warunki ich bytu i pracy. Konie 
cznem dlatego okazuje się wydanie osobnej ustawy, normującej te stosunki tak, jak 
to poprzednio już uczyniono odnośnie do stosunków prawnych robotników w prze- 
myśle, handlu, górnictwie, na kolejach i w żegludze. Z analogicznych powodów 

w analogicznym celu wyjęto w swoim czasie te stosunki z pod przepisów ko- 
deksu cywilnego i uregulowano osobno. 

Zasadnicze podstawy niniejszego projektu ustawy omówione zostały obszer- 
nie w zacytowanem na wstępie sprawozdaniu Wydziału krajowego. Możemy więc 
na tem miejscu ograniczyć się do podniesienia najważniejszych tylko momentów. 

Ze względu, że ustawa ta normuje wyłaniającą się dopiero nową formę 
najmu pracy, wchodzi w życie z mocą fakultatywną $ j. tylko te stosunki pra- 
wne poddaje pod swe przepisy, co do których strony w umowie o pracę sezonową 
wyraźnie o$wiadezyly, że postanowieniom ustawy się- poddają. W przeciwnym 
razie, t. j. o ile wyraźnie strony się na to nie zgodziły, podpada odnośny stosu- 
nek prawny orzecznictwu zwyczajnych sądów wedle dotychczas obowiązujących 
przepisów kodeksu cywilnego. ۱ 

Z natury rzeczy wszakże i w wybitnym interesie publicznym otrzymują 
niektóre przepisy ustawy moc bezwarunkowo obowiązującą , niezależnie więc od 
woli stron. Należą tu przepisy o legitymacyach robotniczych ($. 4—6.), o odmó- 
wieniu robotnika ($.21.), następnie o wypłacie zarobku w gotówce. ($. 28.), o znie 
walaniu robotnika do kupowania towarów u pracodawcy lub wskazanych przezeń 
osób (§. 29)., o wypłacie zarobku w szynkowniach ($. 30.), o spoczynku niedziel- 
nym ($. 32.), o wypadkach, w których robotnik uprawnionym jest jednostronnie 
zerwać umowę ($. 40.), o nakłanianiu robotnika do strejku (§. 43.) i o postanowie- 
niach na wypadek choroby robotnika ($. 46). 

Definicyę robotnika sezonowego, mającą podstawowe dla całej ustawy zna- 
czenie, ustalono w $: 2. w ten sposób, że za robotnika sezonowego w znaczeniu 
tej ustawy uznano osobę, która przez czas z góry określony, najmniej wszakże 
14 dni roboczych obejmujący, zobowiązuje się wykonywać roboty w gospodarstwie 
rolnem lub leśnem, a nie wchodzi w stosunek służbowy, podlegający przepisom 
o czeladzi służebnej. Po za tą ustawą pozostają więc stosunki prawnie zarówno 
robotników dziennych, jak służby (czeladzi) gospodarskiej, jak wreszcie urzędni- 
ków (oficyalistów) gospodarskich, którzy pod pojęcie robotnika, w dodatku sezo- 
nowego podpadać nie mogą. 

Z wprowadzeniem do obowiązującego prawa nowego osobnego typu robo- 


. tnika, robotnika sezonowego łączyć się musiało wprowadzenie (w $$. 4—6.) dla 
tego robotnika odrębnej legitymacyi. Że wogóle zachodzi potrzeba legitymacyi 
dla robotnika pracującego przez czas dłuższy zwłaszcza w jakimkolwiek zawodzie, 
dowodzić nie potrzeba. Wskazują na to analogiczne przepisy ustawy przemysło- . 
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wej, tudzież regulaminu dla służby i czeladzi domowej, wprowadzające specyalne 


książki robotnicze względnie służbowe dla robotników, których stosunki prawne. 


normują. Robotnik sezonowy nie podpadał dotąd ani nie podpada w myśl pro- 
jektu ustawy pod przepisy ustawy przemysłowej ani regulaminu dla służby do- 
mowej, gdyż nie był dotąd, ani nie będzie w myśl ustawy robotnikiem przemy- 
słowym lub sługą domowym. Mimo to wobec odczutej powrzechnie potrzeby ja- 
kiejs legitymacyi, wydawano mu dotąd, faktycznie acz per nefas książkę juz to 
robotniczą, już to służbową. ۰ Temu bezprawnemu stanowi rzeczy 2818021 ۰ 
wadzenie nowego typu legitymacyj robotniczych, przeznaczonych wyłącznie tylko 
dla robotników sezonowych w rolnictwie i leśnictwie. 

Wobec zupełnie także odrębnej natury sporów, powstających na tle umowy 
o pracę sezonową , wydało się rzeczą właściwą orzecznictwo w sprawach, wyma- 
gających bezzwlocznej interwencyi i natychmiastowej egzekucyi przekazać takiej 
władzy, któraby dawała rękojmię zarówno szybkiego wydania jak i wykonania 


wyroku. Z tych ściśle rzeczowych powodów rozdzielono kompetencyę w sporach 


wynikających ze stosunku robocizny sezonowej w ten sposób, że władzom polity. 
cznym poruczono 1, orzecznietwo w sporach między pracodawcą a robotnikiem, 
powstających od chwili rozpoczęcia robót do rozwiązania umowy, z wyłączeniem 
roszczeń pieniężnych ponad 50 K, 2. orzecznictwo karne co do wszystkich prze- 
kroczeń tej ustawy z wyłączeniem wypadków, gdy robotnik do roboty nie staje 
lub pracodawca ugodzonego robotnika do pracy nie przyjmie. Orzecznictwo zaś 
karne w tych dwóch wypadkach tudzież wszystkie inne spory ze stosunku umo- 
wnego wynikające, a więc wywiązujące się przed rozpoczęciem robót ipo rozwią- 
zaniu umowy i spory o roszczenia pieniężne ponad 50 K w czasie wykonywania 
robót przekazuje projekt sądom zwyczajnym. 

Umowa o pracę sezonową, zawarta na zasadach projektowanej ustawy, 
musi być pisemną. Przepis ten uzasadniony jest z jednej strony tem, że umowy 
takie już obecnie zawierane bywają przeważnie na piśmie,.z drugiej zaś strony 
niewątpliwą korzyścią dla obu stron stąd płynącą. Sam fakt bowiem istnienia 
dokumentu, jak to słusznie podnosi sprawozdanie Wydziału krajowego, zapobiega 
wielu sporom o treść umowy i ułatwia rozstrzygnięcie takich sporów. 

Wobec notorycznego wszakże faktu, że znaczna część robotników nie umie 
czytać ani pisać, koniecznem się okazało wprowadzenie do ustawy przepisu ($$. 
7—9.), że umowa winna być zawartą wobec osób trzecich, które mają na doku- 
mencie stwierdzić , że treść umowy została stronom w całości odczytaną. Ustawa 
przyjmuje w tym celu ingerencyę dwóch świadków, względnie naczelnika gminy 
lub publicznego Biura pośrednictwa pracy. 

Przechodząc do strony. socyalno. politycznej projektu ustawy stwierdzić 
z naciskiem wypada, że ustawa nie ogranicza się do stanowiska zupełnej równo- 
ści praw i obowiązków obu stron interesowanych, lecz zgodnie z przewodnią my- 
ślą nowoczesnego ustawodawstwa o ochronie pracy zależnej , bierze wprost 


°` w obronę robotnika jako stronę intelektualnie i ekonomicznie słabszą. Z tej prze- 


wodniej myśli, która ożywia całą ustawę, wypłynęły następujące przepisy, które 
bezwzględnie biorąc i w porównaniu z dotychczasowym stanem rzeczy, znakomi- 


-cie polepszają i jasno określają prawne warunki pracy robotnika sezonowego. 


Ustawa zabrania pracodawcy wpisywać w legitymacyę uwagi dla robot- 
nika niekorzystne, pociąga też pracodawcę do odpowiedzialności karnej za bez- 
prawne zatrzymywanie legitymacyi ($. 6., al 8. i 5)). 

W razie sprzeczności między dwoma egzemplarzami umowy, za tekst auten- 


tyczny umowy uznaje ustawa tekst, dający robotnikowi lepsze warunki ($. 11.). 
* 


W $. 18. uwzględnia ustawa moment zaufania czysto osobistego t. j. tylko 
do osoby danego pracodawcy ze strony robotnika, z tego też powodu ułatwia zna- 
komicie robotnikowi rozwiązanie umowy na wypadek zmiany w osobie pracodawcy. 

Pracodawcę, który ugodzonego robotnika do pracy nie przyjmie, pociąga 
ustawa do odpowiedzialności karnej i nakłada nań obowiązek wynagrodzenia ca- 
lej szkody, którą robotnik wskutek tego zawodu poniósł (8. 22.). 

Ścisłe wypełnienie umownych zobowiązań ze strony pracodawcy wobec 
robotniką zapewnia ustawa za pomocą nałożenia na pracodawcę obowiązku wy- 
nagrodzenia pochodzącej stąd szkody i za pomocą kar pieniężnych , którym pod- 
pada pracodawca a względnie odpowiedzialny za naruszenie umowy i przepisów 
ustawy urzędnik gospodarski ($. 27. al. 213). 

Płaca musi być robotnikowi uiszczoną w gotówce. Wypłata we wszelkiej 
innej formie, w szczególności w postaci napojów wyskokowych, towarów lub prze- 
kazów jest zabronioną i nieważną ($. 28). 

Do odpowiedzialności karnej pociąga ustawa każdego, kto zniewala ro- 
botnika do kupowania pewnych przedmiotów u pracodawcy lub wskazanych prze- 
zeń osób ($. 29.). 

Również zabronioną i zagrożoną karą jest wypłata zarobku w gospodach, 
szynkach i sklepikach wszelkiego rodzaju ($. 30.). 

Zabronionem jest także nakładanie na robotnika kar pieniężnych przez 
pracodawcę lub jego zastępcę, jeśli robotnik w umowie wyraźnie się na to nie 
zgodził ($. 31.). 

Ustawa zabezpiecza dalej robotnikowi w $. 82. odpoczynek niedzielny 
i świąteczny a ochronę robotnika przed nadużyciami przewidzianymi w $$ 28, 
29., 80. i 82. zaostrza jeszcze tem, Ze odnośnych przepisów ustawy nie pozwala 
stronom zmieniać w drodze umowy. Przepisy te stoją bazwzględnie i bezwarun- 
kowo na straży interesu robotnika, nie dopuszczają więc do tego, by robotnik 
mógł się zgodzić dobrowolnie na pogorszenie w tym względzie warunków pracy 
i bytu swego. 

Robotnik nie może być zmuszony w wypadkach nawet nieodzownej po- 
trzeby i za osobnem wynagrodzeniem do pracy przenoszącej dwie godziny ponad 
zwykły czas pracy ($. 88.). 

W razie sporu nie może pracodawea, aż do rozstrzygnięcia sporu przez 
władzę, odmawiać świadczeń należnych robotnikowi (8. 85.). 


Kaucya zatrzymywana przez pracodawcę z zarobku robotnika, nie może 
przewyższać 25%, zarobku, mającego być wypłaconym w gotówce, o ile strony 
inaczej się nie umówiły. ($. 36). 

W całym szeregu wypadków uprawnionym zostaje robotnik do jednostron- 
nego rozwiązania umowy. Uprawnienia do tego nie może robotnik zrzec się 
w umowie (88. 8. i 40). Nadto normuje ustawa wypadki, w których robotnik 
jest upowaZniopym do żądania czasowego lub zupełnego zwolnienia od pracy, 
i oddaje. władzy rozstrzygnięcie tej sprawy w razie odmowy ze strony praco- 
dawcy ($. 41.). Natomiast za samowolne i bezprawne wydalenie robotnika pociąga 
ustawa pracodawcę do odpowiedzialności karnej i nakłada nań obowiązek wyna- ` 
grodzenia szkody przez wypłacenie zarobku i wartości deputatu za cały pozostały 
czas umówionej pracy. 

W $. 46. wprowadza ustawa postanowienia na wypadek choroby robotnika, 
nakładając na pracodawcę obowiązek użyczenia robotnikowi przez przeciąg 14 dni 
bezpłatnej pomocy lekarskiej, mieszkania i wiktu. Przepis powyższy poprawia 
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znakomicie polozenie robotnika w poröwnaniu ze stanem obecuym, w którym 
robotnik Zadnego prawa do opieki w razie choroby nie posiada. 

Uprzywilejowanie wierzytelnosci robotnika na wypadek konkursu lub przy- 
musowej licytacyi, rozpisanej do majątku pracodawcy (8. 47.), tudzież wprowa- 
dzenie w $. 49. instytucyi warunkowego ukarania robotnika, t. j. dopuszczenie 
do odroczenia wykonenia kar i zaniechania jej wykonania w razie następnego 
należytego pełnienia obowiązków przez robotnika, zamykają długi szereg prze- 
pisów, wprowadzonych do ustawy w wybitnym interesie robotnika. 

W imię sprawiedliwości i w interesie kultnry rolniczej, stanowiącej pod- 
stawę majątku krajowego, musiała też ustawa pomieścić seryę przepisów, mają- 
cych na celu obronę interesu pracodawcy, a w pierwszym rzędzie zapewnienie 
mu zakontraktowanych już przezeń niemałym kosztem robotników. Okazuje się 
to tem konieczniejszem, że w wielu okolicach kraju panuje dotkliwy brak rąk do 
pracy, szkoda zaś poniesiona wskutek tego przez właścicieli gospodarstw rolnych 
przestaje być w damych warunkach wyłącznie tylko ich prywatną stratą, ale 
przybiera rozmiary klęski ogólno krajowego znaczenia. 

Z przepisów uwzględniających te ostatnie momenty podnosimy następujące: 

Zwrot zadatku przez robotnika nie zwalnia go od obowiązku dotrzymania 
umowy. ($. 17. al. 2.). 


Ustawa dozwala dalej pracodawcy żądać przymusowego dostawienia ro- 
botnika, jeżeli albo wogóle do pracy mimo zawartej umowy nie stanie, albo po- 
rzuci samowolnie pracę ($. 19.) Przepis ten wydać się może na pierwszy rzut 
oka zbyt rygorystycznym, jednak po bliższem rozważeniu okaże się uzasadnionym. 

Przedewszystkiem rygor ten zwraca się tylko przeciw nierzetelnemu 
robotnikowi, którego nie ma potrzeby ochraniać. Robotnik rzetelny nigdy nie 
znajdzie się w tem położeniu, aby był zmuszonym do samowolnego zerwania 
umowy, gdyż ustawa daje mu dostateczne środki ochronne przeciw niesumiennemu 
pracodawcy ($. 27. i 40.), a także przewiduje możność ($. 41.) czasowego lub sta- 
lego zwolnienia z umowy, w razie ważnej ku temu przyczyny (śmierć lub ciężka 
choroba w rodzinie robotnika i t. p.). 

Następnie przypomnieć należy, że także ustawa przemysłowa ($. 86.) za- 
wiera postanowienia o przymusowym powrocie robotnika do pracy w analogi 
cznym wypadku. Rygor ten jest o wiele bardziej uzasadnionym w gospodarstwie 
rolnem, gdzie brak rąk roboczych w pewnych momentach (u. p. żniw) grozi stra- 
tami niepowetowanemi, staje się sprawą wprost katastrofalną. Nadto, każdy, kto 
zna stosunki w kraju, przyznać musi, że zastąpienie w takich momentach jednego 
robotnika innym jest zupełnie niemożliwem, bądź daleko trudniejszem niż w prze- 
mysłowem przedsiębiorstwie. 

Ustawa broni także pracodawcę wobec robotnika nierzetelnego, który naj- 
muje się równocześnie kilku pracodawcom ($. 20.) przed odmawianiem robotnika 
($. 21.), przed niedopełnieniem zobowiązań przez robotnika ($. 28.), i przed stratą 
wyrządzoną pracodawcy przez uszkodzenie przez robotnika przedmiotów odda- 
nych do użytku, a należących do pracodawcy. ($. 25). 

Uwzględniając specyalne warunki gospodarstwa rolnego, upoważnia ustawa 
pracodawcę do przedłużenia w razie nieodzownej konieczności umówionego czasu 


pracy, nie dłużej wszakże, jak o 2 godziny (8. 33.) i upoważnia pracodawcę do za: - 


trzymywania kaucyi, nawet bez wyraźnej o tem umowy. (8. 36. i 42). Kaucya ogra- 
niczona do 250/, zarobku, stanowi w tem rozumieniu z jednej strony hamulec dla 
lekkomyślnego zbiegostwa, z drugiej jedyne zazwyczaj możliwe zabezpieczenie wy- 
nagrodzenia szkody, na którą robotnik może pracodawcę narazić, 
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W interesie koniecznej w każdem gospodarstwie dyscypliny, ładu i porzą- 
dku otrzymuje pracodawca prawo jednostronnego rozwiązania umowy w wypadkach 
wyliczonych w $. 39, w $. 48, zaś otrzymuje ochronę przed grożbą lub przymusem 
z zewnątrz płynącym a żdążającym do zerwania umowy przez robotników. 

W 8. 46, wreszcie (al. 3.) bierze ustawa w obronę pracodawcę przed nie- 
rzetelnym robotnikiem, udającym chorobę. 

Na tem kończy Komisya omawianie przepisów załączonego projektu ustawy 
i pozwala sobie przy tej sposobności przedłożyć Wysokiemu Sejmowi rezolucyę 
z wezwaniem do e k. Rządu o ustawodawcze przyznanie uwolnienia od stempli: 
a) legitymacyom robotniczym, b) dokumentom dotyczącym zawarcia umowy, ©) wszel- 
kim aktom wnoszonym i sporządzanym w postępowaniu przed władzami politycznemi 
na zasadzie niniejszej ustawy. 

Komisya nie widzi potrzeby bliższego motywowania tej rezolucyi, w zacy- 
towanem. sprawozdaniu już przez Wydział krajowy zaproponowanej, ogranicza sie 
więc do zwrócenia uwagi na to, że analogiczne ulgi i zwolnienia od stempli i opłat 
przyznane już zostały w analogicznym wypadku. Ustawą mianowicie z 18. czerwca 
1896. (Dz. p.p. Nr. 95) przyznano wymienione uwolnienia : 

1) wszystkim w sprawach służby domowej do władz publicznych wniesionym 
podaniom i aktom, a w szczególności zawartym wobec tej władzy umowom, 

2) poświadczeniom ze strony sługi, że otrzymała zadatek a to bez względu 
na to, czy poświadczenie zawiera równocześnie stwierdzony tekst umowy, 

3) książkom służbowym i zapisanym w nich Swiadectwom. 

Wyjednanie więc w drodze ustawodawstwa państwowego analogicznego uwol- 
nienia dla legitymacyj robotników sezonowych nie powinno wobec tego precendensu 
natrafić na żadne przeszkody. 


Sprawozdanie niniejsze zamyka Komisya wnioskiem: 


Wysoki Sejm raczy uchwalić: 


I. załączony ‘|. projekt ustawy, 

II. rezolucyę następującej treści: | 

Wzywa się c. k. Rząd, ażeby w drodze ustawodawczej postarał się o uwol- 
nienie od stempli następujących dokumentów w sprawach opartych o ustawę z dnia . . 
dotyczącą stosunków prawnych robotników sezonowych , rolnych i leśnych: 

a) legitymacyi robotniczych, | 

b) dokumentów dotyczących umowy, 

c) wszelkich skarg, pism i prokołów wnoszonych względnie sporządzonych 
w postępowaniu przed władzami politycznemi. 


Przewodniczący : Sprawozdawca: 
Brykczyński. Czecz. 


REP 


| Ustawa 


FEG 


z dnia . . . . dla Królestwa Galicyi Lodomeryi z Wielkiem Księstwem Kra- RZ 
kowskiem o stosunkach prawnych między pracodawcami a rolnymi i leśnymi 
robotnikami sezonowymi. R, 


Zgodnie z uchwałą Sejmu Mojego Królestwa Galicyi i Lodomeryi z Wiel- 
kiem Księstwem Krakowskiem postanawiam, co następuje: 


Z= ss 


|. Moc obowiazujaca i zakres stosowania ustawy. 


SE 


Stosunki prawne wynikające z umów między pracodawcami 

a robotnikami sezonowymi w gospodarstwie rolnem lub 7 

będą oceniane wedle przepisów niniejszej ustawy, o ile strony 

w umowie wyraźnie oświadczyły, że się postanowieniom tej 
ustawy poddają. 

Bez względu jednak na oświadczenie stron stosowane będą EM 

í wprost z mocy niniejszej ustawy postanowienia §. 4—6, §. 21, Ce 

| 8. 98 — 30, 8. 32, $. 48. i 8. 46. 


TE‏ ہو جو GUN‏ زی ایز ووو سه 
x‏ 


8. 9. 


Robotnikami sezonowymi w znaezeniu te] ustawy sg osoby, LM 
które nie wchodząc w stosunek służbowy, podlegający przepi- e 
som o czeladzi służebnej, obowiązują się wykonywać roboty Frl 
w gospodarstwie rolnem lub lesnem przez czas z gory okreslony, 
nie krötszy niz 14 dni roboczych. 


8. 3. 


Ustalenie warunków pracy w granicach zakreslonych usta- 
wa jest przedmiotem swobodnej umowy. $ 
Jednak postanowienia umowne zmieniające przepisy $8. qe, 
98—30., 32., 40. i 46. uważane będą za nieważne. ا‎ 
W braku wyraźnej umowy co do pewnych szczegółów sto- Ld 
E sunku prawnego roztrzygające będą przepisy niniejszej ustawy, SR 
E . następnie powszechnej ustawy cywilnej, wreszcie zwyczaj miej- I 


RS PP EE = 


a scowy. 
E: Il. Legitymacye robotnicze. 
E 8. 4. 
Kazdy robotnik sezonowy ma posiadac legitymacye ro- 
botnicza. : 


Legitymacye robotnicza wystawi bezplatnie, jednak za 
zwrotem kosztow druku naczelnik (wzglednie jego zastepca) 
. gminy miejsca stalego pobytu robotnika. 


Naczelnik gminy (zastępca), odmawiający bezpodstawnie 
robotnikowi wydania legitymacyi, odpowiada według obowią- 
zujących ustaw. 

O zgubieniu legitymacyi ma być bezzwłocznie zawiado- 
miona Zwierzchność gminy, która dokument wystawiła. Po zba- 
daniu i ocenieniu zachodzących okoliczności, wyda naczelnik 
(zastępca) gminy nową legitymacye z wyraźnym napisem „du- 
plikat*. 

Kto przez podanie fałszywych okoliczności wyłudził dupli- 
kat legitymacyi, popełnia przekroczenie niniejszej ustawy. 

Formularz legitymacyi i sposób utrzymywania ewidencyi 
wydanych legitymacyi przepisanym będzie drogą rozporządze- 
nia ($. 57.). 

Robotnik, posługujący się cudzą legitymacyą robotniczą 
popełnia przekroczenie niniejszej ustawy. 

Podrabianie lub fałszowanie legitymacyi ścigane będzie 
według ustawy karnej. 


8 D. 


Robotnikowi maloletniemu wyda naczelnik gminy (zastepca) 
legitymacyę robotniczą tylko za przyzwoleniem ojca lub opie- 
kuna, robotnicy zamężnej tylko za przyzwoleniem męża. Okres 
czasu, na który takie przyzwolenie zostało udzielonem , będzie 
w legitymacyi uwidocznionym. 

Jeżeli o oświadczenie prawnych zastępców postarać się nie 
można, może władza polityczna I-szej instancyi polecić wyda- 
nie legitymacyi bez ich przyzwolenia. 

Robotnik małoletni, względnie kobieta zamężna, zaopa- 
trzeni w wymagane niniejszą ustawą legitymacye, nie potrze- 
bują przy zawarciu umowy o pracę osobnego przyzwolenia 
swych prawnych zastępców, względnie męża. 


ER? 


Legitymacya robotnika, który zawarl umowe, bedzie zlo- 
zona do rak pracodawoy za pisemnem potwierdzeniem i pozo- 
staje u pracodawey w przechowaniu az do chwili rozwiazania 
umowy. 

Pracodawea wpisze do legitymacyi swoje nazwisko i miej- 
sce zamieszkania, okres i rodzaj umówionych robót, wreszcie 
fakt rozwiązania umowy. 

Uwagi dla robotnika niekorzystne nie mogą być wpisy- 
wane w legitymacyę. 

Pracodawca obowiązanym jest po rozwiązaniu umowy le- 
gitymacyę robotnikowi zwrócić, wyjąwszy wypadek przewi- 
dziany w 8. 44. 

Pracodawca, który bezprawnie legitymacyę robotnika za- 
trzymuje i wydać jej nie chce, popełnia przekroczenie niniej- 
szej ustawy. 


Ill. Zawarcie umowy. 


Best: 


Umowa o prace sezonowa musi byó zawarta pisemnie. 

Do zawarcia umowy należy zawezwac dwóch świadków, 
wyjąwszy wypadki przewidziane w §. 8. i 9. 

Świadkowie stwierdzą swym podpisem na dokumencie 
umowy, że treść jej została w ich obecności stronom odczy- ` 
tang, Ze’ nasuwające się wątpliwości zostały wyjasnione, Ze 
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wreszcie umowa została własnoręcznie przez obie strony pod- 
pisaną. 

Nie umiejący pisać kładą na dokumencie umowy znak 
ręczny, zaś jeden ze świadków wpisuje obok nazwisko doty- 
czącej osoby. 


8. 8. 


Na zadanie badz pracodawcy, badz robotnika bedzie umo- 
wa zawartą wobec naczelnika gminy (zastępcy) tej miejscowo- 
ści, w której zawiera się umowę. 

Naczelnik gminy nie może odmówić swego współdziała- 
nią przy zawarciu umowy i nie wolno mn żądać za to jakich- 
kolwiek opłat. 

Zawarcie umowy w swej obecności i autentyczność pod- 
pisów stwierdzi naczelnik gminy swoim podpisem i pieczęcią 
gminy. 

Jeżeli umowę zawarto wobec naczelnika gminy, odpada 
potrzeba użycia świadków ($. 7.). 


S. 9. 


Umowy zawarte przy współudziale publicznego biura 
(urzędu) pośrednictwa pracy, założonego na zasadzie ustawy 
z 16:g0 marca 1904 Nr. 56. Dz. u. kr. nie potrzebują obecności 
świadków ($. 7.) względnie interweneyi naczeinika gminy (8. 8.). 


8. 10. 


Umowa o pracę ma być wygotowaną alto w 2 równo- 
brzmiących egzemplarzach, z których każdy podpisanym zo- 
stanie przez obie strony, poczem każdej stronie zostanie jeden 
egzemplarz doręczonym, albo też może być spisaną tylko 
w jednym egzemplarzu, a wówczas należy drugiej stronie wy- 
dać dosłowny odpis umowy, którego wierzytelność stwierdzą 
bądź świadkowie, bądź Ziwierzchność gminna, bądź wreszcie 
publiczne biuro (urząd) pośrednictwa pracy, zależnie od tego, 
kto przy zawarciu umowy współudział ($. 7—9). 


GoM: 


Jeżeli umowę spisano w dwóch egzemplarzach ) 10.), 
a później okaże się, że egzemplarze te nie są równobrzmiące, 
w razie nie dającej się rozstrzygnąć wątpliwości obowiązywać 
będzie tekst tego egzemplarza, który. daje robotnikowi lepsze 
warunki, jednak tylko do chwili zbadania przez Władze kom- 
petentne ($. 52.), jeżeliby w ogóle do sporu między stronami 
z tego powodu przyjść miało. 


8. 12. 


Osoby, występujące przy zawieraniu umowy imieniem nie- 
obecnych robotników, muszą się wykazać ich pelnomocnictwem 
potwierdzonem przez Zwierzchność gminną miejsca stałego po- 
bytu robotników. 

Zawarta przez pełnomocników umowa wiąże wszystkich 
na pełnomocnictwie podpisanych. 

Pełnomocnictwo należy dołączyć do umowy, a w szczegól- 
ności do tego, jej egzemplarza, który doręczono pracodawcy. 


8.19. 


Pracodawea, który zawiera z robotnikiem umowe przez 
swego urzędnika gospodarczego lub przez trzecią osobę, winien 
ich zaopatrzyć w pisemne pełnomocnictwo. 
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Umowa zawarta przez te osoby wiąże bezpośrednio i w ca- 
łości pracodawcę, który przeciw roszczeniom robotnika z tytułu 
zawartej umowy nie może się bronić twierdzeniem, Ze swego 
pełnomocnika nie upoważnił do zawarcia umowy w tym zakre- 
sie, w jakim on to uczynił. 

Pełnomocnictwo należy dołączyć do tego egzemplarza umo- 
wy, który doręczono robotnikowi. 


8. 14. 


Przodownik, który zobowiązał się stanąć do pracy wraz 
z umówioną partyą robotników, których pelnomocnietwem z góry 
wykazać się nie mógł, lecz których dopiero później zebrać za- 
mierza, przyjmuje osobiście całą odpowiedzialność prawną wy- 
nikającą z umowy lub niniejszej ustawy. 


8. 15. 


Jeżeli strony za obopólnem porozumieniem w czasie obo- 
wiązywania umowy chcą zmienić jej warunki lub je uzupełnić, 
mają postąpić w sposób przepisany dla zawarcia umowy głównej. 


8. 16. 


Dokument umowy ma zawieraó: 


1. oswiadczenie, że strony poddają się postanowieniom ni- 
niniejszej ustawy ; | 

2. dokładne wymienienie pracodawcy i miejsca pracy, 

8. oznaczenie okresu trwania i rodzaju robót, 

4. oznaczenie dnia rozpoczęcia robót względnie podanie 
sposobu zawiadomienia robotnika, kiedy roboty się rozpoczną, 

5. oznaczenie długości dnia roboczego i przerw w pracy, 
jakoteż wynagrodzenia za godziny nadliczbowe, 

6. oznaczenie rodzaju wynagrodzenia t. j. czy roboty będą 
wykonywane za udział w plonach, za płacę akordową, dzienną, 
miesięczną lub t. p, 

7. oznaczenie wysokości wynagrodzenia, oraz terminów 
wypłaty, przyczem wysokość wynagrodzenia wpisać należy nie 
tylko cyframi, lecz także słownie, 

8. określenie świadczeń w naturze (deputatu, wiktu, miesz- 
kania itp.) ze strony pracodawcy z podaniem ilości deputatu 
według wagi względnie miary metrycznej, oraz terminów wy- 
dawania. Zarazem należy podać pieniężną wartość deputatu 


względnie gotowego wiktu, jeżeli go pracodawca ma robotnikom 


dostarczać, 

9. oznaczenie, jąka część płacy i w jaki sposób będzie 
przez pracodawcę zatrzymaną tytułem kaucji, 

10. postanowienia co do przerw w pracy spowodowanych 
przeszkodami elementarnemi, 

11. postanowienia co do umówionej zaliczki i sposobu jej 
potrącenia, 

. 12. postanowienia co do kosztów podróży robotnika do 

miejsca pracy i z powrotem, 


18. podanie głównych przepisów porządku domowego, któ- 


rych przestrzegania pracodawca wymaga, 

14. oświadczenie robotnika. że umówioną pracę wykony- 
wać umie i wolny jest od dolegliwości, któreby mu pracę unie- 
możliwiały, 

15. oświadczenie robotnika płci męskiej, że w. chwili za- 
warcia umowy nie ma wiadomości o powołaniu do służby woj- 
skowej w czasie, na który godzi się do pracy, 
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16. postanowienia co do narzedzi, jezeli je robotnik ma 
mieć własne, 

17. postanowienia co do pomocników, jeżeli ich robotnik 
ma ze sobą „przyprowadzić, 

18. imienne wskazanie pelnomocniköw robotników, jeżeli 
umowa obejmuje całą ich partye. 


86: 


Zadatek lub zaliczka wypłacona przez pracodawcę przy 
zawarciu umowy ma być potrącona ($. 16. ust. 11.) ze zarobku, 
jeżeli się inaczej nie umówiono. 

Ani zwrot zaliczki przez robotnika, ani zrzeczenie się jej 
przez pracodawcę nie ma wpływu na ważność umowy. 

Robotnik, który nie stanął do pracy, obowiązany jest do 
zwrotu zaliczki, chyba, że stało się to z winy lub — 
ze strony pracodawcy. 


IV. Zmiana w osobie pracodawcy. 


§. 18. 


Jezeli w osobie pracodawcy zajdzie zmiana z jakiego- 
kolwiek powodu, zanim roboty rozpoczeto, natenczas prawo- 
nabywca obowiązanym jest o tem robotnika względnie مو‎ 
pełnomocnika. ($. 16. ust. 18.) bezwłocznie zawiadomić. 

W tym wypadku zarówno prawonabywea, jakoteż robotnik 
ma prawo stosunek umowny wypowiedzieć. Wypowiedzenie nie 
jest jednak dopuszczalnem później niż na 4 tygodnie przed 
umówionym terminem rozpoczęcia robót chyba, że druga strona 
dobrowolnie na rozwiązanie umowy się zgadza. 

Prawonabywca wypowiadający umowę obowiązanym jest 
zwrócić robotnikowi wydatki poniesione przy zawarciu umowy. 

Robotnik wypowiadający umowę nie ma prawa do podno- 
szenia roszczeń ٥ zwrot poniesionych wydatków. 

Jeżeli prawonabywca zaniedba zawiadomić robotnika wzglę- 
dnie pełnomocników ($. 16. ustęp 18) o zaszłej w osobie praco- 
dawcy zmianie, natenczas robotnik jest uprawnionym do wypo- 
wiedzenia i rozwiązania umowy każdego czasu aż do terminu 
rozpoczęcia robot włącznie. 

Jeżeli wypowiedzenie z żadnej strony nie nastąpi, umowa 
w całej pełni ma być wykonana na rachunek osoby, która go- 
spodarstwo objęła. 

Jeżeli zmiana w osobie pracodawcy nastąpi później niż na 
4 tygodnie przed rozpoczęciem albo już w ciągu wykonywania 
umówionych robót, natenczas prawonabywca przejmuje z za- 
strzeżeniem regresu względem pierwotnego pracodawcy wobec 
robotników wszystkie obowiązki wynikające z umowy, choćby 
się odnosiły do czasu przed zmianą osoby pracodawcy. i jest 
wobec nich bezpośrednio zobowiązanym. 

Przepisy tego paragrafu mają także zastosowanie w wy- 
padku zaprowadzenia zarządu przymusowego. 


V. Skutki nie jawienia sie, opuszczenia przed terminem, 
względnie nie przyjęcia do pracy. 


$. 19. 


Jeżeli ugodzony robotnik nie jawi się do pracy w termı- 
nie umówionym względnie samowolnie bez prawnej podstawy 
przed upływem czasu trwania stosunku umownego pracę po- 
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rzuci, winno c. k. Starostwo na żądanie pracodawcy za okaza- 
niem umowy, po zbadaniu powodu nie jawienia się w jak naj- 
krótszej drodze, sprowadzenie robotnika na miejsce pracy na- 
tychmiast zarządzić. Rekurs przeciw takiemu zarządzeniu nie 
ma mocy wstrzymującej. 

Jeżeli pracodawca nie żąda przymusowego dostawienia 
robotnika, albo gdy dostawienie okaże się niewykonalnem, 
podlega robotnik karze w $. 48. oznaczonej. Karę tę orzeka 
właściwy z ustawy c. k. Sąd na żądanie pracodawcy. 

Orzeczenie kary nie zwalnia robotnika od odpowiedzial- 
ności za wyrządzoną pracodawcy szkodę. 


8. 20. 


Robotnik, który wynajmuje się kilku pracodawcom na 
ten sam okres czasu, popełnia przekroczenie niniejszej ustawy. 

Robotnik jest obowiązany wypełnić tę umowę, którą naj- 
pierw zawarł. 

Innym pracodawcom winien wynagrodzić szkodę, wy- 
Jawszy , gdyby wiedzieli o zawarciu przezeń poprzedniej 
umowy. 


8. 21, 


Kto najmuje robotnika, wiedząc, iż tenże na ten sam czas 
z kim innym zawarł umowę, albo przez korzystniejsze obietnice 
stąra się go nakłonić do zerwania poprzednio zawartej umowy, 
popełnia przekroczenia niniejszej ustawy. | 

W wypadku tym należy za każdego w ten sposób od 
pierwotnej umowy odwiedzionego robotnika grzywnę osobno 
orzec, a nadto nałożyć na winnego solidarny z robotnikiem 
obowiązek odszkodowania pierwszego pracodawcy. 


8. 22. 


Pracodawca, który ugodzonego robotnika do pracy nie 
przyjmie, odpowiada mu za całą wyrządzoną szkodę i podpadnie 
karze oznączonej w $. 48. 

Orzeczenie o karze i wysokości odszkodowania wyda wła- 
ściwy z ustawy c. k. Sąd na żądanie robotnika. 


IV. Wykonanie umowy. 
8. 28. 


Robotnik jest obowiązanym w terminie umówionym przy- 
być na miejsce pracy z potrzebnemi narzędziami, ewentualnie 
z pomocnikami, jeżeli tak się umówiono i roboty rozpocząć, 
spełniać je dokładnie według wskazówek pracodawcy, przestrze- 
gać porządku ustanowionego w gospodarstwie przez pracodawcę 
i w ogóle spełniać w sposób jak najlepszy obowiązki umowne. 

Robotnika, który w toku robót zobowiązań swoich nie do- 
pełnia, zmusi do tego kompetentna władza zagrożeniem, wzgle- 
dnie nałożeniem kar pieniężnych w tej ustawie określonych 


(8. 48). 
8. 24. 


Jezeli robotnik wbrew umowie jawi sie do pracy- bez 
narzedzi lub pomocnikéw, wolno pracodawcy koszt dostarozo- 
nych mu narzedzi lub pomoey potracié ze zarobku. 
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8. 25. 


Robotnicy, podejmujaey robote w jednej partyi na pod- 
stawie jednego dokumentu umowy, są odpowiedzialni solidar- 
nie za przedmioty oddane im do wspólnego użytku, każdy 
zaś z osobna odpowiada za szkody przez siebie zrządzone 
w innych przedmiotach. 

Na pokrycie wyrządzonej szkody, może pracodawca za- 
trzymać odpowiednią część zarobku robotnika. 

Zatrzymany zarobek nie może służyć na pokrycie roszczeń 
pracodawcy z innego tytułu. 


8. 26. 


Robotnikowi nie wolno deputatu, o ile zawiera przed- 
mioty pożywienia, względnie gotowej żywności od pracodawcy 
otrzymywanej ani sprzedać, ani w ogóle odstąpić innym osobom. 


8. 27. 


Pracodawca obowiązany jest za nadejściem czasu w umo- 
wie oznaczonego robolnika do pracy przyjąć, wynagrodzenie 
regularnie opłacać, naturalia w umówionej ilości i dobrej jako- 
ści punktualnie wydawać, tudzież inne umowne zobowiązania 
dokładnie wypełniać. 

Pracodawcę, który w toku robót zobowiązań swoich nie 
dopełnia, zmusi do tego kompetentna władza zagrożeniem, 
względnie nałożeniem kar pieniężnych w tej ustawie określo- 
nych ($. 48). 

Jeżeli naruszenie umowy albo postanowień i zakazów ni- 
niejszej ustawy nastąpiło ze strony zarządzającego urzędnika 
gospodarskiego, karę należy nałożyć na urzędnika, a obowiązek 
odszkodowania także na pracodawcę. 


8. 98. 


Umowiona placa musi byó uiszezang w gotówce. 

Zabronionem jest wydawanie zamiast gotówki napojów 
wyskokowych lub towarów, jakoteż uskutecznianie wypłaty za- 
pomocą jakichkolwiek przekazów. 

Robotnik, którego należytość zaspokojono inaczej niż go- 
tówką, może mimo to żądać wypłacenia tych nalezytosei 
w gotówce, czemu nie można przeciwstawić, że w miejsce 
zapłaty dostarczono innych przedmiotów, względnie przekazów, 
ani też domagać się zwrotu wartości tych przedmiotów wzglę- 
dnie przekazów. 


8. 29. 


Kto zniewala robotnika do kupowania pewnych przedmio- 
tów u pracodawcy lub wskazanych przezeń osób, dopuszcza się 
przekroczenia niniejszej ustawy. 


8. 30. 


Wypłata zarobku w domach gospodnich, szynkowniach 
i wszelkiego rodzaju sklepikach jest wzbronioną i stanowi prze- 
kroczenie niniejszej ustawy. 


8. 81. 


Nakładanie kar pieniężnych na robotnika przez pracodawcę 
lub jego dozorujących zastępców, o ile w umowie wyraźnie 
przewidzianem nie zostało, jest wzbronione. 


8. 32. 


W niedziele i uroczyste dni świąteczne swojego obrządku 
robotnik nie jest obowiązanym do pracy, chyba, że pracoda- 
dawca z góry w umowie zastrzegł wykonywanie pewnych nie- 
zbędnych w gospodarstwie robót także w niedziele i dni. świą- 
teczne. 


S. 38. 


Jeżeli w gospodarstwie zajdzie potrzeba pilnych a nie- 
zbędnych robót, których odroczenie grozi niepowetowaną szko- 
dą, o czem rozstrzyga pracodawca, robotnik na jego żądanie 
obowiązanym jest do pracy poza umówionemi godzinami, nie 
dłużej jednak niż przez godzin dwie, za co należy mu się oso: 
brie wynagrodzenie ($. 16 ust. 5). 


8. 34. 


Jeżeli wynagrodzenie za pracę ustanowiono w części zbio- 
rów ułamkowo oznaczonej, a pracodawca życzy sobie rozpo- 
cząć zwózkę podczas trwania robót, należy część przypadającą 
robotnikom wytyczyć sposobem na miejscu praktykowanym, 
o ile niema wyraźnej na to umowy. Do czynności tej należy 
wezwać przedstawicieli robotników ($. 16 ust. 18). 

Jeżeli do wytyczenia nie jawią się wezwani przedstawi- 
ciele robotników, może pracodawca sam uskutecznić wytyczenie. 


8. 85; 


Spory powstajace miedzy pracodawcg a robotnikiem maja 
byé przedlozone do rozstraygniecia kompetentnej wedlug tej 
ustawy władzy. Aż do rozstrzygnięcia żadna strona nie może 
wstrzymać się od wykonywania swoich obowiązków względnie 
uiszczania świadczeń wobec strony drugiej. 

Strona postępująca wbrew tej zasadzie uważaną będzie 
za łamiącą umowę. 


VII. Kaucya dla zabezpieczenia umowy. 
8. 36. 


Dla zabezpieczenia dotrzymania umowy może pracodawca 
zatrzymać tytułem kaucyi część zarobku, który ma być wypła- 
canym robotnikowi w gotówce. 

Wysokość kaucyi i sposób jej zatrzymania będzie okreslo- 
nym umową ($. 16 ust. 9). 

Gdyby w umowie wysokość kaucyi nie została określoną, 
zatrzymana na kaucyę część zarobku nie będzie mogła przewyż- 
szać 25%, zarobku, mającego być wypłaconym w gotówce. 

Kaucya zostanie robotnikowi wydaną przy prawidłowem 
rozwiązaniu umowy. 

W razie bezprawnego zerwania umowy przez robotnika 
(§. 42) lub w razie rozwiązania umowy przez pracodawcę 
z winy robotnika ($. 89), kaucya przepada w całości na rzecz 
pracodawcy. 


VIII. Zgaśnięcie, rozwiązanie, zerwanie umowy. 
8. 37. 


Umowa 0 robotę sezonową gaśnie przez upływ umówio- 
nego czasu względnie przez ukończenie robót, do których ro- 


. botnicy zostali ugodzeni. 
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Dalsze zatrudnienie robotnikow wymaga nowej, wzglednie 
dodatkowej umowy ($. 15). 


8. 38. 


Umowa o pracę sezonową nie może być rozwiązaną przez 
jednostronne wypowiedzenie, wyjąwszy wypadek przewidziany 
w 8. 18, natomiast może być każdego czasu rozwiązaną za obu- - 
stronną zgodą. 


8. 39, 


Pracodawca uprawnionym jest rozwiązać z robotnikiem 
jednostronnie umowę: 

1. jeżeli robotnik oddaje się nałogowo pijaństwu, a trzy- 
krotne upomn'enie pozostanie bezskutecznem, 

2. jeżeli dopuści się kradzieży, złośliwego uszkodzenia 
własności pracodawcy lub innego czynu karygodnego, który go 
czyni niegodnym zaufania pracodawcy, 

3. jeżeli znieważa pracodawcę, jego domowników lub 
w jego imieniu nadzorujących zastępców, 

4, jeżeli uporczywie i mimo upomnień zaniedbuje swoje 
obowiązki lub innych robotników pobudza do nieposłuszeństwa 
i oporu, 

— 5. jezeli sie okaZe niezdolnym do ugodzonej pracy, 

6. jezeli zostal uwiezionym na czas dluzszy niz osm dni. 

Robotnik wydalony przez pracodawee z powodow w tym 
paragrafie przewidzianych traci kaucye, 2 wyjatkiem wypadku 
przewidzianego w punkcie 5 niniejszego paragrafu. 


8. 40, 


Robotnik uprawnionym jest rozwiązać jednostronnie 
umowę: 

1. jeżeli pracodawca robotnika czynnie znieważa, 

- 2. jeżeli pracodawca lub członkowie jego rodziny nakla- i 
niaja go do ezynów nieobyczajnych lub karygodnych, i 

3. jezeli pracodawca mimo nakazu wladzy (8. 27 ust. 2.) | 
nie dotrzymuje wobec robotnika glownych swoich w umowie 
przyjętych zobowiązań, a w szczególności: 

a) należnego zarobku nie wypłaca, 

b) umówionego deputatu względnie wiktu nie wydaje lub 
wydaje go w stanie do użycia nieprzydatnym, 

c) nie dostarcza mieszkania, w któremby robotnik bez 
szkody dla zdrowia mógł mieszkać, 

Robotnikowi, który korzystając z powyższych postano- 
wień, rozwiązał umowę, winien pracodawca zapłacić z tytułu 
odszkodowania zarobek i wartość deputatu za cały pozostały 
czas umówionej pracy. 


————n 


8. 41. 


— TT TTM rot omes om 


W razie wypadku śmierci lub ciężkiej choroby w naj- 
bliższej rodzinie robotnika, albo w razie innego ważnego po- 
wodu zmuszającego robotnika do powrotu do domu, upraw- 
nionym jest robotnik do żądania odpowiedniego czasowego 
zwolnienia od pracy. Jeżeli pracodawca nie zgadza się na 
czasowe zwolnienie, jeżeli co do czasu trwania takiego cza- 1 
sowego zwolnienia nie nastąpi dobrowolne porozumienie, ۰ 
czas c. k. Starostwo orzeknie po zbadaniu powodu w jak naj- 
krótszej drodze , czy i na jak długo zwolnienie od pracy ma 
nastąpić. 


Ten przepis ma także zastosowanie w razie, jeżeli ro- 
botnik żąda z ważnych powodów zupełnego uwolnienia przed 
wykonaniem umówionej pracy, a pracodawca uwolnić go 
nie chce. 

Przeciw rozstrzygnięciu e. k Starostwa nie ma środka 
prawnego. Gdyby się następnie okazało, że robotnik uzyskał 
zwolnienie przez podanie nieprawdziwych okoliczności, uwa- 
żanym będzie za łamiącego umowę (8. 42.). 

W razie powołania robotnika do czynnej służby wojsko- 
wej w czasie trwania stosunku umownego , pracodawca po 
okazaniu mu karty powoławczej nie może robotnikowi odmó- 
wic uwolnienia na czas niezbedny do odbycia sluzby. 

Za czas uwolnienia od pracy nie naleZy sie robotnikowi 
placa ani deputat, chyba, Ze w umowie wyraźnie inaczej وم‎ 
stanowiono. 


8. 49. 


Robotnik, który samowolnie bez prawnej podstawy przed 
upływem czasu trwania stosunku umownego pracę opuści ($. 
19. ustęp drugi) traci prawo do wypłaty kaucyi ($. 86), ja- 
koteż prawo do żądania należnego, lecz jeszcze nie wypłaco- 
nego zarobku. 

Jeżeli kaucya i niewypłacony zarobek nie dorówna szko- 
dzie wyrządzonej pracodawcy, natenczas wolno temuż żądać 
odszkodowania ($. 19. ustęp ostatni). 


8. 43. 

Kto zerwanie umowy przez robotnika spowoduje lub 
spowodować usiłuje agitacya, groZbami lub przymusem , bę- 
0216 karany grzywna w wysokosci 300 K, wzglednie aresztem 
dni 80, o ile czyn nie podpada pod wyższą kare , zagrożoną 
postanowieniami ustawy karnej. 


8. 44. 


Legitymacye robotników, którzy bez prawnej podstawy 
umowe zerwali (8. 43.), odda تو‎ NOR wlasciwemu c. k. 
Starostwu. 


8. 48. 


Pracodawea, który robotnika samowolnie bez prawnej pod- 
stawy (§. 89.) wydali i przez to umowe 2 nim zerwie, popelnia 
przekroezenie niniejszej ustawy. 

Pracodawca, zrywajaey umowe, obowiazany jest robotni- 
kowi wynagrodzić szkodę przez wypłacenie zarobku i wartości 
umówionego deputatu za cały pozostały czas umówionej pracy. 


IX. Postanowienia na wypadek choroby robotnika. 
8. 46. 


Robotnikowi, który w czasie robót zachorował, należy się 
od pracodawcy przez dni 14 bezpłatna pomoc lekarska, mieszka: 
nie i deputat względnie wikt, natomiast. nie należy się płaca. 

Jeżeli choroba trwa dłużej niż dni 14, umowa ulega roz- 
wiązaniu, o czem pracodawca zawiadomi Zwierzchność gminną, 
która postąpi z robotnikiem tak, jak z każdym ubogim chorym. 

Jeżeli robotnik pod pozorem choroby uchyla się czasowo 
od pełnienia przyjętych obowiązków, wówczas nie tylko nie na- 
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leży mu się placa za czas przerwy, lecz pracodawcy wolno be- 
dzie także potrącić z kaucyi wartość wydanego w czasie tej 
przerwy deputatu względnie wiktu. 


X. Wierzytelności robotników. 


8. 47. 


Wierzytelności robotników należą do kategoryi uprzywi- 
lejowanych po myśli $$. 120. 1., 3. i 216. 1., 3. ordynacyi egze- 
kucyjnej. 


XI. Postanowienia karne. 


8. 48. 


Przekroczenia niniejszej ustawy, o ile nie są zagrożone 
karą wyższą, karane będą grzywnami od 10 do 100 koron.: 
Grzywny te w razie nieściągalności ząmienione zostaną tem sa- 
mem orzeczeniem karnem na areszt od 1 do 10 dni. 


8. 49, 


Jeżeli kara pieniężna, względnie aresztu, orzeczong zo- 
stała przeciw robotnikowi w czasie robót, może być jej wyko: 
nanie na prośbę pracodawcy odroczonem aż do chwili rozwią- 
zania umowy. 

Jeżeli ukarany robotnik obowiązków swych zresztą nale- 
życie dopełnił, a umowa prawidłowo została rozwiązaną, wów- 
czas na prosbe robotnika, popartą przez pracodawcę, wykonanie 
kary może być zaniechanem. 


8. 50. 


Orzecznictwo karne wykonywanem będzie nie z urzędu, 
lecz tylko na wniosek strony, dokonanem przekroczeniem do- 
tkniętej. 

Aż do chwili wydania wyroku. wniosek tąki może być 
cofniętym. 

Z urzędu dochodzone i karane będą jedynie przekroczenia 
przewidziane w §. 4. i $. 43. 


8. 51. 


Zaplacone grzywny przypadaja fanduszowi ubogich tej 
gminy, w której skazany ma stale miejsce zamieszkania. Gdyby 
miejsce zamieszkania skazanego nie 4810 sie stwierdzi¢, albo 
162840 poza granicami kraju, Spo przypada gminie miejsca 
سه پوت‎ pracy. 


XII. Kompetencya władz. 


8. 52. 


Do kompetencyi władz politycznych, a mianowicie w I. 
instancyi do kompetencyi c. k. Starostwa, w którego okręgu 
znajduje się miejsce pracy, zaś w II. i ostatniej instancyi do 
kompetencyi c. k. Namiestnictwa należy: 

a) orzecznictwo karne z wyjątkiem wypadków przewi- 
O: w $$. 19. 1 22; 
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b) orzecznictwo w sporach między pracodawcą a robo- 
tnikiem, powstałych w czasie od dnia rozpoczęcia robót aż do 
chwili rozwiązania umowy, z wyjątkiem takich spraw, w któ- 
rych chodzi o roszozenie pieniezne ponad sume 50 7 

W razie, gdy przedmiotem sporu jest zbiorowe roszeze- 
nie calej partyi robotniköw z tytulu tej same) umowy do je- 
dnego pracodawcy, kompetencyę władzy należy oceniać we- 
dług wysokości kwoty odpowiadającej roszczeniu poszczegól- 
nego robotnika. 


8, 58. 


Do wytoczenia sporu u władzy I. instancyi, względnie 
wniesienia rekursu do władzy II. instancyi, uprawnionym jest 
robotnik w imieniu własnem, względnie pełnomocnik robotnika, 
który jako taki w umowie został oznaczonym ($. 16. ust. 18). 
Dokument umowy, którym powinien się wykazać, służy mu 
za legitymacyę i zastępuje pełnomocnictwo. 


g. 54. 


Od orzeczenia I. instancyi przysługuje każdej stronie 
rekurs, który należy wnieść w przeciągu 8 dni, licząc od dnia 
ogłoszenia wyroku. Rekurs należy wnieść pisemnie lub zgło- 
sić ustnie do protokołu władzy I. instancyl. 


8. 55. 


Sprawy należące po myśli niniejszej ustawy do kompe- 
tencyi władz politycznych należy załatwiać w obu instan- 
cyach bezzwłocznie. 

Postępowanie winno być w I. instancyi ustne. Z reguły 
należy się starać o załatwienie sprawy na jednym terminie. 
Do protokołu wpisuje się tylko istotne szczegóły sprawy 
i ustnie ogłoszone orzeczenie. 

Odpis protokołu należy stronom na żądanie wydać. 

Władza wydająca orzeczenie winna pouczyć strony o pra- 
wie, sposobie wniesienia i terminie rekursowym. 

Orzeczenie zawierać ma także postanowienia co do po* 
noszenia ewentualnych kosztów dochodzeń, a mianowicie ko- 
sztów powołania rzeczoznawców i wyjazdów komisyjnych na 
miejsce sporu. 

S. 56. 


Orzecznictwo w sprawach, nie przekazanych wyraźnie 
niniejszą ustawą władzom politycznym należy do kompeten- 
cyi c. k. Sądów właściwych na mocy ogólnie obowiązujących 
ustaw. 


XIII. Rozporzadzenie wykonawcze. 


8. 57. 


Rozporządzenie wykonawcze do niniejszej ustawy wyda 
c k. Namiestnictwo za zgodą Wydziału krajowego. 


8. 58. 


Wykonanie tej ustawy poruczam Mojemu Ministrowi 
spraw wewnętrznych, rolnictwa i sprawiedliwości. 


. 8293/08. We Lwowie, dnia 3. maja 1908. 


Sprawozdanie 


Wydziału krajowego z projektem ustawy, normującej sto- 
sunki prawne sezonowych robotników rolnych i leśnych. 


Wysoki Sejmie! 


Uchwałą z 13. marca 1907 przekazał Wysoki Sejm Wydziałowi krajowemu 
wniosek posła Zdzisława hr. Tarnowskiego i towarzyszy, zawierający zarys ustawy 
normującej stosunki prawne między pracodawcami a robotnikami sezonowymi rolnymi 
i leśnymi z poleceniem przedłożenia na najbliższej sesyi opracowanego projektu tej 
ustawy. 

Zgodnie z tem poleceniem przedłożył Wydział krajowy na jesiennej sesyi roku . 
ubieglego projekt powyzszej ustawy (alegat 287 ex 1907). 

Projekt ten został uchwałą Wys. Sejmu z 16. września 1907 przekazanym Ko- 
misyi gospodarstwa krajowego. Komisya na podstawie . referatu posła Karola Czecza - 
rozpatrzyła projekt Wydziału krajowego i po wprowadzeniu w nim szeregu zmian 
przedłożyła Wysokiemu Sejmowi sprawozdaniem z 4. października 1907 (alegat 496) 
projekt ustawy. 

Ten projekt umieszczonym był wsostatnich dniach ubiegłej sesyi na porządku 

' dziennym, jednak z powodu braku czasu nie przyszedł pod obrady Wysokiego Sejmu. 

Wydział krajowy wznawia niniejszem omawiany projekt ustawy. Czyniae to, 
kieruje się Wydział krajowy zarówno inteneya Wysokiego Sejmu w ubiegłej sesji 
objawioną, jak niemniej względem na istotną i pilną potrzebę ujęcia w ramy prze- 
pisów ustawowych stosunku prawnego między pracodawcą a sezonowym robotnikiem 
rolnym. Rzeczowe argumenty, udowadniające potrzebę takiej ustawy, zostały wyczer- 
pująco przedstawione w sprawozdaniach Wydziału krajowego i Komisyi gospodarstwa 
krajowego (alegaty 287 i 496 ex 1907), do których — nie chcąc ich powtarzać — Wy- 
dział krajowy się odwołuje. 

Załączony projekt ustawy jest zgodny z tekstem ustalonym w sprawozdaniu 
Komisyi gospodarstwa krajowego, z wyjątkiem dwóch zmian, a to w 8.40. w ustępie 

| 9.i'w $ 46. w ustępie ostatnim. 

Wprowadzone poprawki nie zawierają jednak istotnych zmian projektu komisyj- 
nego i nie wymagają osobnego motywowania. 
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Projekt Komisyi opiewat: 

»§ 40. Robotnik uprawnionym jest rozwiązać jednostronnie umowę: 

2. jeżeli pracodawca lub członkowie jego rodziny nakłaniają go do czynów nie- 
obyczajnych lub karygodnych*. | 

Natomiast tenże ustęp w projekcie przedłożonym brzmi: ۱ 

¿2 jeżeli pracodawca nakłania robotnika do czynów nieoby- | 
czajnych lub karygodnych, wzglednie odmawia mu ochrony przed | 
takiemi usiłowaniami ze strony członków swej rodziny lub innych | 
domowników*, ۱ 

W ustępie ostatnim $. 46. uległ zmianie tylko jeden wyraz, mianowicie w zdaniu: 

„pracodawcy wolno będzie potrącić z kaucy i". 

wstawiono: „wolno będzie potrącić z zarobku“. 

Do projektu komisyjnego dołączoną była rezolucya z wezwaniem doc. k. Rządu, 
zmierzająca do uzyskania uwolnienia od stempli dokumentów wydanych w myśl 
przepisów projektowanej ustawy. Rezolucyę tę Wydział krajowy również ponawia 
i wnosi: 


Wysoki Sejm raczy uchwalić: 


M. I. Załączony :/. projekt ustawy f 
IL Rezolucye następującej treści: 
Wzywa się e. k. Rząd, ażeby w drodze ustawodawczej postarał się o uwolnienie 
od stempli następujących dokumentów w sprawach, opartych o ustawę z dnia . 
dotyczącą stosunków prawnych robotników sezonowych rolnych i leśnych: 
a) legitymacyi robotniczych, | 
b) dokumentów dotyczących umowy, | 
e) wszelkich skarg, pism i protokolów, wnoszonyeh wzglednie sporządzanych ` | 
w postępowaniu przed władzami polityeznemi. | 


ۆه ۰ 
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Marszalek krajowy: 


St. Badeni, w. v. 


Sprawozdawea: 


Dr. Stanistaw Dambski, w, v. d 


Czlonek Wydziału krajowego. 0 


Drukarnia Ludowa we Lwowic, 


Im: Ee 


| U st awa 


„dnia... . . dla Królestwa Galieyi i Lodomeryi z Wielkiem Księ- 
stwem Krakowskiem o stosunkach prawnych między pracodawcami - | 
i a rolnymi i leśnymi robotnikami sezonowymi. 


| Zgodnie z uchwałą Sejmu Mojego Królestwa Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem 
| Ksiestwem Krakowskiem postanawiam, eo nastepuje: 1 


I. Moe obowiazujaea i zakres stosowania ustawy. 


: Sel 
Stosunki prawne, wynikające z umów między pracodawcami ` 1 

robotnikami sezonowymi w gospodarstwie rolnem lub lesnem f‏ و 

beda oceniane wedle przepisów niniejszej ustawy, o ile strony 

w umowie wyraznie oświadczyły, że się postanowieniom tej 

ustawy poddają. 

| Bez względu jednak na oświadczenie stron stosowane będą i 

ABE wprost z mocy niniejszej ustawy postanowienia $. 4—6, §. 21, Si 

| 8, 28—30, 8. 32, § 48 i 8. 46. E 


8. 2. 


| ; Robotnikami sezonowymi w znaezeniu tej ustawy sa osoby, 
| : które, nie wehodzac w stosunek stuzbowy, podlegający przepisom 
o czeladzi służebnej, obowiązują się wykonywać roboty w go- 
spodarstwie rolnem lub leśnem przez czas z góry określony, nie 
krótszy niż 14 dni roboczych. 


f : ' 
| Ustalenie warunków pracy w an zakrezlansch ustawa 
| i = jest przedmiotem swobodnej umowy. * 
: Jednak postanowienia umowne zmieniajace przepisy SS. | 
28—30, 32, 40 i 46 uważane będą za nieważne. | 
W braku wyraźnej umowy co do pewnych szczegółów sto- 
sunku prawnego rostrzygające będą przepisy niniejszej ustawy, 
następnie powszechnej ustawy cywilnej, wreszcie zwyczaj miej- 
SCOWY. 
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II. Legitymacye robotnicze. 


A 


$. 4. 

Każdy robotnik sezonowy ma posiadać legitymacye robo- 
tnicza. 

Legitymacye robotniczą wystawi bezpłatnie, jednak za zwro- 
kem kosztów druku naczelnik (względnie jego zastępca) gminy 
miejsca stałego pobytu robotnika. 

Naczelnik gminy (zastępca), odmawiający bezpodstawnie 
robotnikówi wydania legitymacyi, odpowiada według obowiązu- 
jących ustaw. 

O zgubieniu legitymaeyi ma być bezzwłocznie zawiado- 
miona Zwierzchność gminy, która dokument wystawiła. Po zba- 
daniu i ocenieniu zachodzących okoliczności wyda naczelnik 
(zastępea) gminy nową legitymacyę z wyraźnym napisem „du- 
plikat*. 

Kto przez. podanie fałszywych okoliczności wyłudził dupli- 
kat legitymacyi, popełnia przekroczenie niniejszej ustawy. 

Formularz legitymacyi i sposób utrzymywania ewidencyi 
wydanych legitymacyi przepisanym będzie drogą rozporządzenia 
(§. 57). 


Robotnik, posługujący się cudzą legitymacyą robotniczą 


popełnia przekroczenie niniejszej ustawy. 

Podrabianie lub fałszowanie legitymacyi ścigane będzie we- 
dług ustawy karnej. 
S. 5. 


D 


Robotnikowi maloletniemu wyda naezelnik gminy (zastepea) 
legitymacyę robotniczą tylko za przyzwoleniem ojea lub opie- 
kuna, robotnicy zamężnej tylko za przyzwoleniem męża. Okres 
czasu, na który takie przyzwolenie zostało udzielonem, będzie 
w legitymacyi uwidocznionym. 
> Jeżeli o oświadczenie prawnych zastępców postarać sie 
nie można, może władza polityczna I-szej instancyi polecić wy- 
danie legitymacyi bez ich przyzwolenia. 

Robotnik małoletni, względnie kobieta zamężna, zaopatrzeni 
w wymagane niniejszą ustawą legitymacye, nie potrzebują przy 
zawarciu umowy 0 pracę osobnego przyzwolenia swych prawnych 
zastępców względnie męża. 


$. 6. 


0 


Legitymacya robotnika, który zawarl umowe, bedzie zlo- 


zona do rak pracodawcy za pisemnem potwierdzeniem i pozo- ` : 


staje u pracodawey w przechowanin az do chwili 202 WIS او‎ 
. umowy. 

Praeodawea wpisze do legitymacyi swoje nazwisko i miej- 
see zamieszkania, okres i rodzaj umówionych robót, wreszcie 
fakt rozwiazania umowy. 
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Uwagi dla robotnika niekorzystne nie mogą być wpisywane 
w legitymacye. 

Pracodawca obowiązanym jest po. rozwiązaniu umowy legi- 
tymacyę robotnikowi zwrócić, wyjąwszy wypadek przewidziany 
w $. 44. 

Pracodawca, który bezprawnie legitymacyę robotnika za- 
trzymuje i wydać jej nie chce, popełnia przekroczenie niniejszej 
ustawy. 


111. Zawarcie umowy. 


8. 7; 


Umowa o praee sezonowg musi byé zawarta pisemnie. 

Do zawarcia umowy nalezy zawezwaé dwóch swiadkow, 
wyjąwszy wypadki przewidziane w $. 8. i ۰ 

Swiadkowie stwierdza swym podpisem na dokumencie 
umowy, że treść jej została w ich obecności stronom odezytana, 
że nasuwajace się wątpliwości zostały wyjaśnione, 2e wreszcie 
umowa została własnoręcznie przez obie strony podpisaną. 

Nie umiejący pisać kładą na dokumencie umowy znak ręczny, 
zaś jeden ze świadków wpisuje obok nazwisko dotyczącej osoby. 


8. 8. 

Na żądanie bądź pracodawcy, bądź robotnika będzie umowa 
zawartą wobec naczelnika gminy (zastępcy) tej miejscowości, 
w której zawiera się umowę. : 

Naezelnik gminy nie moze odmówié swego wspoldzialania 
przy zawarciu umowy i nie wolno mu żądać za to jakichkolwiek 
opłat. : 

Zawarcie umowy w swej obecności i autentyczność pod- 
pisów stwierdzi naczelnik gminy swoim podpisem i pieczęcią 
gminy. 

Jeżeli umowę zawarto wobec naczelnika gminy, odpada po- 
trzeba użycia świadków (S. 7). 


SERE 
Umowy zawarte przy współudziale publicznego biura (urzędu) 
pośrednictwa pracy, załóżonego na zasadzie ustawy z 16. marca 
1904 Nr. 56 Dz. u. kraj. nie potrzebują obecności świadków ($. 7) 
względnie interwencyi naczelnika gminy ($. 8). 


9. 10. 


Umowa o pracę ma być wygotowaną albo w 2 równo- 
brzmiących egzemplarzach, z których każdy podpisanym zosta- 
nie przez obie strony, poczem każdej stronie zostanie jeden 
egzemplarz doręczonym, albo też może być spisaną tylko w je- 
dnym egzemplarzu, a wówczas należy drugiej stronie wydać do- 
słowny odpis umowy, ۵0 wierzytelność stwierdzą bądź świa- 


$ 
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dkowie, bądź Zwierzchność gminna, bądź wreszcie publiczne biuro 
(urząd) pośrednictwa pracy, zależnie od tego, kto przy zawarciu 
umowy współdziałał ($, 7—9). 


9. 11. 


Jezeli umowe spisano w dwóch egzemplarzach ($. 10), a po- 
źniej okaże się, Ze egzemplarze te nie sa równobrzmiące, w ra- 
zie nie dającej się rozstrzygnąć wątpliwości obowiązywać będzie 
tekst tego egzemplarza, który daje robotnikowi lepsze warunki, 
jednak tylko do chwili zbadania przez Władze kompetentne 
(§. 52), jeżeliby wogóle do sporu między stronami z tego po- 
wodu przyjść miało. 


8, 12. 


Osoby, wystepujace przy zawieraniu umowy imieniem nie- 
obeenych robotnikéw, musza sie wykazaé ich pelnomocnictwem 
potwierdzonem przez Zwierzchność gminną miejsca stałego po- 
bytu robotników. 

Zawarta przez pełnomocników umowa wiąże wszystkich na 
pełnomoenictwie podpisanych. 

Pełnomocnictwo należy dołączyć do umowy, a w szezegól- 
ności do tego jej egzemplarza, który doręczono pracodawcy. 


$. 18. 


Pracodawca, który zawiera z robotnikiem umowę przez swego 
urzędnika gospodarczego lub przez trzecią osobę, winien ich za- 
opatrzyć w pisemne pełnomocnictwo. 

Umowa zawarta przez te osoby wiąże bezpośrednio i w ca- 
łości pracodawcę, który przeciw roszczeniom robotnika z tytułu 
zawartej umowy nie może się bronić twierdzeniem, że swego 
pełnomocnika nie upoważnił do zawarcia umowy w tym zakresie, 
w jakim on to uczynił. 

Pelnomoenietwo należy dołączyć do tego egzemplarza umo: 
wy, który doręczono robotnikowi. 


8. 14. 


Przodownik, który zobowiązał się stanąć do pracy wraz 
z umówioną partyą robotników, których pełnomocnictwem z góry 
wykazać się nie mógł, lecz których dopiero później zebrać za- 
mierza, przyjmuje osobiście całą odpowiedzialność prawną Wy: 
nikającą z umowy lub BUS ustawy. 
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88 
Jeżeli strony za obopólnem porozumieniem w czasie obo- 
wiązywania umowy chcą zmienić jej warunki lub je uzupełnić, 
mają postąpić w sposób przepisany dla zawarcia umowy głównej. 
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§. 16. 

Dokument umowy ma zawierać : 

1. oświadczenie, że strony poddają się postanowieniom ni- 
niejszej ustawy ; 

2. dokładne wymienienie pracodawcy i miejsca pracy, 

3. oznaczenie okresu trwania i rodzaju robót, 

4. oznaczenie dnia rozpoczęcia robót względnie podanie 
sposobu zawiadomienia robotnika, kiedy roboty się rozpoczną, 

5. oznaczenie długości dnia roboczego i przerw w pracy, 
jako też wynagrodzenia za godziny nadliczbowe, 

6. oznaczenie rodzaju wynagrodzenia, t. j. czy roboty będą 


wykonywane za udział w plonach, za płacę akordową, dzienną, 


miesięczną lub t. p., 

7. oznaczenie wysokości wynagrodzenia, oraz terminów ۰ 
płaty, przyczem wysokość wynagrodzenia wpisać należy nie tylko 
cyframi, lecz także słownie, 

8. określenie świadczeń w naturze (deputatn, wiktu, mie- 
szkania it. p.) ze strony pracodawcy z podaniem ilości deputatu 
według wagi względnie miary metrycznej,: oraz terminów wyda- 
wania. Zarazem należy podać pieniężną wartość depntatu wzglę- 
dnie gotowego wiktu, jeżeli go pracodawca ma robotnikom do- 
starczać, 

9. oznaczenie, jaka część płacy i w jaki sposób będzie przez 
pracodawcę zatrzymaną tytułem kaucji, 

10. postanowienia co do przerw w pracy spowodowanych 


przeszkodami elementarnemi, 


11. postanowienia co do omówionej zaliczki i sposobu jej 
potrącenia, 

12. postanowienia ٥٥ do kosztów podróży robotnika do miej- 
sca pracy i z powrotem, 

13. podanie głównych przepisów porządku domowego, któ- 
rych przestrzegania pracodawea wymaga, 

14. oświadczenie robotnika, że umówioną pracę wykonywać 
umie i wolny jest od dolegliwości, któreby mu pracę uniemożli- 
wiały, 

15. ogwiadezenie robotnika płci męskiej, że w chwili zawar- 
cia umowy nie ma wiadomości o powołaniu do służby wojskowej 
w czasie, na który godzi sig do pracy, 

16. postanowienia co do narzędzi, jeżeli je robotnik ma mieć 


własne, 
17. postanowienia co do pomocników, jeżeli ich robotnik ma 


ze sobą przyprowadzić, 
18, imienne wskazanie pełnomocników robotników, jeżeli 


umowa obejmuje całą ich. partyę. 


Fars 


Zadatek lub zaliczka wypłacona przez pracodawcę przy 2a- 
wareiu umowy ma być potrącona ($. 16. ust. 11) ze zarobku, je- 
żeli się inaczej nie ۰ 
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Ani zwrot zaliezki przez robotnika, ani zrzeezenie sie jej 
przez pracodawcę nie ma wpływu na ważność umowy. 

Robotnik, który nie stanął: do pracy, obowiązany jest do 
zwrotu zaliezki, chyba, że stało się to z winy lub zaniedbania 
ze strony pracodawcy. 


IV. Zmiana w osobie p ‘acodawey. 


3.16 

Jeżeli w osobie pracodawcy zajdzie zmiana z jakiegokol- 
wiek powodu, zanim roboty rozpoczeto, natenczas prawonabywea 
obowiazanym jest o tem robotnika wzglednie jego pelnomoenika 
($. 16. ust. 18) bezzwłocznie zawiadomić. f 

W tym wypadku zarówno prawonabywea, jako tez robotnik 
ma prawo stosunek umowny wypowiedzieć. Wypowiedzenie nie 
jest jednak dopuszczalnem później niż na 4 tygodnie przed umó- 
wionym terminem rozpoczęcia robót, chyba, że druga strona do- 
browolnie na rozwiązanie umowy się zgadza.  . 

Prawonabywca wypowiadający umowę obowiązanym jest 
zwrócić robotnikowi wydatki poniesione przy zawarciu umowy. 

Robotnik wypowiadający umowę nie ma prawa do podno- 
szenia roszczeń o zwrot poniesionych wydatków. 

Jeżeli prawonabywca zaniedba zawiadomić robotnika wzglę- 


dnie pełnomocników ($. 16. ustęp 18) o zaszłej w osobie praco- 


dawey zmianie, natenczas robotnik jest uprawnionym do wypo- 
wiedzenia i rozwiązania umowy każdego czasu aż do terminu 
rozpoczęcia robót włącznie. 

Jeżeli wypowiedzenie z żądnej strony nie nastąpi, umowa 
w całej pełni ma być wykonana na rachunek osoby, która go- 
spodarstwo objęła. 

Jeżeli zmiana w osobie pracodawcy nastąpi później niż na 
4 tygodnie przed rozpoczęciem albo już w ciągu wykonywania 
umówionych robót, natenczas prawonabywca przejmuje z zastrze- 
zeniem regresu względem pierwotnego pracodawcy wobec robo- 
tników wszystkie obowiązki wynikające z umowy, choćby się od- 
nosiły do czasu przed zmianą osoby „pracodawcy i jest wobec 


nich bezpośrednio zobowiązanym. 


Przepisy tego paragrafu mają także zastosowanie w wy- 
padku zaprowadzenia zarządu przymusowego. 


V. Skutki nicjawienia się, opuszczenia przed terminem, 
względnie nieprzyjęcia do pracy. 


$. 19. 

Jeżeli ugodzony robotnik nie jawi się do pracy w terminie 
umówionym względnie samowolnie bez prawnej podstawy przed 
upływem czasu trwania stosunku umownego pracę porzuci, winno 
c. k. Starostwo na’ żądanie pracodawcy za okazaniem umowy, 
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po zbadaniu powodu niejawienia się w jak najkrótszej drodze, 
sprowadzenie robotnika na miejsce pracy natychmiast zarządzić. 
Rekurs przeciw takiemu zarządzeniu nie ma mocy wstrzymu- 
jącej. 

Jeżeli pracodawca nie żąda przymusowego dostawienia ro- 
botnika, albo gdy dostawienie okaże się niewykonalnem, podlega 
robotnik karze w $. 48. oznaczonej. Karę tę orzeka właściwy 
z ustawy e. k. Sąd na żądanie pracodawcy. 

Orzeczenie kary nie zwalnia robotnika od -odpowiedzialności 


za wyrządzoną pracodawcy szkodę. 


$. 20. 
Robotnik, który wynajmuje się kilku pracodawcom na ten 
sam okres czasu, popełnia przekroczenie niniejszej usiawy. 
Robotrik jest obowiązany wypełnić tę umowę, którą naj- 
pierw zawarł. : 
Innym pracodawcom winien wynagrodzić szkodę, wyjąwszy, 
gdyby wiedzieli o zawareiu przezeń poprzedniej umowy. 


$. 21. 

Kto najmuje robotnika, wiedząc, iz tenże na ten sam Czas 
z kim insym zawarł umowę, albo przez korzystniejsze obietnice 
stara się go nakłonić do zerwania poprzednio zawartej umowy, 
popełnia przekroczenia niniejszej ustawy. 

W wypadku tym należy za każdego w ten sposób od pier- 
wotnej umowy odwiedzionego robotnika grzywnę osobno orzec, 
a nadto nałożyć na winnego. solidarny z robotnikiem obowiązek 
odszkodowania pierwszego pracodawcy. 


8. 22. 
Pracodawca, który ugodzonego robotnika do pracy nie przyj- 
mie, odpowiada mu za cala wyrzadzona szkode i podpadnie karze 


Orzeczenie o karze i wysokości odszkodowania wyda wła- 
ściwy z ustawy e. k. Sąd na żądanie robotnika. 


1V. Wykonanie 7 


$. 28. 
Robotnik jest obowiazanym w terminie umówionym przy- 
acy z potrzebnemi narzędziami, ewentualnie 
tak się umówiono i roboty rozpocząć, speł- 
ług wskazówek pracodawcy; przestrzegać 
go w gospodarstwie przez pracodawcę 
posób jak najlepszy obowiązki umowne. 
oku robót zobowiązań swoich nie do- 
tna władza zagrożeniem, wzglę- 
kreślonych ($. 48). 
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być na miejsce pr 
z pomocnikami, jeżeli 
niać je dokładnie wed 
porządku ustanowione 
i wogóle spełniać w s 

Robotnika, który w t 
pełnia, zmusi do tego kompeten 
dnie nałożeniem kar pieniężnych w tej ustawie 0 


oznaczonej w $. 48. 


Š. 24. 


Jezeli robotnik wbrew 6 jawi sie do- pracy bez na- 
rzędzi lub pomocników, wolno praeodawey koszt dostarezonyeh 
mu narzędzi lub pomocy potrącić ze zarobku. 


8. 95. 


Robotnicy, podejmujący robotę w jednej partyi na pod- 
stawie jednego dokumentu umowy, są odpowiedzialni solidarnie 
za przedmioty oddane im do wspólnego użytku, każdy zaś z 080- 
bna odpowiada za szkody przez siebie zrządzone w innych przed- 
miotach, 


Na pokrycie wyrzadzonej szkody moze pracodawea zatrzy- ` 


mać odpowiednią część zarobku robotnika. 
Zatrzymany zarobek nie może służyć na pokrycie roszczeń 
pracodawcy z innego tytułu. 


$. 26. 


Robotnikowi nie wolno deputatu, o ile zawiera przedmioty 
pożywienia, względnie gotowej żywności od pracodawcy otrzy- 
mywanej ani sprzedać, ani wogóle odstąpić innym osobom. 


8. 97. 


Pracodawca obowiązany jest za nadejściem czasu w umo- 
wie oznaczonego robotnika do pracy przyjąć, wynagrodzenie re- 
gularnie opłacać, naturalia w umówionej ilości i dobrej jakości 
punktualnie wydawać, tudzież inne umowne zobowiązania do- 
kladnie wypełniać, 

Pracodawcę, który w toku robót zobowiązań swoich nie 
dopełnia, zmusi do tego kompetentna władza zagrożeniem, 
względnie nałożeniem kar pieniężnych w tej ustawie określo- 
nych. ($. 48), 

Jeżeli naruszenie umowy albo postanowień i zakazów ni- 
niejszej ustawy nastąpiło ze strony zarządzającego urzędnika 
gospodarskiego, karę należy nałożyć na urzędnika, a obowiązek 
odszkodowania także na pracodawcę. 


$. 28. 


Umówiona płaca musi być uiszczaną w gotówce, 

Zabronionem jest wydawanie zamiast gotówki napojów wy- 
skokowych lub towarów, jako też uskutecznianie wypłaty zapo- 
mocą jakichkolwiek przekazów. 

Robotnik, którego należytość zaspokojono inaczej niż go- 
tówką, może mimo to żądać wypłacenia tych należytości w go- 
tówce, ezemu nie mozna przeciwstawić, że w miejsce zapłaty 
dostarczono innych przedmiotów, względnie przekazów, ani też 
domagać się zwrotu wartości tych przedmiotów względnie. prze- 
kazów. : 


10 


a wyraznej na to ۰ Do czynności tej należy wezwać 
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: S. 29. 
Kto zniewala robotnika do kupowania pewnyeh przedmio- 
tów u pracodawcy lub wskazanych przezeń osób, dopuszcza Się 
przekroczenia niniejszej ustawy. 


§. 30. 


Wypłata zarobku w domach gospodnich, szynkowniach 
i wszelkiego rodzaju sklepikach jest wzbronioną i stanowi prze- 
kroczenie niniejszej ustawy. 


8.31. 


Nakładanie kar pieniężnych na robotnika przez pracodawcę 
lub jego dozorujących zastępców, 0 ile w umowie wyraźnie prze- 
widzianem nie zostało, jest wzbronione. : 


2-35. 


W niedzielę i uroczyste dni świąteczne swojego obrządku 
robotnik nie jest obowiązanym do pracy, chyba, że pracodawca 
z góry.w umowie zastrzegł wykonywanie „pewnych niezbędnych 
w gospodarstwie robót także w niedziele i dni świąteczne. 


§. 33. 


Jeżeli w gospodarstwie zajdzie potrzeba pilnych a nie- 
zbędnych robót, których odroczenie grozi niepowetowaną szkodą, 
o czem rozstrzyga pracodawca, robotnik na jego żądanie obo- 
wiązanym jest do pracy poza umówionemi godzinami, nie dłużej 
jednak niż przez godzin dwie, za co należy mu się osobne wy- 
nagrodzenie ($. 16. ust. 5). 


8. 34, 


Jezeli wynagrodzenie za prace ustanowiono w ezesci zbio- 
rów ułamkowo oznaczonej, a pracodawca życzy sobie rozpocząć 
zwózkę podczas trwania robót, należy część przypadającą robo- 
tnikom wytyczyć sposobem na miejscu praktykowanym, o ile 
niem 
przedstawicieli robotników ($. 16. ust. 18). 

Jeżeli do wytyczenia nie jawią sie wezwani. przedstawi- 
ciele robotników, może pracodawca sam uskutecznić wytyczenie. 


9. 35. 


Spory powstające między pracodawcą a robotnikiem mają 


być przedłożone do rozstrzygnięcia kompetentnej według tej 


ustawy władzy. Aż do rozstrzygnięcia żadna strona nie może 
wstrzymać się od wykonywania swoich obowiązków względnie 
uiszczania świadczeń wobec strony drugiej. ۱ 
Stroaa postępująca wbrew tej zasadzie uważaną będzie zą 
Jamiaea umowę. : 1 


| 
d 
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ROS رح‎ 


Vil. Kaueya dla zabezpieezenia umowy. 


8. 36. 


Dla zabezpieczenia dotrzymania umowy może pracodawca 
zatrzymać tytułem kaucyi część. zarobku, który ma być wypła- 
canym robotnikowi w gotówce. : 


Wysokość kaucyi i sposób jej zatrzymania będzie określo- . 


nym umową ($. 16. ust. 9).! 

Gdyby w umowie wysokość kaucyi nie została określoną, 
zoiyzymana na kaucyę część zarobku nie będzie mogła przewy2- 
szać 25", zarobku, mającego być wypłaconym w gotówce. 

Kaucya zostanie robotnikowi wydaną przy prawidłowem 
rozwiązaniu umowy, 

W razie bezprawnego zerwania umówy przez robotnika 
($. 42) lub w razic rozwiazania umowy przez pracodawcę z winy 
robotnika ($. 39), kaucya przepada w całości na rzecz praco- 
dawcy. 


VIII. Zgaśnięcie, rozwiązanie, zerwanie umowy. 


om 


S eil. 


Umowa o robotę sezonową gaśnie przez upływ umówionego 
czasu wzgleduie. przez ukończenie robót, do których robotnicy 
zostali ugodzeni. 

Dalsze zatrudnienie robotników wymaga nowej, względnie 
dodatkowej umowy ($. 15). 

8. 38. 

Umowa o prace sezonowa nie moze być rozwiązaną przez 
jednostronne wypowiedzenie, wyjąwszy wypadek przewidziany 
w §. 18, natomiast może być każdego czasu rozwiązaną za obu- 
stronną zgodą. 


$. 39. 
Pracodawca uprzwnionym jest rozwiązać z robotnikiem 
jednostronnie umowę: 
1. jeżeli robotnik oddaje się nałogowo pijaństwu, a trzy- 
krotne upomnienie pozostanie bezskutecznem, 
2. jeżeli dopuści się kradzieży, złośliwego uszkodzenia 


własności pracodawcy lub int.ego czynu karygodnego, który go 


czyni niegodnym zaufania pracodawcy, 

3. jeżeli znieważa pracodawcę, jego domowników lub w jego 
imieniu nadzorujących zastępców, : l : 

4. jeżeli uporczywie i mimo. upomnień zaniedbuje swoje 
obowiązki lub innych robotników pobudza do nieposłuszeństwa, 


i oporu, 


5, jezeli sie okaze niezdolnym do ugodzonej pracy, 
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6. jeżeli 208181 uwięzionym na czas dłuższy niż ośm dni. 

Robotnik wydalony przez pracodawcę z powodów w tym 
paragrafie przewidzianych traci kaucyę, z wyjątkiem wypadku 
przewidzianego w punkcie 5. niniejszego paragrafu. 


8. 40. 


Robotnik uprawnionym jest rozwiązać jednostronnie umowę : 

1. jeżeli pracodawca robotnika czynnie znieważa, 

2. jeżeli pracodawca nakłania robotnika do czynów nieoby- 
czajnych lub karygodnych, względnie odmawia mu ochrony przed 
takiemi usiłowaniami ze strony członków swej rodziny lub innych 
domowników, 

3. jeżeli pracodawca mimo nakazu władzy ($. 27. ust. 2) 
nie dotrzymuje wobec robotnika głównych swoich w umowie 
przyjętych zobowiązań, a w szczególności : 

a) należnego zarobku nie wypłaca, 

b) umówionego deputatu względnie wiktu nie wydaje lub 
wydaje go w stanie do użycia nieprzydatnym, | 

c) nie dostarcza mieszkania, w 7 robotnik bez 
szkody dla zdrowia mógł mieszkać. 

Robotnikowi, który, korzystając z powyższych postanowień, 
rozwiązał umowę, winien pracodawca zapłacić z tytułu odszko- 
dowania zarobek i wartość deputatu za cały pozostały czas umó- 
wionej pracy. | 


8. 4. 


W razie wypadku śmierci lub ciężkiej choroby w naj- 
bliższej rodzinie robotnika, albo w razie innego ważnego po- 
wodu, zmuszającego robotnika do powrotu do domu, uprawnio- 


nem jest robotnik do żądania odpowiedniego czasowego zwol- 


nienia od pracy. Jeżeli pracodawca nie zgadza się na czasowe 
zwolnienie, jeżeli co do czasu trwania takiego czasowego zwol- 
nienia nie nastąpi dobrowolne porozumienie, wówczas C. k. Sta- 
rostwo orzeknie po zbadaniu powodu w jak najkrótszej drodze, 
czy i na jak długo zwolnienie od pracy ma nastąpić. 

Ten przepis ma także zastosowanie w razie, jeżeli ro- 
botnik żąda z ważnych powodów zupełnego uwolnienia przed 


wykonaniem umówionej pracy, 4 pracodawca uwolnić go nie 


chee. 


Przeciw rozstrzygnięciu e. k. Starostwa niema środka pra- . 


wnego. Gdyby się następnie okazało, że robotnik uzyskał zwol- 
nienie przez podanie nieprawdziwych okoliczności, uważanym 
będzie za łamiącego umowę ($. 42). 

W razie powołania robotnika do czynnej służby wojskowej 
w czasie trwania stosunku umownego, pracodawca po okazaniu 
mu karty powoławczej nie może robotnikowi odmówić uwolnie- 


nia na czas niezbędny do odbycia służby. 
go 
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Za czas uwolnienia od praey nie należy się robotnikowi 
płaca ani deputat, chyba, że w umowie wyraźnie inaczej posta- 
nowiono. 


8. 42. 

Robotnik, który samowolnie bez prawnej podstawy przed 
upływem czasu trwania stosunku umownego pracę opuści ($. 19. 
ustęp drugi), traci prawo do wypłaty kaucyi (§. 36), jako też 
prawo do żądania należnego, lecz jeszeze niewypłaconego za- 
robku. 

Jezeli kaucya i niewyplacony zarobek nie dorówna szkodzie 
wyrzadzonej praeodawey, natenezas wolno temuz Zadaé odszko- 
dowania (§. 19. ustep ostatni). 


§. 43. 

Kto zerwanie umowy przez robotnika spowoduje lub spo- 
wodowaé usiłuje agitacya, groZbami lub przymusem, będzie ka- 
rany grzywną w wysokości 300 koron, względnie aresztem dni 
30, o ile czyn nie podpada pod wyższą karę, zagrożoną postą- 
nowieniami ustawy karnej. 


§ 44. 
Legitymacye robotników, ktörzy bez prawnej podstawy 
uwowe zerwali (8. 42), odda pracodawca właściwemu c. k. Sta- 
rostwu. 


$; ۰ 
Pracodawca, który robotnika samowolnie bez prawnej pod- 
stawy ($. 39) wydali i przez to umowę z nim zerwie, popełnia 
przekroczenie niniejszej ustawy. 
Pracodawca, zrywający umowę, obowiązany jest robotni- 


kowi wynagrodzić szkodę przez wypłacenie zarobku i wartości 


umówionego deputatu za cały pozostały czas umówionej pracy. 


IX. Postanowienia na wypadek choroby robotnika. 


8. 46. 

Robotnikowi, który w czasie robót zachorował, nalezy sie 
od praeodawcy przez dni 14 bezpłatna 06 lekarska, mieszka- 
nie i deputat względnie wikt, natomiast nie należy się płaca. 

Jeżeli choroba trwa dłużej niż dni 14, umowa ulega roz- 
wiązaniu, o czem pracodawca zawiadomi Zwierzchność gminną, 
która postąpi z robotnikiem tak, jak z każdym ubogim chorym. 

Jeżeli robotnik pod pozorem choroby uchyla się czasowo 
od pełnienia przyjętych obowiązków, wówczas nie tylko nie na- 
leży mu się płaca za czas przerwy, lecz pracodawcy wolno bę- 
dzie także potrącić z jego zarobku wartość wydanego w czasie 


` tej przerwy deputatu względnie wiktu. 
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X. Wierzytelności robotników. 


98; 47. 
Wierzytelności robotników należą do kategoryi uprzywi- 
lejowanych po myśli $$. 120, 1, 3 i 216, 1, 3 ordynacyi egze- 
kueyjnej. 


XL. Postanowienia karne. 


$. 48. 

‚Przekroczenia niniejszej ustawy, o ile nie są zagrożone 
karą wyższą, karane będą grzywnami od 10 do 100 koron. 
Grzywny te w razie nieściągalności zamienione zostaną tem sa- 
mem orzeczeniem karnem na areszt od 1 do 10 dni. 


§. 49, 

Jeżeli kara pieniężna, względnie aresztu, orzeczoną została 
przeciw robotnikowi w czasie: robót, może być jej wykonanie 
na prośbę pracodawcy odroczonem aż do chwili rozwiązanią 
umowy. : š 

Jezeli ukarany robotnik obowiazków swych zreszta nale- 
życie dopełnił, a umowa prawidłowo została rozwiazang, wów- 
czas na prośbę robotnika, popartą przez pracodawcę, wykonanie 
kary może być zaniechanem. 


S. 50. 


Orzecznictwo karne wykonywanem będzie nie z urzędu, 
lecz tylko: na wniosek strony, dokonanem przekroczeniem do- 
tkniętej. ` 
Az do chwili wydania wyroku wniosek taki moze byé co- 
fnietym. ; ; 

Z urzędu dochodzone i karane będą jedynie przekroczenia 
przewidziane w $. 4. i 8. 43. 


Sot. 2 
Zaplacone grzywny przypadaja funduszowi ubogich tej 
gminy, w której skazany ma stale miejsce zamieszkania. Gdyby 
miejsce zamieszkania skazanego nie dało się stwierdzić, albo 
leżało poza granicami kraju, grzywna przypada gminie miejsca 
umówionej: pracy. 


XII. Kompeteneya władz. 


$. 52. 
Do: kompeteneyi władz politycznych, a mianowicie w I. in” 
stancyi do kompetencyi e. k. Starostwa, w którego okręgu znaj- 
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duje się mjejsce pracy, zas w IL. i ostatniej instancyi do kom- 
petencyi c. k. Namiestnictwa należy : 

a) orzecznictwo karne z wyjątkiem wypadków przewidzia- 
nych w 88. 19. i 22; 

b) orzecznietwo w sporach między pracodawcą a robotni- 
kiem, powstałych w czasie od dnia rozpoczęcia robót aż do 
chwili rozwiązania umowy, z wyjątkiem takich spraw, w któ- 
rych chodzi o roszczenie pieniężne ponad sumę 50 kor. 

W razie, gdy przedmiotem sporu jest zbiorowe roszczenie 
całej partyi robotników z tytułu tej samej umowy do jednego 
pracodawcy, kompetencyę władzy należy oceniać według wy- 
sokosei kwoty odpowiadającej roszczenia poszczególnego robo- 
tnika. 

8. 58. 

Do wytoczenia sporu u władzy 1. instancyi, względnie wnie- 
sienia rekursu do władzy II. instaneyi, uprawnionym jest robo- 
tnik w imieniu własnem, względnie pełnomocnik robotnika, który 
jako taki w umowie został oznaczonym ($. 16. ust. 18). Doku- 
ment umowy, którym powinien się wykazać, służy mu za legi- 
tymacyę i zastępuje pełnomocnictwo. 


$. 54. 

Od orzeczenia I. instancyi przysługuje każdej stronie re- 
kurs, który należy wnieść w przeciągu 8 dni, licząc od dnia 
ogłoszenia wyroku. Rekurs należy wnieść pisemnie lub zgłosić 
ustnie do protokołu władzy I. instancyi. 


$. ۰ 

Sprawy należące po myśli niniejszej ustawy do kompeten- 
cyi władz politycznych należy załatwiać w obu instancyach bez- 
zwioeznie. 

Postępowanie winno być w I. instancyi ustne. Z reguły na- 
leży się starać o załatwienie sprawy na jednym terminie. Do 
protokołu wpisuje się tylko istotne szczegóły sprawy i ustnie oglo- 
szone orzeczenie. ` | 

. Odpis protokołu należy stronom na żądanie wydać. 

Władza wydająca orzeczenie winna pouczyć strony 0 pra- 

wie, sposobie wniesienia i terminie rekursowym. 


Orzeczenie zawierać ma także postanowienia co do ۰ 


szenia ewentualnych kosztów dochodzeń, a mianowicie kosztów 
powołania rzeczoznawców i wyjazdów komisyjnych na miejsce 
sporu. 


D 


۹ 1 


§. 56. 
Orzecznictwo w sprawach nie przekazanych wyraźnie niniej- 
sza ustawa wladzom polityeznym nalezy do kompeteneyi c. k. 
Sądów właściwych na mocy ogólnie obowiązujących ustaw. 


چا و 
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XIII. Rozporzadzenie wykonaweze. 


SDR, 
Rozporządzenie wykonawcze do niniejszej ustawy wyda e. 
k, Namiestnictwo za zgodą Wydziału krajowego. 
$. 58. 


Wykonanie tej ustawy poruczam Mojemu Ministrowi Spraw 
wewnętrznych, rolnictwa i sprawiedliwości. 


Drukarnia Ludowa we Lwowie. 
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Der 97 


des ۷ 


ELUTE e E E rengi 


Dem von Eu erer Exzellenz bei der Be- 


sprechung am 20, Februar l.J. geäußerten Wunsche ent sprechend, 


beehre ich mich zwei Entwürfe einer Verordnung, betreffend die 
Anwerbung von Lohnarbeitern in Galizien nach dem Auslande, zu 
übersenden und gewärtige ich die weiteren Vorschläge E u e = 
ellenz in dieser Angelegenheit. 
Empfangen Eu er e Exzellenz den Ausdruck 


meiner vorzüglichen Hochachtung 


Ta — —-Lr 


Wien, an 24, Februar 1909, 


Veror anung 


خي تر چو چې چو چو کي بد چو چو ګر ےجو % جو HR‏ پر ہو ېډ RELE‏ 


der k.k. Statthalterel vom 
betreffend die Anwerbung von Lohnar- 
beitern in Galizien nach dem 0 ٧6۰ 
$ l. 

Die Anwerbung von Lohnarbeitern 
) gerwerbliche una industrielle Hilfs- 
arbeiter, landwirtschaftliche, Berg - 
und Hüttenarbeiter, bei Bauten und 
Erdarbeiten beschaftigte Arbeiter 
u. dgl. ) nach dem Auslande ist nur 
dann gestattet, wenn sie durch den 
Arbeitgeber selbst oder durch einen 
seiner Angestellten erfolgt. In bel- 
den Fällen darf ate Anwerbung nur für 
den Bedarf des Unternehmens des Ar - 
heltgebars erfolgene 

Unter " Ausland " im vorstehenden 
Sinne werden die Lander der ungari- 
schen Krone nicht verstanden. 


82 


Der Arbeitgeber muss sich durch 


ein von der zuständigen Behörde des 
Heimatstaates ausgestelltes oder von 
thr bestátigtes Zertifikat ausweisen. 
77 diesem Zertifikate muss. der 
Name des Arbeitgebers, der Sitz und 


و 


die Art des Unternehmens , sowie die 
Zahl der anzuwerbenden Arbeiter ange- 
geben sein. Das Zertifikat muss fer- 
ner die Bestätigung enthalten, dass 
die angebene Zahl der: anzuwerbenden 
Arbeiter der Grösse des Unternehmens 
des Arbeitgebers entspricht. 
۱ $3. 

Der Arbeitgeber kann sich bor 
der 99 durch einen seiner An- 
gestellten vertreten lassen, doch be- 
darf dieser Vertreter einer vom Arbelt- 
` geber selbst gefertigten ordnung smas- 
sig ausgestellten Vollmacht. 

Die Vollmacht muss die 77 
tigung enthalten, den Arbeitsvertrag 
mit den Angeworbenen in schriftlicher 
Form abzuschliessen und muss die Tat- 
sache , dass der Bevollmächtigte ein: 
Angestellter des die Vollmacht aus- 
stellenden Arbeitgebers ist,auf der 
Vollmacht von der zuständigen Behör - 
de des Heimatstaates bestätigt Sein. 

‚Teder Vertreter darf nur eine 
Vollmacht besitzen. 
$4. 
Das Zertifikat ) $ 2), sowie aie 


Volimacht ( 3 ) beaürfen der Vidie- 


rung durch die zustondige Kelic Ee 


o/s 


Konsularbehorae. 


$ 5. 

Bevor mit aer Anwerbung begon- 
nen wird, ist jeweils 016 107 
des Zertifikates una aer eventuellen 
Volimacht bei der ortlich zustanaigen 
politischen Bezirksbehörde zu erwir-- 
ken. 

Das Zertifikat und die etwaige 
Voiimacht sind vom Anwerber stets bel 
Sich zu führen unà den Organen der 
politischen Behörde auf Verlangen vor- 
2:101: ۰ 

§ 6. 

Webertretungen aieser Verord- 
nung weraen auf Grund der Ministeri- 
al- Verordnung vom 30. September 1857, 
5.06.31۰ Nro. 98, mit Geiastrafen bis 
zu 200 K oder mit Arrest bis zu 4 
Tagen geahnüet. . 
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Die Bestimmungen ateser Verora- 
nung finden auf 6 Tatigkeit der in- 
landischen öffentlichen Arbeitsver- 
mittlungsamter una auf die der gewer- 
benássigen Dienst- una Steilenvermiti- 
lung ( $ 24 a aer Gewerbe- Oranung 


vom 5. Februar 1907, R.G.Bl. Nro. 26) 


keine Anwenaunge 


$ & 


Diese Verordnung tritt sofort 


in Kraft. 
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Dziennik ustaw i rozporządzeń krajowych 


dla 
Królestwa Galicyi i Lodomeryi wraz z Wielkiem 
Księstwem Krakowskiem. 


Rok 1909. Wydano i rozesłano dnia 1. grudnia 1909. Część XX. 


Nr. 152. 
Rozporządzenie 


c. k Namiestnictwa z dnia 23. listopada 1909 L. 19.773/pr., w spra- 
wie zamawiania (werbowania) robotników w Królestwie Galicyi i Lodo- 
meryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem do pracy za granicę. 


81 


Każdy, kto zamierza osobiście zamawiać w Galicyi robotników (przemy- 
słowych, fabrycznych, rolnych, górniczych, hutniczych, do budowli, do ro- 
bót ziemnych i t. p.) do pracy za granicę, a nie odnosi się w tym celu ani 
do publicznych biur pośrednictwa pracy, ani też do koncesyonowanych biur 
stręczenia służby i posad, ma się wykazać, Ze szuka robotników dla wła- 
snego przedsiębiorstwa, lub też dla przedsiębiorstwa swego pracodawcy. 

Pod wyrazem „zagranica* nie należy tu rozumieć krajów korony wę- 
gierskiej. 

Rozporządzenie to nie narusza prawa robotników do zawierania kon- 
traktów najmu pracy za granicę. 


g 2. 


Wymaganego w ustępie 1. $ 1. dowodu należy dostarczyć przez przed- 
łożenie certyfikatu, wystawionego lub też potwierdzonego przez właściwą 
władzę administracyjną lub policyjną dotyczącego Państwa. 

Certyfikat taki zawierać ma nazwisko i miejsce zamieszkania praco- 
dawcy, siedzibę i rodzaj przedsiębiorstwa, tudzież liezbę robotników, którzy 
mają być zamówieni. 

Jeżeli zamówienie ma być dokonane nie przez pracodawcę osobiście, 
to certyfikat ma także zawierać nazwisko pełnomocnika, następnie stwier- 
dzenie, w jakim stosunku służbowym lub zarobkowym pozostaje ten pełno- 
mocnik do pracodawcy, tudzież że pełnomocnik ten jest umocowanym do 


zawarcia kontraktu służbowego. 
36 
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Certyfikat zawierać ma także potrzebne uwierzytelnienie podpisu, które 
odpowiadać powinno przepisom traktatu legalizacyjnego, ٥ ile taki z obcem 
Państwem został zawarty. 

Do zamówienia robotników może być także upełnomocnionym dawny 
a przez pracodawcę ponownie do robót sezonowych przyjęty robotnik sezo- 
nowy (przodownik). ۱ 


8 8. 


Przed rozpoczeciem zamawiania nalezy zawsze postara6 sie o wize cer- 
tyfikatu przez te władzę polityezna powiatową względnie państwową władzę 
policyjną, w której okręgu urzędowym zamawianie ma się odbywać. 

Wizy należy odmówić, jeśli według danych okoliczności jest uzasadnio- 
nem przypuszczenie, że zamawianie przedstawia się jako stręczenie służby 
i posad nieuprawnione, wykonywane w sposób przemysłowy. 


8 4 


Zamawiający robotników winien zawsze nosić przy sobie certyfikat i na 
żądanie okazać go organom władz politycznych i władz bezpieczeństwa. 


$ 5. 


Przekroczenia tego rozporządzenia karane będą na podstawie rozporzą- 
dzenia ministeryalnego z 30. września 1857, Dz. p. p. Nr. 198, grzywną 
do 200 koron lub też karą aresztu do 14 dni. 


$ 6. 
Rozporządzenie to nabywa mocy obowiązującej w 14 dni po ogło- 
szeniu. 
Û. k. Namiestnik: 
Bobrzyński w. r. 
Nr. 158. 


Obwieszczenie 


Prezydyum e. k. Namiestnictwa we Lwowie z dnia 17. listopada 
1909 L. 19 ۰ 


Podaje się niniejszem do powszechnej wiadomości, że Jego Ces. i Król. 
Apostolska Mość Najwyższem postanowieniem z dnia 2. listopada 1909, raczył 
najmiłościwiej zatwierdzić następujące uchwały galic. Sejmu krajowego z dnia 
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29. października 1908 o poborze opłat mytniezych od mostu na rzece Białej 
w Burzynie powiat Tarnów oraz od dwóch przewozów przez rzekę Donajec 
w Gumniskach pow. Tarnów a mianowicie między Świerczkowem a Ostrowem 
tudzież między Niedomicami a Glowem. 


Uchwała 


o udzieleniu gminie wspólnie z obszarem dworskim w Burzynie 
koncesyi do pobierarania opłat mytniczych od mostu na rzece Białej 
w Burzynie. 


AM. T. 


Na przeciąg lat pięciu od wejścia w wykonanie tej uchwały, nadaje 
się gminie wspólnie z obszarem dworskim w Burzynie, powiatu Tarnow- 
skiego, prawo do pobierania myta od mostu na rzece Białej w Burzynie, 
pod warunkiem utrzymania przedmiotu omyconego własnym kosztem w do- 
brym stanie, z zastrzeżeniem, że analogicznie do postanowień zawartych 
w $ 24 ustawy drogowej z dnia 10. grudnia 1907 (Dz. u. kr. Nr. 155), 
w razie niedopełnienia powyższego warunku, uprawniony będzie Wydział 
powiatowy do objęcia przedmiotu omyconego w bezpośredni zarząd własny, 
na koszt i niebezpieczeństwo gminy i obszaru dworskiego w Burzynie. 


Art. 1 


Opłatę myta pobierać należy według następującego wymiaru: 

a) od każdej sztuki bydła pociągowego w zaprzęgu 4 (cztery) hal.; 

b) od każdej sztuki bydła pociagowego nie w zaprzęgu, od bydła pe- 
dzonego ciężkiego i koni wierzchowych 2 (dwa) hal.; 

¢) od każdej sztuki bydła pędzonego drobnego 1 (jeden) hal. 

Konie, woły, krowy, muły, osły należą do bydła ciężkiego, zaś cielęta, 
źrebięta, owce, kozy i świnie do drobnego. ۱ 

Od bydła niesionego lub wiezionego wozem nie opłaca sie Żadnej nale- 


Żżytości. 


Zwierzęta, które ssa i przy matkach ida, są wolne od wszelkiej opłaty 
mytniczej. 
Mieszkańcy gminy Burzyna i obszaru dworskiego w Burzynie wolni są 


od opłaty myta. 


Art. III. 


Przy poborze myta mają być zachowane ogólne przepisy o uwolnieniu 
od opłaty mytniczej lub o zniżeniu tejże. 


36* 


Uchwata 


o udzieleniu obszarowi dworskiemu w Gumniskach koncesyi do po- 
bierania oplat mytniezych od przewozów przez rzeke Dunajec miedzy 
Swierezkowem a Ostrowem miedzy Niedomicami i Glowem. 


Ari Ë 


Na przeciag lat pieciu od wejšeia w wykonanie tej uehwaly, nadaje sie 
obszarowi dworskiemu w Gumniskach powiatu Tarnowskiego, prawo do po- 
bierania myta od dwóch przewozów przez rzeke Dunajec a mianowicie mie- 
dzy Swierczkowem a Ostrowem tudziez miedzy Niedomicami a Glowem pod 
warunkiem utrzymywania przedmiotów omyconych w dobrym stanie wlasnym 
kosztem, 1 zastrzezeniem, ze analogieznie do postanowien zawartych w $ 24 
ustawy drogowej z dnia 10. grudnia 1907 (Dz. u. kr. Nr. 155), w razie nie- 
dopełnienia powyższego warunku, uprawniony będzie Wydział powiatowy do 
objęcia przedmiotu omyconego w bezpośredni zarząd własny na koszt i nie- 
bezpieczeństwo obszaru dworskiego w Gumniskach. 


Art. IL 


Opłatę myta od każdego 1 powyższych przewozów pobierać należy we- 
dług następującego wymiaru: 

a) od każdej sztuki bydła pociagowego w zaprzęgu 8 (osm) h; 

b) od każdej sztuki bydła pociągowego nie w zaprzęgu, od bydła pę- 
dzonego ciężkiego i koni wierzchowych 4 (cztery) h; 

©) od każdej sztuki bydła pędzonego drobnego 2 (dwa) h; 

d) od jednej osoby wyjąwszy woźnicę przy zaprzęgu i wierzchem jadą- 
cego 4 (cztery) h. 

Konie, woły, krowy, muły, osły należą do bydła ciężkiego, zaś cieleta, 
źrebięta, owce, kozy i świnie do drobnego. 

01 bydła niesionego lub wiezionego wozem, nie opłaca się żadnej nale- 
żytości. 

Zwierzęta, które ssą i przy matkach idą, są wolne od wszelkiej opłaty 
mytniczej. 


Art. 1 


Przy poborze myta mają być zastosowane ogólne przepisy o uwolnieniu. 
` od opłaty myta lub o zniżeniu tejże. 


0 k. Namiestnik: 
Bobrzyfiski w. r. 


Wychodzówo ludnose i roboszej na 
zarobek za granicę, było dla administra 
cyi naszego kraju przedmiotem godnym 

największej troski i zajęcia, "Wyszło 
ono juz dawno z fazy W której uważ ano 
za własciwe czynić mu trudności, aby 
nie odbi erać krajowi robotnika, Prze- 
ludni nie kraju jest tak wielkie, roz- 
drobni enie gruntów ۱2050 janski ch tak 
daleko dee ze znaczna liczba 
rodziń włościańskich nie moze się z tych 
grantów utrzymać, Zamało pośrod niej 
moze analedé zajęcie w fabrykach czy 
kopalniach, pewien tylko procent przy 
robotach publicznych”około drog, regu- 
lacyi rzek i t.p. a na obszarach dwor- 
skich, ktorych wskutek parcelacyi było 
coraz miej, praca ogranicza się do 
pewnych dni w roku, w czasie zasiewow, 
gniw i kopania ziemiakow, i nie może 
starczyć na wyżywi mie w ciągu całego 
roku, Wy chod at wo stało się konieczno- 


ścią dla wielu, dla bardzo wielu. 


zr. 7 2 ۰ D 8 
Minęła równiez faza, w ktorej wło- 


scianin wysprzedawał, nieraz za bezcen 


swoje grunta, ażeby się przesiedlić 
zupełnie za granicę, Pouczony przykła- 
dami, wybierał się za granicę, już nie 
tylko na kilka miesięcy do roli, do Nie- 
miec, Danii, Szwecyi, a nawet do Francyi 


lecz wyjeżdzał na kilka lat do cięzkich 


ale dobrze płatnych robot we fabrykach 
i kopalniach w Ameryce północnej. Wy- 
jezdzał na to, aby żyjąc najskromni ej 
zebrać sobie kapitalik i powrociwsz y 
do kraju dokupic gruntu, lub اه‎ sig 
2 chatupnika kmi eciem, | 

Az do roku 1880 Galicya była kra- 
jen immigracyjnym a szczególnie wschod- 
nia częsć Galicyi zarudniając przy ro- 
botach kolejowych i fortecznych, całe 
rzesze obcych robotników, Od roku 1869 
- 1880, przewyzka immigracyi nad emi- 
gracją wynosiła około 31,000 głów. Od 
roku 1880 począwszy, emigruje cała 
fala wychodźców poza granice Galicyi, 
20 02801070 do Kanady i St mow zjednoczo 
nych, następnie do Brazylii i Argent y- 
ny, a ostatnio t.j., mniejwięcej od roku 


1900,obok emigracyi zamorski ej jako ro - 


botnicy sezonowi do Niemiec, Danii, 


Dzwecyi i Francyi. 

111 818078 sezonowa pochłania naj- 
więcej chYopcow i dziewcząt w wieku 15 
do 20 lat. Ruch wychodzczy zależy od 
uposażenia ludności w ziemię, Im mniej 
rolnik pos iada żiemi tem chętniej emi- 
emie, aby po niejakim czasie z zaoszczg, 
dzonym gros zem wrocić do kraju i dokupić 
gruntu, Wyjeżdżający z jednej gminy po- 
zostając w stałej styczności ze soba, 
pisuja do siebie, wracając do wsi ro- 


dzinnej udzielają sobie informacyi o za 


jeciach w obeych krajach a niektórzy 


Arne E Sesk i 


Y Ze 


VER 


en > 


z nich, którzy już pracowali na obezyz- 
nie, występują wprost jako agenci 28-. 
eranicznych pracodawców przy jmujac na 
siebie obowiązek dostarczenia pene} 
ilości robotników za granicę ma zgóry 


omówionych warunkach płacy, Zarobek ich 
Li HZY UA ےی‎ 

jest dose znaczny, wysokość jego jednak 
ze nie da się dokładnie określić, gdyż 
znaczną część pieniędzy przywoza emi - 
granci sami, a tylko nieznaczną resztę 
przesyłają pocztą. Najsilniejszy udział 
emigracyi wykazują gospodarstwa kilku- 


metor 
MOF ZONE , ‘ktore opuszcza cała ludność 


zdolna do pracy, na gruncie zas pozo- 
staje zazwyczaj żona własciciela gruntu, 
z niezdolnymi do cięższej pracy rodzi- 
cami i nieletnimi dziećmi, “Pod względem 
stosunku emigrujących kobiet do nęższczyj 
każda gmina przedstawia się inaczej, 
Kobiet emigruje przeciętnie 30% męż- 
czyzn 0 60%. Skad istnieje emigra- 
cya do przemysłu fabrycznego tam przewa- 
Zaj& mgzczyZni. 

Skutki emigra cy i sezonowej ب88‎ 8 
ludnoseif w Galicyi doniosłe, Migr anci 
zajmujacy sie w kraju uprawa roli prze- 
ksztaXcaja się zagranicą w ludność ro- 
botniczą, wskutek czego w kraju naszym 
powstaje klasa robotnicza kształcąc 
sie na najlepszych wzorach obcych. Ro- 
botnicy ci jednakże nie pogłębiają po 
powrocie do kraju swych nabytych zagra- 


nica wiadomosci, 


imi gra cya sezonowa nie prayezynia 
sig jeinakze do rozwoju przemysłu kra- 
jowego, gdyż wskutek niepewności dosta- 
nia potrzebnego i wyszkolonego robo tni 
ka , przedsigbiorcay nie mają gwa ran - 
cyi stałego zatrudnienia sił robo czych. 
a temsamem ruch fabryczny jest niejedno- 
stajny i nie mogąc dotrzymąć terminów 
większych dostaw, naraża nłaścicieli 
fabryk na ciężkie straty uniemożliwia- 
jac im przyjmowanie większych a temsa- 
mem żyskovniej szych do¥taw terminowych, 

Dla rolnictwa korzystnem jest,że 
robotnicy rolni poznają metodę inten- 
zywnej pracy na roli, zaznajamiają s ię 
z roznfmi maszynami rolniczymi i ich 
obsługą, ucząc się zastępywać siłę ro- 
boczą, ktorej coraz większy odczuwa 
się brak w kraju własnie z powodu emi- 
gracyi, siłą maszynową, 

Emigracya sprowadza do kraju zna- 
„czne sumy pieniężne, ktore są obracane 
na dokupno zimi. Ruch wychodzezy bez 
ktorego kraj nasz nie mogłby egzystowac 


wytwarza tacznosc gospodarczą z innymi 


^ . . RE وبا‎ 
krajami i zależnosć gospodarczą od nich 


i to nie taka jaka zachodzi w stosun- 
ku do krajow produkujacych, lecz prze- 
ciwnie, rolnictwo niemieckie naprzykład 
już dzisiaj zależnem jest od rk gali- 
cyjskiego robotnika, Gali cyi produkuje 
zatem pracę i wywozi ją zamiast wyrobów 


przemysłu, Gdy jednakze ustanie 606 


nabywania ziemi 2 parcelacyi wiek- 


# 


szych ob szarom, co jest dotychezas 
jedynym celem naszej emigracyi to i 

us kanxrexkakyehezasawa straci na warto- 
ści dotychczasowy cel ET gra cyl 
zmniejszająca sig emigracya sezonowa 
zmi 46 sig bedzie w emigracye zamor- 
ska, stałą, bo nie będzie po co do kra- 
ju wracać, | 

Na rozwój fizyczny ludności wy- 
wiera emigracya wpływ ujemny. Kobiety 
przepracowane chorują a wielka ilość 
ludzi w sile wieku umisra na graźlicę 
rozszerzającą się coraz bardkiej wśród 
ludności wiejskiej, a ktorej przyczyną 
jest złe odżywianie się, przy bardzo 
int mzywnej pracy powodowane chęcią za- 
oszczędzenia jaknajwiększej gotówki, 

Statystyka ruchu wychodzczego za- 
morskiego od roku 1880 przedstawia się 
jak następuje: 

Od roku 1880 do 1890, wyemigrowało 
ponad 60,000 ludnosci; 

04 roku 1890 do 1900 przeszło 
300.000 ludności, zaś 

od roku 1900 do 1910 wynosi uby- 
tek ludnosci w Galicyi około 500.000 
dusz, 

Właściwy ruch emigracyjny jest 
jednakże o wiele silniejszy, anizeli 
powyżej przedstawiony, w cyfrach bowiem 
przytoczonych nie jest uwzslędnioną 
cała emigracya gezonowa do Niemiec i- 


innych krajow europejski ch wynosząca 


Zoo! 21 
> Ly DAZ رور 7 کی‎ P 
Mire هه کد‎ vy Ce 


y francs 


około 500,000 ludzi rocznie, I 436 
jesieni ubiegłego roku t.j. od l.paz- 
dziernika 1912 do 30, czerwca 1913 
przejechało przez Iwów 56,811, przez 
Sz cz ako wa 8 przez Oswigcim 
46.910 emigrantow. Jest to tyfra o po- 


Tat h innyeh 


ataan 
L U GULL LELLE Yigd 
g it 

d 


10۲ mniejsza a nizeli 
UMA i2 
edyz w czasie T E owodu zawieruchy 
na Bałkanach nie emigrowała ludność 
ktora nie uczyniła 46 powinności 
wojskowej a ktora stanowi główny kon- 
tyngent emigra gi. Kraj nasz z krajów 
austryackich najwięcej dostarcza emi - 
grantów, W stosunku do Austryi na sama 
Ga li eye przypada blisko 3/4 emigrantów, 
ludność emigruje prawie z całego obsza - 
ru Galicji, najwięcej zas z powiat am po - 
Xozonych nad Dniestrem i Sanem, Jedy- 
nie miasta Krakow, Podgórze, Lwów, 
Drohobycz i Stanisławów wykazują 8 przy- 
pływ ludności wiejskiej, gdyż w miastach 
tych ludność wiejska znajduje zarobek 
przy nowo powstających budowlach, kana- 
lizacyi i innych inwestycyach, 
4 dlychodźctwem stałem czy też sezo- 
no wem łączyło się wiele ujemych obja- 
wów, W niektorych okolicach kraju wy- 


st 7 ono ezas/em taki epidemicznie, 


^ e »4 z 1 
ze nie tylko włarścieielom dobr, ale 1 


fabrykentom bre/tYo robotnika i musieli 


go z innych stron kraju, a nawet 
z Królestwa sprowadzać, jak na przy- 
kład cały powia t jarosławski Sprowa - 
dza robotników rolnych z Królestwa. 
Robotnicy wyjezdzając za granicę czyni- 
li to często na oślep bez zawarcia po- 
przednio kontraktu, bez zapewnienia 
się, czy pracę za granicą znajdą i na 
jakich warunkach, bez wzięcia ze sobą 
paszportu, czy ksiązek robotniczych 
stwierdzających ich przynależność. 
Byli tez przedmiotem najhaniebnie دز‎ zego 
wyzysku, mienowicie ze strony agentów 
prywatnych, Tworzyły się nawet towarzy - 
stwa jak: Opatrzność", Patrya", Prowgdy- 
" 


nie", Columbus", Towarzystwo sw, Rafała" 


w Krakowie, prowadzone przez ks.Szpon- 
ee : , 
dra,/ktore pod hasłem miłosci chrzesci- 
jański ej miały opiekować się wychodźca - 

mi, z wykluczeni en pośredni zemia 

w sposob przemysłowy w pracy i sprzela- 
ży kart okrętowych, gdyż na: to nie mia- 
ły koncesyi. Lecz i te towarzystwa po- 
wodowane chęcią żatwego zysku /:prowi- 
zya od zagranicznych pracodawców za 
nastręczonych robotników i od towarzystw 
okrętowych za sprzedaż kart okrętowych :/ 
dopuszczały się licznych nadużyć na nie- 
korzyść emigrantów, bądzto nakłania jąc 
ich do emigracyi sezonowej na zmyslo- 
nych warunkach pracy, badztez,cel em 


sprzedania emigrantom kart okrętowych 


a temsamem pobrania wysokie j prowizyi 


od dotyczącego Towarzystwa okrętowego - 
przedstawiając im egzystencyę w krajach 
zamorski h w nader fantastycznych a 
niezgodnych z rzeczywistością barwach, 

Ustawa krajowa z 16, marca 1904 
Dz,u.kr .L:56, pragnęła tym objawom za- 
pobiedz i stworzyła publiczne biura 
pośrednictwa pracy we Iwowie i w Krako- 
wie, tudziez w tych powiatach, w kto- 
rych Rady 207181016 8 utworzenie 
takich biur, względnie gdzie 7 
krajowy po wysłuchaniu opinii Rady 
powatowej uzna potrzebę założenia ta- 
kiego biura, poddając je pod mdzór 
Wydziału krajowego; jednakże monopolu 
pośrednictwa nie mogła im przyznać, 
Istni alo już bowiem sporo koncesyonowa- 
nych prywatnych takich biur, a niekto- 
re z nich są prowadzone ze zmysłem ku - 
pieckim wcale dobrze, 


Oprócz tych biur prywatnych, towa- 


KARA 


rzystwo austryackie okretowe Austro- 
Americana, miało w myśl ustawy prawo 


ustanowienia wszędzie swoich wezędzte 
sweieh agentów bez osobnych koncesji 
tylko za zgłoszeniem ich do starostwa 
i siecią takich agentów objęto cały 
kraj, | 

Kontrola obmyslana przez ustawę 
nad biurami publican emi nie była dość 
ścisłą i skuteczną, Ustawa nie osiągła 
wszystki dı spodziewanych skutków i wy- 


magała reformy, Nie podobna było ws trzy- 


mac udzielania koncesyi na prywatne 
biura posrednictwa pracy, lub podróży, 
zwłaszcza tam, gdzie nie było biur pu- 
bli cznych. 

Gorsza jednak jeszcze skutki spo- 
wodowało Aa wychodzcow nie zaopatrz mie 
się w potrzebne d ckumenty legitymacy] - 
ne. W razie sporu z pracodawcami, ko- 
lizyi z ustawą karną obcego państwa, 
wydalenia z jego granie, zamiaru za- 
warcia aktów stanu cywilnego, znajdo- 
wali się nagle bez opieki reprezentan- 
tow państwa naszego zagranicą, bo nie 

mogli wykazać, 86 są jego poddanymi, 
Pisali wówczas na gwałt bądz sami „bądź 
konsulowie nasi, o stwierdzenie ich 
przynaleznosci do gminy, a tem samem do 
państwa, ale daty przez nich podane 
były często tak chwiejne i mylne, że 
Mme mijały zanim te przynależność 
po ECH mozna 0 
stwierdzić. 7087871 sig jeden przypa- 
dek z jedną robótnicą, ktorą z tego 
powodu w Niemczech przez ośm mi es ięcy 
trzymano w areszcie, Wszystko to wyma- 
gało ustawodawczego uregulowania i wy- 
dania ustawy emigracy jnej od dawna by- 
Xo postulatem deputowanych naszych 
w Radzie panstwa, dotychczas jeszcze 
nie spełnionym. 


Stodunki wychodzeze naszego kraju 


nie pozwalały jednak czekać na wydanie 


takiej ustawy, Mianowicie naduzyciom 


pokatnych agentow emigracyjnych, nale- 
zało koniecznie położyć koniec, Dla po 
krycia swej działalności ubierali się 
oni zwykle w tę formę, że przybywali 

z żę zagranicy nie jako pośrednicy, 
lecz jako pełnomocniey danego praco- 
dawcy dla wyszukania robotników, ckego 
jednak oczywigcie, przy chwyceni na 
goracym uczynku werbowania robotników, 
nie mogli stwierdzić, Niektórzy Z nich 
ukarani u nas zyykle karą pieniężną 

Att kh Z “z > 2/7» 

/80 1 władz swojego kraju i żądali inter- 
wencyi dyplomatycznej, Uregulowanie 

tej rzeczy wobec bardzo niewystarcza- 
jących ustaw, sprawiało wielkie de 
Sci kodyfikacyjne, nareszcie udało 8 się 
je przełamać i na podstawie upowaznie- 
nia ministerya Inego, wydał en 7 0220128 - 
dzenie, z dnia 23. listopada 1909 
L:19773/pr Dz.u.kr.Nr.152, ktore spra- 
wę tę unormowafo i słusznym skargom 
zapobiegło. Rozporządzeniem tem okre- 
śliłem sposob zamawiania /werbowania/ 
robotników z Galicyi do pracy zagrani cą 
przez zagrani cznych pracodawców względ 
nie ich pełnomo ników o ile zamierzali- 
by werbować robo tników "Gali gi osobiście 
a nie za pośrednictwem publicznych i 
koncesyonowany ch biur pośrednictwa pra 
cy. Rozporządzenie to nie narusza jed- 


a $ ۰ , - D 
nakze prawa robotnikow, do zawierania 


kontraktów najmu pracy zagranicą, 


Tak samo uregulowałem okolnikami 
do starostw sprawę wydawania paszpor- 
tow dla robotników wyjeżdzających za- 
granicę, względnie wizowanie ich ksią- 
Zek robotniczykh, polecając starostwom, 
iżby przytem nie robili żadnybą trudno- 
ści nie ugruntowanych w ustawie; nie 
dopuszczali się zadnej zwłoki, a nato- 
miast przestrzegali, aby kazdy robotnik 
wyjeżdżający zagranicę w dokumenta 
takie był zaopatrzony, 

Tępiąc surowemi karami pokątnych 
agentow emigracyjnych, rozwiązałem 
także stowarzyszenie opieki nad emi- 
grantami Opatrzność" w roku 1910, a 
towarzystw sw. Rafała w Krakowie we 
wrześniu 1912 r. Widząc zas, że pu- 
bliczne biura pośrednictwa pracy nie 
wystarczają dla zaspokojenia potrzeby, 
popar4em założ nig w Krekowie wielkie- 
go towarzystwa emigracyjnego, pod wa- 
runkiem, ktory spełniono przy 28202 e- 
niu, że nie będzie to instytucya jedne- 
go stronnictwa, lecz ze wezmą w niej 
udział : w Radzie mdzorczej będą repre 
zentowane wszystkie stronnictwa, Nie 
uchroniło to.fowarzystwą od namiętnych 
ataków z chwilą, gdy szerszą rozwinęło 
działalność. Kazałem badać napływa jące 
skargi, lecz dochodzenie Leid 
ich bezpodstawnosc. Wychodzity odpo- 


kątnych agentów. Dopiero proces sądowy 


rozmysing potwarz tych skarg wykazał, 


NO 


Prezydyum c. k. Namiestnictwa. 
۲۰162907007 Lwów, dnia 24, lipca 1909.- 
Kontrola konces. biur stre- 


czenia służby i posad. - 


Okólnik 


do wszystkich Panów c. k. Starostów i Panów Prezydentów 


król. stoł. miast Lwowa i Krakowa. 

Celem wykonywania kontroli przemysłowej nad koncesyo- 
nowanemi biurami stręczenia służby i posad byłoby wskaza- 
nem, aby Pan przybierał do kontroli tego rodzaju jako or- 
gan fachowy urzędnika publicznego biura pośrednictwa pracy. 
Kontrola ta wymaga bowiem obok znajomości i przestrzegania 
przepisów, także fachowej znajomości techniki stręczenia 
pracy, zwłaszcza o ile chodzi ٥ pośrednictwo za granicę. 
Skuteczność tej kontroli zależy prócz tego od znajomości 
stosunków zarobkowych w odnośnym kraju tudzież doswiadeze- 
nia, opartego na dłuższej obserwacyi losu robotników sezono 
wych i ich zagranicznych pracodawców, a takze i na praktycz- 
nej snajomości sposobów, jakimi posługują się zagraniczni 
pracodawcy, werbując w Galicyi robotników dla swoich przed- 
siębiorstw. 

| Wiadomości tego rodzaju w wyższym stopniu mogą posia- 
dać urzędnicy publicznych biur pośrednictwa pracy, gdyż po- 
średnioząe między poszukującymi pracy a ich pracodawcami, 
mogli nabrać praktycznego doświadczenia Go do wszystkich 
kwesiyi, jakie mogłyby się nasunąć przy kontroli danego 
biura stręczenia służby i posad 

Gdy Fydzjał krajowy oświadczył gotowość w miarę możli- 
wości i rozporządzalnych si? biurowych, wyznaczać na prośbę 
odnośnej władzy przemysłowej urzędnika, któryby przy kor- 

me 


troli jako organ doradczy bra? udział, polecam Panu, aby 
w razach potrzeby wykonania tego rodzaju kontroli, 424 
się z odwołaniem się do tego okólnika do Wydziału krajowe- 
go, prosząc o delegowanie do tej czynności urzędnika publicz- 
nego biura pośrednictwa pracy. 

Koszta podróży delegowanych przez Wydział krajowy do 
tego rodzaju kontroli urzędników, będą pokrywane przez Wy- 
dział krajowy.- 


Namiestnik:‏ کا تا 


XV a 156/24. „w ó w, dnia Y marca 1910 


Zażalenie na nieuprawnioną agitacyę 


Biur podróży w Galicyi. 


Doszło do wiadomości c.k. Namiestnictwa,śe następujące 
podróży z siedzibą we Tiedniu a to: 


1/ Austryackie centralne Biuro podróży ۰ 8 


2 Uniwersalne Biuro podróży Dra Aureliusza Onciula, 


3/ Austro-angielskie Biuro podróży Kargera i 

4/ Biuro podróży Russel et Co. 
rozwijeja działalność agitacyjna w Galicyi 88138018 jac za po 
Srednictwem pokatnych agentów ludnose do emigracyi i sprze- 
dając jej karty okrętowe Towarzystw niedopuszczonych w Austryi 
do wykonywania tego przemysłu. 


Ponieważ Biura wyć wymienione nie posiadają upowaínie- 


nia na rozwijanie swej działalności w Galicyi poleca się Pa- 
nu rozciągnąć nad ewentualna działalnością tych Biur wzple- 


dnie ich pokatnych agentów jak najściślejsza kontrolę w da- 


nym razie pociągnąć winnych do surowej odpowiedzialności i 
donieść o tem c.k. Namiestniotwu.- 
C.k. Namiestnik: 


Bobrzyński w.r. 


sen. Cem 


inia 9 kwietnia 1910, 


zadęczenin przesyca się Panu c.k.Staroście pięc 
sig do biur tudzieź do osób unrawnio- 
5 ۲2606 57 kart okrętorych emigrantom,względnie 
streczenia robotnikó- za gra : 
Uykazy te należy . w 3618: 61 55 
i wszelkie 2:822 w hich gmicny,o ktérych Pan 6.158 
w ka£üym 2082626 ع‎ 6127 27272801۳ będzie zewizdomiohy przez. 
cat. Namiestnictwo,nalezy w tych wykazach wridaczniad. 
Rovnoezesnie 26016068 się ranu c,k.Steroście czuwać 
scisle nad tem,avy Osoby nie uprawnione do sprzedaży bile- 
waglednie do stręczenia robotników nie tru- 
aby odnośne biura względnie 
rixany nie vrzekraczali swych uprawnień 
a w końcu aby zagraniczni pracodawcy czy teź ich peznomo- 


enicy verbując dla swego przedsięhirstwa robotnikóv sezo- 


tutejszego z 23 listódada 1909 Dz.u.kr. L. 152, 


razie jakiegokolwiek przekroczenia pociągnie Pan 


nowych stosow li się ściśle do postanowień rozporządzenia 


c.k. Sterosta winnych do surovej odpowkadzialności karnej 


zdając o tem jednocześnie sprawę o.k. Hamiestnictru.- 


+ 


Cik, Namiestnik: 
Bobrzyński w.r. 
دو تو و ون فا‎ : 
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Zjednoezone austryackie akcyjne Towarzystwo 
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8, A 5 ہے 5 ا‎ "eu imatra ۸ w ay lysy 5 y Pr d 
żeglugi morskiej przedtem iustro-Amerikana w Tryescie, 
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Towarzystwo. powyższe posiada własne Biuro we Lwowie,Je 
ną agencyę prowadzoną przez firme 
a nadto agentów wymienionych w spisi 

Towarzystwu temu a tem samem i 
je prawo sprzedaży własnych kart okrętowych wszystkie 
klas,tudzie? kart międzypokładowych, nis wolno zaś mu sprzo- 
dawać kart okrętowych innych Towarzystw jak n.p.Towarzystw 


wymienionych w wykazie Y. 


Siedziba agenta YW Imie agenta 


Bircza Dobromil | Franciszek Szałajko 
Bolesław Dąbrowa | StanisZaw 7 
Botszowce Rohatyn Wolf Safern 
Bóbrka Bobrka | Jonas Lowinsohn 
Brody Brody Kapeller i Synowie 
60000 8 ٤ Husiatyn | J. Tenneabaum 

| Chodorów | Bóbrka Simon Indianer 

| 7۴ | Czortków | E. Dressler 
Dolina Dolina J. Krumbols 
Dębica Ropczyce | 8۰۰ ۳ 

| Dobromil Dobrosil Simon Scheinbach 

| Felsztyn St.Sambor | Menasche Haftel 
Gorlice Gorliee M.Stillmann 

| Grybów | Grybów Herman Gottlob. 

| Grzymałów SkaZat Ostas Grünberg 

| Husiatyn Husiatyn | ۰۸۸2۵11۴ i synow. 


| Jarosław Jarosław Kohn i Kalischower 


Moses Schwarzmann 
S.H,Zarwanitzer 
Markus Haspel | 
Pol, Tow. emigracy jne | 
Markus Stillmann 
Majer ۳ 
Wacław Dzięciołowski 
Hoses Nepmann 
H.M.Lauf 

Israel Schachter 
B.Weiss i R.Reich 
Goldlust et Comp. 

ویو اد 
Morits Low‏ 

Sam. Amsterdam 

Moritz Low 

Ludwig Giza 
7180) ٣۴ 
Tauber i Herzig 
Jędrzej Jarosinski 
Maroeli Lipmer 
Andrzej Maziarski 
Osias Hahn 

Arnold Raab 

Osias Lichtmann 

Leon Kirschbaum 

Leon Juris 

Simon Zang 

Salomon Weininger 
Kohn i Kalischower 


Harkus Lorberbaun 
Alter Nechemie 


Goldlust et Comp. 
Kier, L.Flasaen 


| 


Jaate 
Kafusa 
KoYomyja 


Kraków 


Nowy Targ 
Skałat 
Przeńyśl 
Tarnobrzeg 
Rohatyn 
Tarnobrzeg 
Rudki 
Sambor 
Ropozyce 
JarosZaw 
Sniatyn 

0 67 
St. 
Kamionka 


Stry] 
5 7 7 ۴ 


Chrzanów 


Sambor 


Powiat 


| Imig agenta 


L.| Siedziba A 
— ! ——— 

18. 0 | 
19.| 952 | 
20.1 Kołomyja 
21.| Kraków 
22.| 0 
23. | Krystynopol 
24. | Limanowa 

25. | Leżajsk 
26. | Lisko 
27. | Mielec 
28. | Hus zyna Krynica | 
وع‎ | Nadbrzesie | 
30. | Nisko | 
ai. Nowy Lupkéw | 
38.1 Nowy Saoz 
33.1 Nowy Zagóra 
34.| Nowy Targ 
85.1 Podwołoczyska | 
36.| Przemyśl | 
37.1 Radomyśl n/S. | 
38.| Rohatyn | 
39.| Rozwadów | 
40.| Rudki | 
41.| Sambor 
42.| Sędziszów 
43.| 58 
44.| Sniatyn 
45.| Stanisławów 
46.| St.Sambor 
47.1 7 
48.| Stryj 
49.| Strzyżów 
50.| Szczakowa 
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Kohn i Kalischower 
Jan Pieprsak 


: ^3 
J v, 


Jonas kngelmayer 
Israel Waldmann 
Bugeniusz Juris 
Bernhard Kuhdorf 
Kugeniuss Biliński 
Kazimierz Dereń i 


Abranowicz 
Rafael Grossbard 
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Tarnopol 
Tarnów 
Sokal 
Trembowla 


Turka 


. Lisko 


Lisko 

Lisko 
Jaworów 
Śniatyn 
Zalessezyki 
Zbara£ 
Zborów 


Dębrowa 


PATTU — € 
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Siedziba 8 


Tarnopol 
Tarnów 
Tartaków 
Trembowla 
Turka n/S. 
Uherce 

Uhereo 
Ustrzyki dolne 
Wielkie Oczy 
Jabot éw 
Zaleszczyki 
¿bara 4 
د۸‎ ów 
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„zagranie znych Towarzystw_ „okrętowych — dopuszczonych 


do prowadzenia działalności w par istwie-austryackiem. 


rezentacye tu wyliezenych zagranicznych Towarzystw okręto- 


Rep 
wych są uprawnione do sprzedaży biletów okrętowych wszystkich 
międzypokładowych lecz tylko tego Towarzystwa, 


RAM ee Sr 
[I klas tudzież 


LA A. لل‎ OO 


ktére reprezentuja, Reprezentacye te moga sprzedawad odnosne bi- 


lety okrę towe tylko w biurze Reprezentacyi t.j. we Lwowie ,nie 


wolno zaś im sprzedawać kart okrętowych za pośrednictwem sub 
agentów na prowineyi,ani teź nie wolno im Zadnych agentów utrzy- 


ystwo okrętowe 
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Towarzy 


EE 


EE -Ameryka Linie 
Hamburgu 


— STR 
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Holland-Amerika Linie 
Rotterdamie 


Norddeutscher Lloyd 
w Bremie 


Red Star Linie ` 
w Antwerpii 
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XV a 3163 Lw ów, dnia lá m a j 


Universal-Reisebureau " we Wiedniu 
Di 


niedozwolona działalność w Galicyi. 


Okólnikiem z dnia 9 marca 1910 L. XV a 156/24 zwróciło 
c.k. Namiestnictwo uwagę Pana c.k. Starosty na niedozwoloną 
działalność 1 Uniwersalnego 8 podrózy " Dr. Onciula we Wie- 
dniu i poleciło nad działalnością tego Biura w Galicyi wzglę- 
dnie jego pokatnych agentów rozcięgnąć jak najściślejszą kon- 
trole. 

Obecnie doszło znowu do wiadomości c.k. Naniestnictwa 
ze Biuro pewyśsze przy pomocy całego szeregu agentów rozwinęło 
w Gal icyi działalność na wielką skalę na korzyść niedopuszczo- 
nego w Austryi do prowadzenia interesów Towarzystwa okrętowego 
North-West Transport Line ۴ które to Towarzystwo wysyła emi- 
grantów przez Rotterdam, Antwerpię i Halifax do Nowego Yorku. 

Przesyłając c.k, Starostwu spis pokatnych agentów kto- 
rymi ma się posługiwać Biuro w mowie będące, c.k. Namiestnictwo 
poleca wskutek reskryptu Ministerstwa Spraw wewnętrznych z dnia 
5 b.n. L. 7288 co do działalności tych agentów względnie innych 
osób operujących w tamtejszym powiecie na rzecz tego Biura prze- 


prowadzić jak najściślejsze dochodzenia i we wszystkich tych 


przypadkach w którychby zachodziło przekroczenie ustawy 2 El. 
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Nazwisko agenta 


gemeng سس‎ — m I€n Tn 


Stanisław Kielb 


Perl Sternberg 


Elie Weissmann 
Motay 
Leon Goldstein 
Pinkas Rappaport 
Jakób Spiegel 
Nuchim Wolfsohn 
S. Schapira 
Andrzej Szymański 
Adam Stempel 
Hestko 
Ackermann 

lias Hackel 
Jakob Kasprowicz 
Stanistaw Kostka 
Ascher Glanzmann 
Jozef Sularz 


Stanisław "ozarski 


Stanisław Anaszkiewicz 


Blie Jetzko 
N Mogłowski. 
Michał Warlacki- 


Stefan 26 


stefan Kuzyka 
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Z c,k. Namiestnictes.- 

XVa. 160/47. L w 6 w,dnia 22, grudnia 1910, - 
biuro pasazerskie Towarzystwa zsglugi 
Austro.anerikana we Wiedniu w sprawie 

nowyeh przepisów co do legitymowania 


się agentów tsgo towarzystwa. 
Do 


wszystkich c.k. Starostw i c.k. Dyrekcyi Polieyi 


we Lwowie i Krakowie.- 


Zjednoczone austryackie akcyjne towarzystwo zeglugi morskiej 
przedtem Austro-Americans 2 878618 Cosulieh w Tryescie, które 
W wySl ۵:1 swego statutu jest uprawnione do ustanawiania agencyi 
we wszystkich miejscowościach Państwa, gdzie uzna to za stosowne,, 
zmieniło sa zgodę c.k. Namiestnictws przepisy co do legitymowania 
się jego agentów. - 

Począwszy od 1. stycznia 1911 będą w tej mierze ehowiązywać 
następujące przepisy: 
1/ Wszyscy obecnie ustenowieni agenci towaraystwa otrsyae ją przed 
końcem roku 1910, nowe pełnomocnictwa i legitymacye, wystawione 
według przyległych wzorów- róznięce się zatea od dotychczasowych 
dokumentów ləgitymacyjnych formatem i kolorem a poapisane przez 
Byrekcyę Towarzystwa w fryseście . Te pełnomocnietwa i legitymacye 
ostatnie zaopatrzone w fotogrefie- będę agenci Towarzystwe dustro 
Americana przedkładać władzy politycsnej I insteneyi, w. której 
okręgu sa ustanówieni we Lworie i w Krakowie c.k. Dyrekcyi Poli- 
eyi celew zaopatrzenia w wizę urzędewą w przesneczoneu na to miej. 


ہے $60 


moons 


Nowe dokumenty legitymacyjne sa wystawicne na Š lat, muszą 


jednak 2۳560 upiyąećw kazdege roku kalendarzowego „być przedkła د‎ 
ne właściwej właczy politycgnej celes potrierdsenia wernosei n& 
dalszy rok. Po upływie b ciu lat dokumenty legitymacyjne gostana 
snów 2mieniona.- 


Przed potwierczeyiem ۴8110451 dokugentu legitymacyjnego wła- 


den polityczna ۰ policyjna prgekona się w kazdym wypadku, 
czy osoba, przedkłada jąca dokument jest rzeczywiście uprawnio- 
na do zastępywania Towarzystwa Austro- Anericana.- W tym celu 
przesyła się c.k. Starostwu f:Dyrekeyi policyi:/ wykaz wszyst- 
kich agentów tego towarzystwa, ustanowionych na rok 1911.Ana- 
logiczne wykazy będą c.k. Starostwu /:Dyrekcyi Policyi:/ prze- 
sydena odtąd w grudniu a ewentualnie takze w Linen kazdego roku. 

Wszelkie dotychczasowe dokumenty legitymacyjne agentów to- 
warzystwa Austro- Americana, jako tez dokumenty nie wystawione 
według przyległych wzorów lub nie podpisane przez Dyrekcyę ۵0 
warzystwa w Trysscie należy po 1. stycznia 1911 uwazać za nie- 
wazne, a osoby występujące W charakterze ajentów Towarzystwa 
Austro- Americana a wykazujące sie takimi niewaznymi dokumenta- 
mi pociągać do odpowiedzialności: 

0.1. 59۹ Policyi we Lrowie 1 ۴ Krekowie odstąpię tego ro- 
dzaju sprawy karne odnoánemu Magistratowi jako władzy przemysł0- 
1, ınstancyi do właściwego zarządzenia. 

2/۰ Podczas gdy dotąd Towarzystwo żeglugi Austro- Awerikane 
ustanevialo dowolnie swoich agentów, a kompetentnej władzy 
politycznej pozostawała mozność nie przyjęcia do wisdomości od- 


Towarzystwa, , jsasli osoba zemianowana agen~ 


e 


noánego doniesieni 
tem zdaniem tej władzy nie zasługiwałe na zaufanie, W przysz40- 
ści Tovarzystwo te przed zamisnowan1 8 nowego agonta będzie się 
zwracać do kompetentnej tisdzy © oświadczenie się ٩٥ do jego 
۲۷۵111118 071۰ O 57 Towarzystwo zarzuty, podniesione przez 
władzę polityczną przeciw osobie, przeznaczonej na sgenta,nie 
uznaweto za nzasadnione, rozstrzygnie sprawę Cok; Reniestnictwo. 

Rozumie sie samo przez się, se takis postępowanie przy 7 
noweniu agenta nie wyklucza bynajmniej ewentualnego pózniejsze- 
go usunięcia agents, który stracił zaufanie.- 

Wowo mianowani agenei będę zsopatrgeni ¥ takie same dokumenty 

legitymacyjne, jak wszyscy inni i będą je równisś przedkładać 

g 


ulowania fiwidymowania:/ 


właściwej władzy politycznej do zaklau 


przed rozpoczęciem działalności, a następnie przed uptrwem 
kazdego roku kalendarzomego.- E 

Nowo zg%o8monych agentów zanotuje c.k. Starostwo /:Dyrekeya 
Policyi/ w wykezie obecnie przesłanym, względnie w wykazach, 
które c.k. Namiestnictwo co roku prześle.- 

288۳1808018 26 c.k. Starostwo /: Dyrekcye Policyę:/ w ślad 
okólników z 5 peździernika 1904 L:140562 i 10 grudnis 1910. 
L:XIII. 618/4 o tyck zmienionych przepisach c.k. Namiestnictws 
poleca poinformować o nich zandarueryę i Zwierschneści gminne 
w powiecie i cztiwać nad tem, aby tylke osoby, zaopatrzone w 
wazne dokumenty legitymacyjne i wymienione w przesłanych ۰ء‎ 
Starostwu /: Dyrekeyi Polieyi:/ wykazach względnie później 
ggłoszona trudniły się pośrednictwem w nabywaniu biletów okre- 
towych na rzecz fowarzystme zeglugi Austro- Americana.- 

Pokątnych agentów nalezy pociągnąć do surowej odpowiedzialno 
ści. - 

O ewentualnych wasniejssych spostrzesenisch 138 1 8 5 ۳ 6٤6 
cok. Namiestnictwu,- 


Cok. Namiestnik: 


Bobrzyński w.r.- 


en ten- -Verzeich nis der áustro- Americana .- 


cldi et Go. in Krakau, Szczakowa, Nadbrzezie 


———— 


Als Generalagentur / Kontrollstelle/ fur folgende 


Name des Wonnort:: Best. ` Agent e. 
Agenten; 
— 2 


Lysik Stanislaw Boleslaw 20 8 Kreis ظ٥‎ 7 
Szalejko Franciszek 1 68 Przemyśl " Bircza 
Kucharsky Walenty Baranów Tarnobrzeg | Baranów 
Reich Jakob u. 
isaak 7 Brzozów Brzozów. Ort Brzozów u. Um 
Giza Ludwig Chabówka Roty Targ Bez. Nowy Targ 
Schnsi er ۰ م ل‎ Debice Kopezvce Kreis Dębiea 
ssmann Mehler Dobromil Dorromil Bez. 1 
failmann Isaak Dynów Brzozów Ort.Dynów u. Ung., 
Gottlob Herman Grybów Grybów Kreis Grybów 
Stilloann markus Gorlice Gorlice Bez.Gorlice 
Schwerznann Moses Bez,Jasfo,Ort 
iclber Hermann Jasło Jasło 7:810 5 
nmarszalkiewiez Stan, Jarosław ۶۳ Kreis Jarosław 
misses Lazar Jaworów Jaworów * Jaworów 
Ilnann Markus Ort.Krosno, iwo- 


Sehwerzmann poses Krosno Krosno nie u. Ungegend 


Sehatzger Mayer Krystynopol Sokal Kr» Krystynopol 


Caysik micha Lubaczów Cieszanów Kreis Lubaczów 


y‏ ده 


80018 1 8 Lezany Krosno Ort Lezeny 
Schachter israel mielec Mielec Bet. Mielec 


Reich ۵ 
Alias Muszyna Nowy 8 Kr. 548 

Schneikart Friedrich Nisko Nisko Kreis Niske 
Amaterdam Samuel Nowy Sącz Nowy Sacz Kr. Nowy Jacz 
Weitmann Josef Olszanica Lisko Ort 018 928 
Schwarz lsrzel Oleszyce 5 Cieszanów Kr. Oleszyce 
Finder Dawid Krakau 

elinger Simon 5" ۵ - 

Tauber Adolf Przemyśl Przemyśl Bez . ۳۲ ۶ ۵۳ 1 


ńaziersky Andrzej Kozwa dów Tarnobrzeg Kr. Rozwadów 


Agent fur ; 


eg: یك سیت من ےہ‎ et een 


— — ہو سے سس سم سم کے‎ — arten ren ee 


Bezh.: 


—Ó— 


Ternobrzeg X». Hadenysl 


Bez. Budki 
Kr. kawa ruska 
Kreis Hudnik 
Kreis Sambor 
Ort Sieniawa 
Kreis Sokolow 
Bez. St. Sambor 
" Stryj 
Kreis Sokal 
" Sterasel 
Bez. Lisko u.Kemen 
cza / B. Sansk 
Kreis Tarnów 
bes. Turks 
kr. Tartakow 
Ort Urnów 
Kr. Ustrgyki 


Kreis Wojnicz 


e» 23b xe me وم سم‎ 


Wilhelm Stadtfeid/ 


مر موہ “a‏ سه سے ہم 


_/ Leiter 


Rudki 


kawa ruska 


Nisko 


Sambor 


Jarosław 
Kolbuszowa 


St. Sambor 


Stryj 


Sokal 


St, Samhor 


Senor 
Tarnów 
Turka 


Sokal 


Rawa ruska 


Li sko 


Brzesko 


mberg 


Os 
9 


—— 


Wohnort: 


Kudaki 
Kuva ruska 

Kudnik 
Sanbor 
Sieniawa 


Sokolow 


Stary Sambor 


857 [ 
Sokal 
Starasel 
Sanok 

Tarnów 
Turka 
Tartaków 
Uhnów 


Ustrzyki dol. 


fojnicz 


—hVQQAEM T 


had 1 


yame des 


Agenten: 
Jarosinsky Jedrzej ` 


Bahn Osias 
wethal Aron Samuel 
irompeter Joel 
hsab Arnold 
Kirschbaum Leon 
e 1 1 0۶۲ valent} 
feininger De 
Lorbeerbaum Markus 
Akner 5 
Thaler ۸ 
Gross Jakeb 
Senft Benjamin 
Kuńke ۰ 
Romaniuk Grzrgora 
Kener Berl 
Schonbach Sender 


Juda‏ ا 


سے سے zam me‏ پیر 


Filiule der Austre- Americana in Le 


Ais Controllsteile fur folgende Agenturen; 


Name Has A omor 15 —— Agent TTT 
سے‎ ÀÀ M" —— ہت‎ russes l RC ER ده اه‎ ET ی‎ 
Safern Wolf  Bolszowce 501820 Er. bolszowce 
29 ۲9116۲ 6 5 Brody Brody bez. brody 
Lewinséhn Jonas Bobrka Böbrka Kreis Böbrka 
Frankel Samuel Buc za a ناظ‎ 8 Bez. Buczacs 
Indianer Simon Chodorow Bóbrka Kreis 7 
krumrola Je Dolina Dolina Bez. Polina 
Kapeller Dawid Husiatyn Kusiatyn n Hugistvn 
Fritzhend EK. Horodenka 11 0 8 " Horodenks. 
Zawarnitzer Hersch Kałusz Kałusz " Kałusz 6 ۴ 
Haspel Markus Kodomy ja Kołonyja S Kołomyja 


tr+ 
3 


ebe سسوم‎ > — — — ns HR R دمام یج ری‎ 


Rene des Agenten: Wohnort: Bezh.: agent fur ; 


sienkes Nathan Kan ionka Kanionka Bez. Kanionka 
Bauer Jakob Podha Jee Podhajee " Podhajce 
Lipiner Merceli Rohatyn 108 7 Kr. Rohatyż 

aang 31808 Stanisławów Stanisławów Bez. Stanisławów 


e v? 11 LE] 


ogewczuk Cvril 


| fi 


Juris 02 Snietyn Sniatyn Kr. Sniatyn 
Schwefeigsist Leon 27478 sa FXume cg Bez. Tłumacz 
Kuhdorf Berntard Zaleszczyki Żaleszczyki " Zaleszezyki 
Juris Eugen 28 ۳۴ Sniatvn Kr, 868ھ‎ 
way Bail tarnopol و18‎ Bez. Tarnopoi 


Verrschnungsstelle fur folgende Agenturen: 


۱۲۵۵118 Alexander Brzesany Brzezany bez. Brzezany 
üressler i. | 0 ٣ 07 8 ۳٣۳ E Czortkow 
Krell Wilnela Skala 4 Borszczów ` Skala a/Z 
Fieprzak Jan Tremborla Trenbowla ” frembowla 
Bilinsky ugen 508 ۶ 2 baras " Abaras 


Deren Kasimir 


Abra. "103 Ludwig Aberor Zporöw ” Zborów, 


سب مت سے ہے سے سه جی ہے —À‏ جس — 


ته د د ۍي و دو اص یرک هغه سه سه هه WA‏ سم مها مدع خم موی 


Sek, Na ۲ 31 ٥ 8  ظ‎ 1 6-٥ ۴ ےھ‎ 
XV.a. 1939, Lw ó w, dnia 10. ma ja 1911, 


Wykazy statystyczne co do ruchu robotni- 


ków sezonowych.- 
Do 


Pena ck. Starosty 


w 


Celem załośenia wykazów statystycznych wychodźtwa sezonowego 


robotników galicyjskich poleca sig Panu c.k. Staroście /Prezydentowi/ 
wezwać tamtejsze koncesyonowane Biura stręczenia słuźby i posad 
zajmujące się stręczeniem robotników sezonowych za granicę,aby po 
myśli $. 21 e ustęp 5 ustawy przemysłowej przedkładały Panu w pier- 
wssyeh dniach styoznia i lipca kaśdego roku wykazy za ubiegłe pół- 
rocse robotrików,którym nastręczały pracę poza granicami Galicyi.- 

W wykazach tych podać należy: | 

1/. Nazwiska i dokładne adresy / miejsce zamieszkania ,ostetnia 
poczta / powiat,obwód / i kraj / państwo / pracodawców,do których 
w tym czasie poza Galicyę robotników wysłano. 

2/. Nazwiska i adresy / miejsce stałego zamieszkenia i powiat/ 
robotników w tym czasie wysłanych poza Galicyę,a to przy odnośnem 
naswisku pracodawcy,do którego zostali wysłani. Gdyby zać odpowiedź 
wyczerpująca pytanie to była nie moíliwa,winno Biuro podać przyna j- 
mniej przy kaźdym pracodawcy liczbę robotników i robotnic doń wy- 
słanych s podaniem powiatów, z których pochodzą. 

3/. Wysokość płacy i inne ugodzone warunki pracy,rómieź przy 
kaźdem nazwisku pracolency wraz z bliissem określeniem rodzaju pracy 
/ rolna ,roczna lu^ sezonowa w gorzelnictwie,w przemyśle fabrycznym 
Mp Ze 

ifa 


on. 


Najbardziej byłoby podgdane przedZofenie odpisów zawartych 
za pośrednictwem Biura kontraktów względnie uźytych w tym celu for- 
mularzy lub oryginalnych pisemnych zamówień ze strony pracodawców, 
uwidecznisjąc przy kaźdym z pracodawców czy mu robotników dostar- 
esono po raz pierwszy czy tef juź i poprzednio,a w takim razie kiedy.- 

Wykasy powyźsze których pierwszy ma obejmować czasokres od 1. 
stycznia do 30 czerwca b.r. przedłoży Pen c.k. Namiestnictwu naj- 
później do 15 lipca b.r, umieszczając zarazem w gwojem sprawozdaniu 
ewentualne uwagi co do działalności dotyczącego Biura.- 

Za c.k. Namiestnika: 


Szeligowski w.r. 
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Prezydyum ۰ Namie ۰ 
L: ۰ We Lwowie,dnia 22.lutego 1913. - 
Ruch wychodzczy robotników 


sezonowyeh.- 


do wszystkich Panów c.k. Starostów i Panów c.k. Dyrekto- 


rów Policyi we Lwowie i w Krskowie. 


Według relacyi władz granicznych rozpoczął sie w ro- 
ku bieżącym ruch robotników sezonowych do Prus juz od 
stycznia pomimo, że według zarządzeń król. pruskiego 


rządu polscy robotnicy sezonowi mogą w Prusach znaleść 


robotę dopiero od l.marca, a obecna ostra pora roku nie 


uzasadnia prawdopodobieństwa,źe roboty rolne rozpoczną 
się tam w większych rozmiarach we wcześnie jszym terminie, 

Wprawdzie robotnicy ruscy nie są objęci powyzszem 
zarządseniem rządu pruskiego i mogą być uzyci przy robo- 
tach przeńysłowych, zachodzi jednak podajrzenie,ze tak 
polsey jakotea i ruscy robotnicy ze wzgledu na obecna 
naprezong sytuacyę polityczną pod pozorem sezonowego 
wychodztwa do Niemiec chcą uchylić się od obowiązku służ- 
by wojskowej.- | 

Wskutek reskryptu c.k. Ministerstwa spraw wewnętrz- 

nyck z dnia 15.lutego 1913,L: 404 polecam Panu zbadać 
i donieść mi do dni 8-miu jakie sę powody wcześniejsze go 
w reku bieżącym ruchu wychodzczego robotników sezonowych 
i czy pod tym pozorem nie usiłują robotnicy obowiązani 
do słuzby wojskowej uchylić się od spełnienia tego obo- 
wiazku.- 

Wzywam również Pana, aby polecił władzom granicznym, 
o ile one się tam znajdują zwracać jak najbaczniejszą 
uwagę na przejazd galicyjskich robotników za granicę a 
w razie gdyby zauważono niezwykły wzrost liczby oséb 
obowiązanych do słuzby wojskowej nsiłujących przejść 


se 


granice bes dokumentów do podrózy , nalezy mi o tem 
bezawłocznie donie$é.- 

W końcu polecam Panu , aby przy wydawaniu paszportów 
zagranicznych i klauzulowaniu książek robotniczych 
dla robotników sezonowych postępował ze wskazaną ści- 
słością, unika jąc jednak niepotrzebne j surowości. 

W tej sprawie przypominam zresztą okólniki c.k. 
Namiestnictwa z dnia 21.1utego 1910,L:II 
l.grudnia 1911,L: II 4410 i z dnia 8. 

[I 41/48/10.- Z powodu licznych zapytań 

postępować przy załatwianiu podań o paszporty 
obowiasanych do słuzby w pospolitem ruszeniu oznaj- 
miam Panu, źe wydania paszportów zagranicznych w za- 
sadzie odmawiać nalezy tylko tym osobom co do których 
zachodzą przeszkody wyszczególnione w rozporządzeniu 
ministeryalnem z dnia 10.maja 1867,Nr. 80 Dz.p.p. 

i w przepisach ustawy wojskowej.- 

W razach wątpliwych co do przeszkód se względów na 
obowiązek słuźby wojskowej zanieść się naloz ży w kazdym 
razie z odnośną komendą wojskową.- Nalezałoby także 
zwracać uwagę stara jącym sie o paszporty osobom, nale- 
zącym do zwiąsku armii, że według $ 7 ust.4. przepisów 
wykonawczych do ustawy wojskowej ex 1889 winni usta- 


nawiać osobę pośredniczącą do odbierania wezwań wojsko- 


wych a ٥ miejscu pobytu na zagranicę zawiadamiać 


Zwierzchność gminng.- 

Postanowienia tutejszego okólnika z dnia 5.grudnia 
1912,L: 601/g an osa się do osób, co do których zacho- ` 
dzi podejrzenie,ze zamierzają emigrować z kraju, bez ` 
ważnych dokumentów legitymacy jnych celem uchylenia się 


od słuzby wo jskowej „pozosta ją nadal w mocy. 
C.k. Namiestnik: 
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A Dis C tem مد‎ 
eines Erlasses des k.k. Ministeriums des Innern, vor 8. Juni 1908, 
Z. 6106, an die Aktiengesellschaft „ 
in Montreal zu Handen des Herrn Hof- und Gerichtsadvokaten 
Dr. Kari von Koppe" 
in Wien, I. Rotenturmstrafe 1 . 


- 


In Erledigung der Eingabe vom 5. Juni 1907 erteilt 
das k.k. Ministerium des Innern im Einvernehmen mit den k.k. 
Ministerien des Aekerbaues, der Eisenbahnen, der Finanzen, des 
Handels und der Justiz der Aktiengesellschaft „Canadian Pacifie 
Railway Company” in Montreal (Canada) auf Grund der Bestimmun- 
gen der kaiserl. Verordnung vom 29. November 1865 R.G.B1.Nr, 
127 die Bewilligung zum gewerbsmäßigen Betriebe des nach ihren 
Statuten zulässigen Personen-und Warentransportgeschiftes in 


den im Reiehsrate vertretenen Kónigreiehen und Landern mit der 


Niederlassung ihrer Repräsentanz in Wien gegen die Verpfilchtun;, 


daß den bezügliehen h.1. Gesetzen und Vorschriften, namentlich 


jenen der zitierten kaiseri. Verordnung seitens der Gesellschaft 


und ihrer Organe genau nachgekommen werde, sowie unter den fol- 


genden, vom Stanäpunkte des Staatsinteresses gemäß Art. I 11%, 
€ der mehrerwähnten kaiserl. Verordnung festgesetzten Bedingun- 
gen š 

1.) 

Für die Erriehtung jeder weiteren Betriebsstätte der 
Gesellsehaft (Zweigniederlassung, Filiale, Agentie, Subagentie, 
Kartenverkaufs- ‚Informationsbureau) in den im Reichsrate ver- 
tretenen Kinigreichen und Ländern ist äis Genehmigung des k.k. 
Ministeriums des Innern zu erwirken und ist jeder Geschäftsbe- 
trieb der Gesellschaft außerhalb dieser festen Betriebsstätten 


und dureh andere als die nach Bedingung 2 und 3 von der Staats= 


verwaltung genehmigten Personen oder deren Angestellte unzuläs- 
sig. 

Insbesondere dürfen von der Gesellsehaft in ihrem 
Gesehäftsbetriebe in Oesterreich keine reisenden und keine ge- 
hsimen Agenten verwendet werden. | 

2.) 

Die jeweilig der k.k. Statthalterei in Wien zur vor- 
herigen BEE anzuzeigende Generalrepräsentanz für Oester- 
reieh ist unmittelbar der Gesellsehaft oder dem statutarisch 
dazu berufenen Verwaltungsorgane derselben zu unterstellen und 
ist jede Unterordnung der Generalrepräsentanz unter eine aus- 
1ändische Agentur oder *Expositur unzulässig. 

3. 

Die Ernennung der sämtlichen in Ausübung des h.l. Ge- 
sehäftsbetriebes der Gesellschaft zu bestellenden Organe (Lei= 
ter der Filialen und Agenturen und überhaupt aller Agenten, Sub 
agenten, Gesehäftsvermittler und dgl.) hat seitens der Generale 
repräsentanz für Oesterreleh unter ihrer Verantwortung und Auf- 
sieht zu erfolgen und bedarf die Bestellung aller dieser Per- 
sonen der Genehmigung der nach dem Geschäftsorte des Organes 
zuständigen politischen Landesstelle. 

Die Instruktion für die hierlands zu bestellenden 
Agenten (Subagenten, Gesehäftsvermittler) ist gleichfalls der 
betreffenden politischen Landesbehórde zur Genehmigung vorzu= 
legen. | 

4.) 
Die Gesellsehaft übernimmt die verpfliehtung, hier- 
lands bestellte Bedienstete welcher Kategorie immer, wenn äle- 


selben in Ausübung ihres Dienstes naeh dem Ermessen der Staats- 


verwaltung begründeten Anlaß zu Besehwerden geben, sofort über 


= 8 = 


verlangen der betreffenden politischen Landesbehórde von dem 
Dienstposten zu entfernen, oder über Verlangen des k.k, Mini» 
steriums des Innern von der hierlündisoben Verwendung im Diene 
ste der Gesellsehaft gänzlich auszuschließen, 

B. ) 

Die Gesellsehaft übernimmt die Verpflichtung im h.l. 
Gesehüfisbeiriebe bei der Ausfolgung von Fahrkarten: von jedem 
Inländer männlichenGesehleehtes, der das 50, Lebensjahr noch 
nieht zurüekgelegt hat, den Vorweis des erforderlichen Reisedo- 
kumentes, einer Auswanderungabewilligung oder eines Zeritifika- 
tes Über dle Entlassung aus dem Österreichischen Staatsverbane 
de zum Zweeke der Auswanderung (Auswanderungszertifikat) zu 
verlangen, wonn derselbe nicht in der Lage ist, dureh eines 
der naehfolgend angefübrten Dokumente ig anderer Weise def 
Nachweis zu erbringen, daß seiner Freizügigkeit vom Standpunkte 
der Wehrpflieht kein Hindernis im Wege steht. 

Diese Dokumente sind; 

1.) die Bestätigung der heimatlichen politischen Bezirksbehör- 
de, daß der betreffende seiner Stelllungspflicht vollständig 
entsprochen hêt. 

2.) Der Nachweis über die eingezahlte Militártaxe oder über 
die Befreiung von derselben 

3.) Die Bescheinigung über den Austritt aus dem Heere, der 
Kriegsmarine und dero سب‎ wenn dieselbe eine Bestimmung 
nicht enthalt, وول‎ dur ریا‎ es noch stellungspflichtig ist. 
4.) der Abschied, 

5.) das Austritts-(¥ntlassung—) Zertifikat, für Offiziere und 
Militarbeamte, 

6.) das Landsturmbefreiungs-Zertifikat oder der Landsturmpaf. 


Hinsichtlich der im wehrpflichtigen Alter stehenden 


Angehórigen der Lander der ungarischen Krone wird die Regelung 


he 


vorbehalten. 
8.) 
Bei der Generalreprasentanz für Oesterreich ist ein 
genaues Verzeichnis über alle jene Bea führen, denen 
im  hierländischen Geschäftsbetriebe Zwischendeckfahrkarten 
oder Schiff-Fahrkarten der III. Klasse oder andere vom Minf- 
sterium des Innern diesen gleichgestellte Schiffskarten von der 


Gesellschaft ausgefolgt werden. 


In dieses Verzeichnis sind Name und Stand (1edig oder 
verheiratet), Alter, Heimatland, Heimatort (Staatsangehörig- 
keit) und der letzte Aufenthaltsort jeder einzelnen Person, 
der eine Fahrkarte der vorbezeichneten Art ausgefolgt wurde, 
sowie bei Inländern männlichen Geschlechtes, die das 50. Le- 
bensjahr noch nicht zurückgelegt haben, dis näheren Daten über 
das Reisedokument (Punkt 5) (Ausstellungsbehörde, Datum und 
Geschäftszahl) einzutragen, 

Eine Abschrift dieses Verzeichnisses ist von der Ge- 
aeralrepräsentanz monatlich der politischen Landesbehörde am 
Sitze derselben vorzulegen und 15i dig behördliche Einsichte 
nahme in dieses Verzeichnis Jederzeit zu gestatten. 

AuBerdem sind jene hierlándischen Organe der Gesell- 
schaft, die nit der Fahrkartenausgabe betraut sind, bei jeder 
Ausfolgung einer Schiffskarte der vorbezeichneten Art an Pas- 
sagiere männlichen Geschlechts, deren Heimatsort in Oesterreich 
gelegen ist, die oberwühnten Personaldaten dieser Personen un- 
verzüglich jener politischen Bezirks= (Polizei-) Behörde schrift— 
lich bekannt. zu geben, in deren Bezirk das betroffende Organ 
der Gesellschaft seinen Sitz hat, | 

7.) 


Die Gesellschaft hat sich zu verpflichten, sich für 


a 


ihren hierländischen Geschäftsbetrieb jeder wie immer gearte- 
ten polizeilichen Kontrolle, welchedie Behörden für notwendig 
erachten, zu unterwerfen, 

CIR 

Die Gesellschaft hat sich zu verpflichten, daß sie 
und alle ihre hierlánd. Organe sich jeder wie immer gearteten 
Anwerbung von Personen zur Auswanderung, sowie jeder Mitwirkung 
oder Vorschubleistung zum Zwecke der Förderung der unbefugten 
Auswanderung von Stellungs- und wehrpflichtigen enthalten wer 
den, 

Diese Verpflichtung übernimmt die Gesellschaft auch 
für jene Unternehmungen, die unter eigener Firma den Verkauf 
von Karten der Gesellschaft besorgen oder sonst wie die Geschäf- 
te der Gesellschaft fördern, Die Gesellschaft ist sonach dafür 
verantwortlich, daß etwaige, in dieser Richtung wahrgenommene 
Mißbräuche über Anlangen der Behörde sofort abgestellt werden. 

s.) 

Zur Sicherstellung der Erfúilung der im Sinne der 
vorstehend angeführten Bedingungen von der Gesellschaft über- 
nommenen, sowie überhaupt aller Verpflichtungen, die der Ge= 
sellschaft aus dem (Ceschüftsbetriebe in Oesterreieh sowohl ge- 
genúber dem Staate als gegenüber den Parteien erwachsen, hat 
die Gesellschaft unter Ausfertigung einer vom k.k, Ministerium 
des Innern zu genehmigenden Widmungsurkundé sine Kautton im 
Betrage von 100.000 K (hunderttausend Kronen ) in pupillarsie 
cheren h.l. Wertpapieren bei der k.k. Staatszentralkassy in Wien 
zu erlegen und dieselbe im Falle ihrer Verminderung unter die- 
sen Betrag über Begehren des Ministeriums des Innern sofort 
auf die ursprüngliche Höhe zu ergänzen. 


Ueber den gänzlichen oder teilweisen Verfall der 


Kaution, der insbesondere auch im Falle jeder Außsrachtlassung 


ef» 
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der sinschlägigen gesetzlichen Vorschriften und behördlichen 
Anordnungen, sowie der vorstehend angeführten Verpflichtungen 
der Gesellschaft in ihrem h.l. Geschäftsbetriebe unbeschacet 
sonstiger Folgen verfügt werden kann, entscheidet das k.k. Mi- 
nisterium des Innern mit Ausschluß jedes Rechtsweges. 

10, ) 

Falls die Gesellschaft sich eine Uebertretung der 
gesetzlichen Vorschriften, die Niehtbefolgung behördlicher 
Anordnungen oder die Außerachtlassung ihrer vorstehend ange- 
führten Verpflichtungen entweder selbst oder durch eines ihrer 
h.l. bestellten Organe zu Schulden kommen läßt, so kann jeder— 
zeit, u.zw. auch schon im ersten Uebertretungsfalle die Zulas- 


sungserklärung von der Staatsverwaltung widerrufen werden. 


11.) 

Die Staatsverwaltung behält sich die Bestellung eines 
eventuell mehrerer landesfürstlicher Kommissäre (bei den ver- 
schiedenen hierländischen Betriebsstatten der Gesellschaft und 
was die Kontrolle des Transportes der im h,l. Geschäftsbetrie- 
be aufgenommenen Passagiere der in Bedingung 8 al.l bezeichne- 
ten Art über See anbelangt, auch im Auslande) vor und ist die 
Gesellschaft zur Zahlung eines von der Staatsverwaltung fest- 
zusetzenden Pauschalbetrages als Staatsaufsichtsgebühr ver- 
pflichtet. ۱ 

12.) 
Die Staatsyerwaltung behält sich das Recht vor, in 
Bezug auf den Betrieb des Transportes von Auswanderern,d.i. 
von Passagieren, die in den in Bedingung 6 al.l bezeichne- 


ten Schiffsklassen befürdert werden, nach Bedarf noch weitere 


Bedingungen vorzuschreiben, von deren Beobachtung die Zulás- 


sigkeit des Betriebes dieses Geschäftszweiges abhängig ist. 

Der Transport der Auswanderer darf ausschließlich 
vom Seehafen Antwerpen ausgehen. 

Die Gesellschaft hat beim k.k.Ministerium des Innern 
eine entsprechend beglaubigte, in rechtsförmiger Welse gefer- 
tigte, schriftliche Erklärung zu überreichen, daß sie sich den 
vorstehenden Bedingungen zur Gänze unterwirft, 

Vor Abgabe dieser Erklärung und vor Erlag der Kaution 
darf mit dem h.l. Geschäftsbetriebe nicht begonnen werden. 

Die im Art, III der kaiserl, Verordnung vom 29. No- 
vember 1865 R.G.B1.Nr.127 erwähnten Veröffentlichungen haben 
kis auf Weiteres durch die amtliche Wiener Zeitung zu erfol- 
gene 

Die Wirksamkeit dieser Zulassungserklräung erlischt, 
wenn die Gesellschaft nicht innerhalb secha Monaten a dato 
nach Erfüllung der bezúglichen vorangefúnrten Voraussetzungen 
den Geschäftsbetrieb in Oesterreich wirklich eröffnet hat. 

Schließlich wird auf die Bestimmungen des Gesetzes 
vom 18. September 1892,R,G.Bl.Nr.171, betreffend die Entrich- 
tung der stempelgebühren von auslándischen Aktien, Renten und 
Schuldverschreibungen zur Darnachachtung hingewiesen und hie- 
bei bemerkt, daß nach $ 5 dieses Gesetzes und 9 11 der Finanz- 
ministerialverordnung vom 17. November 1892 R.G.Bl.Nr,224 für 
jenen Teil des Kapitals in Aktien und Obligationen, welchen 
die Gesellschaft dem hierländischen Geschäftsbetriebe zu wid- 
men beabsichtigt, die Stempelgebühr nach Skala IJ noch ve=-Be- 
ginn des Geschäftsbetriebes im Inlande bei Vermeidung der Rechts- 
folgen naeh $ 1l des bezogenen Gesetzes unmittelbar zu entrich- 


ten ist, und daß zum Zwecke der Bemessung dieser Gebühr die 


erforderlichen Nachweisungen und Behelfe dem k.k. Finanzmini- 


Dé 


rechtzeitig zu überreichen sein werden. 


Odpis. 
Abschrift eines Erlasses des k.k. Ministeriums des Innern 


vom 8. JÉnner 1913 2۶ 47493 ex 1912 an die Canadian Paci- 


nes رام جات بت‎ AES À 


fic Conpanjy..in-loniresi, Generalrepräsentanz in Wien,l. 


Kärtnerring 7. 


1 


In Erledigung der im Wege des k.k. Handelsministeriums 
anhergelangten Eingabe vom 7. Oktober 1912 File: 325 er- 
teilt des Ministerium des Innern der mit dem h.o. Erlasse 
vom 8. Juni 1908 22۶ 6106 zum Betriebe des nach ihren Sta- 
tuten zulässigen Personen und Warentransportgeschäftes 
in den im Reichsrate vertretenen Königreichen und Ländern 
zu gelassenen Aktiengesellschaft ,,Canadian Paeific Rail- 
way Company in Montreal / Canada/ auf Grund des 1 
der ksiserl. Verordnung vom 29. November 1865 R.G.Bl.Ir: 
127 die Bewilligung zur Errichtung von Zweigniederlassungen 
in allen Landeshauptstadten der im Reichsrate vertretenen 
Königreiche und Lander sowie in Krakau Brody und Spalato 
ferner in den Grenzstädten Nowosielica , 203110 6027818 و‎ 
Husiatyn, Szczakowa Oświęcim und Oderberg endlich auf den 
Hauptbahnhófen der verschiedenen Bahn- linien in Wien. 

Diese Bewilligung wird unter der Bedingung erteilt,dass 
die Gesellschaft den im zir. h.o. Erlasse festgesetzten 
Bedingungen insbesonders jenen des Punktes 8/ in Betreff 
des Verbotes der Anwerbung von Personen für Auswanderung 
unverbrüchlich nachkommt. Des Weiteren erfolgt diese Be- 
willigung unter Annahme des in der eingangs zitierten 
an das Hendelsministerium gerichteten Eingabe gestellten 


Offertes und untercder Voraussetzung, dass zur Sicherstell 


lung der Einhaltung der laut der Punkte I bis 14 der Hin- 


eine protokollarische Vereinbarung zwischen dem Handels- 
ministerium und der Gesellschaft abgeschlossen werde. 
Fir den Fall, dass die Gesellschaft diese Verpflichtungen 
in wesentlichen Punkten nicht erfüllen sollte, behält sieł 
das Ministerium des Innern die Massnahmen im Sinne des 
Punktes 9 der Zulassungsbewilligung eventuell die ganzliche 

lweise Zurücknahme der gegenstándlichen Bewilli- 
gung vor. 

Die im Art.111 der obzitierten kais.Verordnung er- 
wBhnten Veröffentlichungen haben nunmehr in sémmtlichen 
amtlichen Landeszeitungen zu erfolgen. 

Die für die einzelnen Zweigniederlassungen zu be- 
stellenden Funktionäre sind den betreffenden Landesstel= 
len zur Genehmigung anzuzeigen, denselben sind auch die 


Instruktionen für die Funktionäre zur Genehmigung vorzule- 


cene 


o 


Prezydyum c. k. Namiestnictwa. 


L. £4.888/pr. Lwów, dnia 7. października 1908. 


On 


7 


nszystkim Panom c. k. Starostom oraz 


Panom €. k. Dyrektorom Policyi we Lwowie i w Krakowie 


do wiadomości i $cZsZego zastosowania sie. 
i 


Race. Kk. Namigstnika: 


Erlass des Ministeriums des Innern vom 31.August 19 08 , 8 , 


Iw. 
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betreffend 
die Erteilung von ^Auslandsreiscepüssmn und Seereisebewilligungen 
an Minderjährige. 

Erfahrungspgemäss begeben sich alljährlich eine Reihe von Hin- 
derjährigen mit Vissen und Willen ihrer Filtern, beziehungsweise 
Vormünder in das Ausland,wo sie dann der Ausbeutung oder Verwahr- 
losung / Prostitution/ anheimfallen. 

Um diesen Erscheinungen nach Tunlichkeit zu steuern,wird im 
Einvernehmen mit dem k.k.Justizministerium der k.k.Statthalterei 
zur entsprechenden weiteren Veranlassung ېوو یں‎ Gor totes. 
lung von Auslandsreisepissen und Seereisebewilligungen an Minder- 
jährige,die unter väterlicher Gewalt stehen,in jenen Pällen,in de- 
nen sich Anhaltspunkte für die Annahme eines Nissbrauches der vi. 
terkichen Gewalt oder einer Gefährdung des fohles des Ninderjähri- 
gen ergeben,das Einvernehmen mit dem zuständigen Pflegschafisge- 


flegen ist,damit dasselbe in die 181361161 versetzt 


>. 


richte zu | 
werde,die dem Reisevorhaben des Ninderjährigen zugrunde ھ‎ 28 
Verhältnisse zu überprüfen. 

In betreff der unter Vormunäschaft stehenden Pilegebefohlenen 
hat ¿dieses Einvernehmen katxiizses mit dem zuständigen Gerichte, 
da dasselbe hinsichtlich solcher Ninderjähriger zur Untersuchung 
aller wichtigeren und zweifelhaften Fälle verpflichtet ist,gründ- 
sätzlich immer- gu erfolgen und ist. eine Ausnahme von Wieser 31 
nur denn statthaft,wenn gegen die Ausstellung des. erbetenen Reise- 
dokuments offenbar keine Bedenken obwalten. 

Fir die Entscheidung ‚ob die Benachrichtigung des Vormundschaf tes- 
gerichtes stattzufinden habe oder unterbleiben könne, wird selbst- 
verständlich auch das Alter des Hinderjührigen,sein Stand und Er- 
werb von grösser Bedeutung sein.Insbesondere bei Jugendlichen bis 
zum vollendeten 18.Lebensjahre wird der Umstand zu borücksichti- 
gen sein,dass solche leichter der Ausbeutung oder Verwahrlosung 


anheimfallen, als die in einem reiferen Lebensalter stehenden Hin- 
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K. k. Ministerium des Innern. 
کات‎ Wien, am 31. August 1908. 
An 
die k. k. Statthalterei 
in 
Lemberg. 
Erfahrungsgemäss begeben sich alljährlich eine 
Reihe von Minderjährigen mit Wissen und Willen ihrer 
Eltern, beziehungsweise Vormiinder in das Ausland, wo 
sie dann der Ausbeutung oder Verwahrlosung /Prostitu- 
tion/ anheimfallen. 
Um diesen Erscheinungen nach Tunlichkeit zu 
Steuern, wird im Einvernehmen mit dem k. k. Justiz- 
ministerium der k. k. Statthalterei zur entsprechen- 
den weiteren Veranlassung eröffnet, dass vor Ertei- 

1 lung von Auslandsreisep&ssen und Seereisebewilligun- 
gen an Minderjáhrige, die unter väterlicher Gewalt 
stehen, in jenen Fällen, in denen sich Anhaltspunkte 
für die Annahme eines Missbrauches der väterlichen 
Gewalt oder einer Gefährdung des Wohles des Minder- 

A jährigen ergeben, das Einvernehmen mit dem zuständigen 
Pflegschaftsgerichte zu pflegen ist, damit dasselbe 
in die Möglichkeit versetzt werde, die dem Reisevor- 
haben des Minderjährigen zugrunde liegenden Verhält- 
nisse zu Überprüfen. 


In betreff der unter Vormuncscheft stehenden 


Pflegebefohlenen hat dieses Binvernehmen mit dem 
zuständigen Gerichte, da dasselbe hinsichtlich solcher 


Minderjahriger zur Untersuchung aller wiehtigeren 


und zweifelhaften Fälle verpflichtet ist, grundsätzlich 


immer zu erfolgen und ist eine Ausnahme von dieser 
Regel nur dann statthaft, wenn gegen die Ausstellung 
des erbetenen Reisedokumentes offenbar keine Bedenken 
obwalten. 

Für die Entscheidung, ob die Benachrichtigung 
des Vormundsehaftsgerichtes stattzufinden habe oder 
unterbleiben kénne, wird selbstverstandlich auch das 
Alter des Minderjahrigen, sein Stand und Erwerb von 


grosser Bedeutung sein. Insbesondere bei Jugendlichen 


bis zum vollendeten 18. Lebensjahre wird der Umstand 


zu berücksichtigen sein, dass solche leichter der 

Ausbeutung oder Verwahrlosung anheimfallen als die 

in einem reiferen Lebensalter stehenden Minderjährigen. 
Da die Ansuchen um Seereisebewillungen und Aus- 

landsreisepásse in der Regel dringliche Behandlung 


1 


erheischen, wird für die k. k. Gerichte zur Beant- 
wortung der in Rede stehenden Anfragen der politi- 
schen Behörden eine Maximalfrist von 14 Tagen mit 
der Wirkung bestimmt, dass die anfragende politische 
Behórde, falls sie innerhalb dieser Frist eine Ant- 
wort seitens des Gerichtes nicht erhält, zur Annahme 
berechtigt ist, dass das befragte Gericht gegen die 
Ausstellung der erbetenen Reiseurkunde keine Einwen- 
dung erhebt. 

Die Bestimmungen dieses Erlasses sind auch bei 
Eintragung der Auslandsreiseklausel in Arbeits- oder 
Dienstbotenbücher anzuwenden. 


Bienerth m. p. 


do wszystkich Panów c.k. Starostów i Panów e.k. Dyrektorów policyi 


we Lwowie i 7 Krakowie. 


miesionego w pewnym wypadku z powodu 
zę polityczną osobom, udającym się na zarobek 
iczych, Ministerstwo spraw wewnetrz- 


zauwazyło, co nastepu~ 


18 mocy osobnych przepisów paszportowo policyj- 
ministeryalnego z 10.maja 1867 Dz.p.p.Nr. 
z 5.styeznía 1871 Dz.p.p.Nr. 3/ 
pang j jest, aby ksiązeczki robotnicze i słuzbowe, wysta - 
jytku w obrębie krajów reprezentowanych 

jyma4y do dat :kowo charakter papierów legityme- 

anice a to przez OI 

legi tymacyjnąg właściwej 
powołanego przepisu nie moze mianowicie właści 


D 


dza zasadniczo odmówić osobom, które jnz sa à w posiadaniu w 


wionych w swoim czasie dla uzytku wewnątrz państwa ksiązeczek ro- 
botniezych lub służbowych, umieszczenia na tych dokumentach klanzu- 


li legitymacyjnej do podrózy za granicę, przez co zyskują one 


wazność, jako oapiery legitymacyjne dla podróży 7 a granicę. Niemniej 
81 Le dobta? stron/® P ۶ d ۳ 


—— 


O کے‎ poządane, aby władza stronę zgłaszającą Się z prośbą 


E 


zaklenzulowanie ksiązeczki robotniezej lub słuzbowej w celu podrózy 


za granicę, pouczała w kazdym wypadku w zyezliwy sposób, %5 ^ 


le korzystniej jest zaopatrzyć się w paszport, którego forma 


1 robotniczemi 
cemi często nieufność 


18 za paszport dla sług, czeladników, 


zyją 2 zarobku, nieprzekracze 


a 


cze zadnych papierów legitymacyjnych, a 

granicą, starają się o takie papiery, zwracać uwagę, na korzyści, ja- 
kie przedstawia za granicą legitymowanie si aszportem zamiest 
ksiązeczką robotniczą, czy służbową. 


W ten sposób mozna będzie z czasem zwyczaj zaopatrywania 


się w paszporty przez koła ludności, wychodzące na robotę za grani- 


Ce, uczynić regula. - 


2 Ok. Veniostnietwa.- 
11979 Iwów ania 21. Imtego- 1910. 


Spieszenie, zoXatwicnia‏ نه 
Wu pasaportów do podrózy: —‏ 


De wszyetkich ck Staro stw, GK. DS = 


v- 


ozi Po 1 6-7 3 ve Lwowie i K ro k o= 


tudzież ck. Kkomiseryutu Poil- 


Y ۳ 9 0 اس‎ 8510. 


skutek reskryptu ok. Hinisterstwa spraw wewnętrznych 

z dnia 14.lutego 1910 1: 44042/09 wzywa sig ck. Starostwo 

/: Dyrekcyę Polioyi :/ , shy wszelkie podaniu stron , tudzież 
relarizyeye 172602 و‎ w sprewie wrdewenis paszportów do podróży 
ułntwiazo /: a :/ 2 możliwym pospiechem و‎ ograniczając się 

ne stwierdzeniu warunków wymaganych do wydania paszportu i ba- 
cząc na to, Ze wszelkie dle zatatwienia Sprewy w myśl obowią— 
zujących przepisów niepotrzebne korespondencye i dochodzenia 
powodują 22017) , narażającą strony na znaczne , częstokroć 
niepovotoweno straty. — 


Za ck. Namiestnika : Kadyl wr.- 


ARES NE 
Ze. K. Namiestnictwa. 


li. 4410. Lwów,dnia 1. grudnia 1911. 


eee: 
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Fałszowania dokumentów legity- 
macy jnych przez gel. sezonowych 
robotników , szukających pracy 


¥ Miemczech., = 


0 ck có. DARAS 


zm‏ مه gw gm am o o” em og a‏ © ہیں 


Do wszystkich Panów o.k. Starostéw , .ده‎ Dyrektorćw Policyi we Lwowie i 


krakowie 1 Prazydentów Król. stor. miast Lwowa i Krakowa.- 


Zdarzały się często wypadki ‚ze w nieletním jeszoze wieku pozostają- 
oy 00881778007 obywatele szukali pracy w Niemazech na podstawie sfarszo- 
wanych dokumentów legitymaoyinych. 

C. 1 k. generalny Konsulat w Berlinie znićsł się w tej mierze z nie- 
miecką Centralą robotników polnych /Deutsche Feldarbeiter- Zentralstel- 
le in Berlin/ و‎ aby dokładniej zbadać sposób dokonywania sfałszowań dom 
kumentćw legitymacyjnych a dochodzenia wykazały, Ze falsyfikety sg pra- 
wie wyłęcznie galicyjskiego pochodzenia 1 rozciągejs sig nie tylko na 
ksiąźki robotnioze,leoz takźe na świadectwa przynaleźności. 

Wediug przedłoźcnego ©. i k. Ministerstwu spraw zagranicznych وه‎ 
wozdania o, i k. Ambasady w Berlinie. fałszowania te dokonywane bywa ją 
w następujący Sposch; 

Świadectwa przynaleźności bywają z reguły oałkiem nowe wystawiane, 
przedstawiają się zatem w swojej całości sko falsylikaty,nie są jako 
takie łatwe do rozposnania tak, ge przyjąć się musi, iź są przes umie- 
Jjątną rękę naślsdowana., tutejszokrajowe gminy wydają świadectw 


a przyna- 
102n0801 praewagnie nie na druxowanyen plankietaon,leoz w całości ruca» 


nie pisane, tylko wigo wyciśnięta na nich pieczęść gminna nadaje im cha- 
rektor pisma urzędowego. | 


Pieczęcie gminne zwykle prymitywnie wycięte z materyału miękkiego 


/ wilgotaego/ dadzą się łatwo na swiego prseoigtg kartołFlę przenieść 
1 w ten eposéb 6 ۰ 


Berlinska Centrala robotników polnych jest zdania ;źe robotnicy 5 # س »همز ه‎ 
trywenk bywejg w sfałszowane w ten sposćb áwiadégtwa przynaleźności prze- 


SE 


waśnie przoz agentów . 

Ksiąźki robotnicze nie bywają z reguły w całości podrebigne ,zda- 
rga się tylko od ozasu do czasu, źe mniejsze tutejszokrajowe gminy 
przesyłają swoim przynaleźnym na ich prośbę niewypełnione ksiąźki ro- 
botniose, pozostawiając im samym wypełnienie pojedynozyoh rubryk. 

Przewaźna jadnak część naduźyć popełniana bywa z prawnie wysta- 
wionemi ksigäkemi robotniczemi i to w następujący sposób. 

a/ 18148 bywa pizęniesioną ne drugiego ,ktćrego daty personal- 
ne odpowiadają w prayoligeniu datom zawartym w ۵ ۰ 

postarczycielami tekich ksiąźek są nte tylko robotnicy ,któyzy Swo- 
je dokumenty z dobroduszności lub za maka opłatą poźyczają, darowują 
albo sprzedaję, lecz daleko częściej 8genol,którzy w ten Sposćb przy- 
shodza w posiadanie ksigéek,4e gate grupy robotników na sfingowane 
umowy Werbujg, odbierają od nich wszystkie papiery legitymscyjne i 
z tak sobrenemi dokumentsmi uciskają za ۰ 

Niektćrzy 2 tych agentów jek sprawdzono- uprawiają oszukańczy 
handel tekiemi ksiąźkami rovotniczemi í keźą sobie za ksiąźkę 5, 10 


nie rzadko 15 marek płacić. Takim handlem zajmują się takźe niemiec- 


oy agenci, z których jednemu niedawno sądownie proceder taki udowod- 
niono. 

b/ W ksiąźce robotniczej formalnie wystawionej bywają daty fez- 
szowane, lub tek z&mszsne,Ze ich odesytaé nie moźna, lub teź całkiem 
usunięte . | 

Feiszowsnia tego rodzaju dokonywane bywają 2:726 8521۵ przez 8a- 
mych robotników i z reguły tek niezrgoznie,Ze je łatwo rozpoznać moźe 


ne a 


Przedsięwzięte zmiany dotyczą zwykle albo nazwiska, daty urodze- 
nim albo wyznenia. Szozegölnie ornaczenie wyznania bywa chętnie fał- 
szovege z tego powodu,poniewaź w wielu przypadkach jest ono jedyną 
ozn&kg dla odróźnienie przynsleźnych do polskiej lub ruskiej narodo- 
wości. Gdy w Prusiech obowiązują dla pochodzących z 6811071 7 
pewne ograniczenia w dopuszozsniu ich do pracy, 8908 interesoweni, £e 
przez zmianę w rubryce "Wwyznenie” 


+ "rzymsko-katolieki" na grecko- 


š 
g 
H 


2 0 ۳ uni Saa tych ograniczeń. 

Centrala robotnikéw rolnych Skerzy late pray wystawianiu xsig- 
fok robotniosych i władze tutejsze nie postqpuje często ze wskazaną 
gumiennością i wypełniają pojedynose rubryki nie 280886 na podst 68 
dokumentów , lecz na gołosłowne podenia robotników. 

Aby tym wszystkim przedstawionym wyfej niesłaściwościom zapobiedz 
i uniknąć w przyszłości tego rodzaju skerg , które tute jazokre 6 
stosunki przedstawiają wobec zagranicy w tak ujemnem świeęle polecana 
Panu wsxutek reskryptu c.k. Ministeratwa spraw wewnętrznych 2 dnia ٠ 
października 1911 L. 19372 zarządzić bezawłocznie, aby zwierzchności 
gminne wydawały świadectwa przynaleźności tylko wyłącznie na preepisa- 
nych drakowanych rormularseoh i aby pieczęć urzędowa wyciśniętą była 


na nich dokładnie i ssytelnia. 

kadto polecam Panu, aby przy sposobności opatrzenie ksiąśck robos- 
niczych, względnie słuśbowych klauzulą, upowaźniającą do podróży ,zawar- 
te w nich daty personalne odpowiednio sprawdzał względnie sarządzał ish 


sprostowanie. 


C. k. Ministerstwo spraw wewnętranych przestazo mi ۵ 


otrzymane pismem o. i k. Ministerstwa spraw zagranicznych z dnia 29 .na- 
ja 1911 L.31606/8-b a przez niemiecką centralę robotników rolnych w mar- 
cu 1 kwietniu 1911 jako sfałszowane skonfiskowane tutejszo -krajowe 
dokumenty Legitymacyjae- ao wiuściwego dalszego zarządzenia. 

Dokumenty pochodzące przypuszczalnie z tamtejszego powiatu,prze- 
syłam Panu wraz z odnośnym wykazem 4 poleceniem; aby sprawdziwszy jak | 
najdokładniej rodzaj i sposób sfałszówenia w wykazie tym uwidoczniony; | 
postąpił w sposób odpowiedni przeciw winnym, wsględnie odstępił sprawę 
właściwemu sądowi i o wydanem zarządzeniu doniósł mi do 14 dni nie do- 
paszcz@jac do ponagleń ,przyczem zalecam Panu, aby sprawą tą bezwarun- 
kowo osobiście się zajął i traktował ją jako bardzo waźną. 

Wielka ilość tych w czasie ledwo dwóch miesięcy udowodni onych far- 
szerstw /159/ świadczy a£ nadto o naglącej potrzebie wydania takich سوه‎ 


rządzeń ,któreby tego rodzaju naduźyciom z eałą energig tamg 276 
mogły. 


Obowiązujące przepisy co do legitymacyi podróźnych gą odpowieńnie 1 


a‏ سا 


wystarczające , naleźy jednak zapewnić ich ścisłe 3 nélegyte stos 
tudzieź wykonywanie. 

Przedewszystkiem przypominam Panu do ścisłego zastosowania sie re- 
skrypt a.k. Ministerstwe spraw wewnętrznych z dnia 19. września 190€ ہو‎ 
12263 udzielony Panu okólnikiem Prezydyum ce.k.Namiestnietwa z 28 .listo- 
pada 1908 L.16370/pr. /M&yrhofer Erganz.band Il.str . 1./,którym zerzg- 
dzono, aby robotników sezonowych zaopatrywano ile moźności paszporte 
do podróży w miejsce słuźgcych im w znacznej części za legitymecye ksig- 
źek robotniczyca. w tej mierze winien pan wpływać odpowiednio ne robot- 
ników Sezonowycn, 

Jeźeii jednak ksiąźki robotnicze maja słuźyć tym robotnikom 


gitymecye, obowiązkiem jest 4 2 politycznych I. instancyi i włedz 


y saa po- 
licyjnych,przy opstrzeniu ksigZek klauzulą upowaźniającą do podróZy,prze 


strzegać tych samych ostroźności ,jakie sg przepisane przy wystaw 


£ d لے‎ 


paszportów do podró£Zy.- 

Następnie zwracam uwagę Pena na reskrypt ¢.xk.Ministerstwa sprew 
wewnętrznych z dnia 15. października 1870 L. 1128 /Mayrhofer t. III: 
str. 558/, weülug którego rozwingó naleźy baczną czujność nad pojawie- 
niem się falsyfikatów ksiąźek robotniczych i innych dokumentów legity- 


macyjnych i osoby, które w sfałszowsniu współdziałały,lub tych falsy- 


fikatéw uźywały „poddać ustawowemu postępowaniu i wogóle tylko takie ksiąć- 
ki robotnicze i słuźbowe opatrywać pozwoleniem do podróźy,których forma i 
treść po ścisłem zbadaniu nie nastręcza w źadnym xieruuku jakichkolwiek 
wątpliwości. 

w tej mierze odsyłam Pane takźe do przepisów rozp. Nam. 
1878 Dz.u.kr. No 48. 


z 089 


W końcu n&leZy jak najściślej przestrzegać wydanego reskryptem ek. 


ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 51. sierpnia 1902 1.2969 


fok. Pres.‏ ۵٤ھ‏ بل 
/ 


Nam. 2 17. p&Zdzieraixe 1908 4148358/pr., zarządzeuia,Które zobowiązując 


władze do ścisłej przezorności przy wystawianiu paszportów do podróży i 


kBiąźex robotaiczych dla nieletnien, dają moźność zapobie£Zeni& temu ,aby 


rodzice podawać mogli swoje dzieci za 


81:5 و ع‎ J&K Są W rzeczywistości, 


aby je oddać do pracy 80277046 ډ‎ za granicą. 


W interesie udajacyen sig za granicę ronotniksw zarządziło o.k.Mini- 


Sterstwo reskryptem z dnia 5. maja 1871 L.Z017,źe jeźeli dokumenty do 


podróży za granicg sporządzone są w innyu językn a nie w niemieckim ,na- 


tenczas n&leZy zawsze dołączyć tłumaczenie niemieckie, 


Reskrypt ten udzieliło Panu Prezydyum Namiestnictwa okólnikiem z dnia 


28 .maja 1871 Lo 6 


946 a przypomniało ponownie okólnikami z dnia 17 .gru- 


dnia 1887 1.129082 i z dnia 30. sierpaia 1893 L. 9554/Piwoeki 2 15ء‎ .str. 


196/ a 3 


4 dostarczonego przez gc. ik. Ministerstwo spraw zagranicznych materya- 
łu dochodzeń okazuje sey ace do obowigzkéw naczelnika gminy wypeY- 
nienie rubryk ksiąźki robotniezej , odnoszących sig do opisania osoby; 
bywa poruczane wbrew przepisom @.k.Ministerstwa handlu z 12. mêjê 1885 
L, 12459 /M&yrhofer T.III. str. 538 1 539, Piwooki T. Ij. Str.194/- in- 


nym do tego nieupowagnionym osobom i juź przez to stwarza się moźność 


i sposobność do sfałszowania wzglgänie oszukañczego uźycia takich le- 


gitymaeyl. 

wzywam Pana, aby stosownie do powyźszych wskazówek i przepisów wy- 
dar bezzwłocznie odpowiednie zarządzenia i pouczenia tak zwierzchnośe 
cion gminnym jakoteź 1 podwładnym urzędnikom, nad $oisrem ich przestrze- 
ganiem bacznie czuwał e naczelaików gmin; którzy dopuszczę się niepra- 


widtowodel ,pociagar do surowej odoowiedzialności «= 


©. k.Ramiestnik; 


B o b وس‎ y W a KP wir. 


Lwów, dnia 12. grudnia 1977. 
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Do wszystkich Panów c.k. Starostów i we 
Lwowie i Krakowie 
4 Ckólniks z 0218 931 ۳ DELL. ES powziął Pan 
jak częste sę wypadki fałszowania dokumentów legi tymacy jnych,na 
podstawie których tutejszo-krajowi robotnicy sezonowi udaja się 
do Niemiec w celach zarobkowych. - | | 
w dwóch tylko miesiącach /marcu i kwietniu 1911/ or-, 
kiej centrali robotników polnych 7ء۶‎ 28 akwestyo- 
139 takich dokumentów, w których dokonane fałszerstwa 
rażąco hiły w oczy- nis może ulegać wątpliwości,że w wielu wypad- 
kach dokumenty zręcznie j fałszowane itszły uwagi . organów kon- 
trolujacych i nie doszł 
owanymi donus znaj- 
robotniczych, opatrzonych przez Sta- 
rostwa klauzulą , iającą do podróży - x 


> 


batnicy sezonowi, = sie dla zarobku za gr: 


do Niemiec, chcąc mieć w ręku legitymacye do podróży, 
22 


ie do zwierzchności gminnych z ządaniem wydania im ksi 


Më 
8 Let be 


Dotniczych , szużbowych , lub świadectw przynależności 1 doku ` 
menty te bez praeszkody otrzymuja 
iroceder ten nie jest właściwy, gdyż jak to już w okólniku 

 Prezydyum c.k. Namiestnictwa z 28. listopada 1908 L.16370/pr. 
zaznaczono - dokumenty powyższe służyć mają rrzedewszystkiem 22 
legitymacye wewnątrz Państwa , a nie poza jego granicami i jak- 
kolwisk osobom posiadającym już książki robotnicze lub służbowe 
władze nie mogę odnowić opatrzenia ich klauzulą. upoważniającą 


do podróży- jeśli inne ustawowe przeszkody nie zachodza- to wy- 


dawar:e tych dokumentów specyalnie jako legitymacyi do Be 


za granicę sprz 
Dapp: Nr.. 80, 
granicę Panstwa winien posta 
wydanie paszportu do podróży 
ulega wątpliwości,że tutejszokrajowi robotnicy sezonc- 
w ręku legalne paszporty do podróży ak wielu trud- 
i, na jakie narażeni są przy legitymowaniu 
władzami książkami robot zemi lub 
świadectwami przynależności . które to 0 d. sporzadzone sa 
przeważnie w jaa polskim lub ruskim. 

Robotnicy zaś, udający się na zarobek za granicę z fałszo- 
wanymi dokumentami rodróży, względnie legitymacy jnymi, postępują 
wprost lekkomyślnie, utrudniając sobie, jeżeli już nie udarem- 
niając całkowicie pobyt i zarobkowanie za granicą a nadto znie- 
walają władze tamtejsze do wydawania ostrzejszych przepisów co 
do legitymacyi  vodró%nych dla robotników, 

Ponieważ więc zaopatrywanie robotników sezonowych w legal- 
ne paszporty do podróży leży w ich własnym interesie a nadto 
zapobiedz może praktykowanym cbecnie tak często fałszowaniem ksią 
Zek robotniczych i innych dokumentów legitymacyjnych, co stosun-- 


„ki tutejszo - krajowe w wysokim stopniu wobec władz zagranicz- 


Aes nych ,dyskredytuje - polecam Panu, aby bezzwłocznie ho myśli po- 


wyższych wywodów wydał zwierzchnościom gminnym stosowne wyezer- 
pujece pouczenia tak pisemnie + jakoteż i ustnis na Sesyach 287 
- ezelników gmin, tudzież pomieścił takie pouczenia w swoim dzien- | — 
niku urzędowym- a nadto przy każdej nadarzającej sig sposobności تت‎ 
nie zaniedbał osobiście wpływać w tym duchu na ludność powiatu, 

0+ aby udając się za granicę za zarobkiem zaopatrywała się w dokumen- 


ta modróży , wydawane nrzez Starostwa i przestrzegał ich przed na- 


stepstrami posługiwania sie dokumentami en lub dokumen- ` 


tami osób trzecich , - 
C. k.Namiestnik: 


»obrzyński w.r.- 


t. Namie stnietwa 


ae apes mn‏ د ee‏ کے دیج ema‏ سا 


Fałszowanie dokumentów legi tymacy jnyct 


robotników sezonowych. 


G k 6 nik 


سے وم وو سج جم L‏ ول و 


do wszystkich Panów c.k.Starostów i Panów c.k.Dyrektorów polieyi we 


Y 


Lwowie i 


Przypuszczać należy,że wskutek zarządzeń wydanych okólnikami z dnia 

11,2219 و‎ ania 12.grudnis 1911 ,L. IT. 104 wpływać 
10 Menos 

bedzie do Pana w sezonie robót polnych znaczniejsza ilosć próśb o wyda- 


l.grudnia 1911,L, 


nie paszportów do podrózy względnie opatrzenie książek robotniczych lub 
słuzbowych klauzulą upoważnisjącą do podróży za granicę. - 

Przyznając,ze liczniejsze te prośby przysporzą urzędom więcej ezyn- 
ności - muszę jednak zwrócić 117826 , se okoliczność ta nie moze wpłynąć na 
„gdyz dla strony udającej 


di za granicę za zarobkiem m dzień je: ‘ogi i kwestya szybkiego o- 


trzymania żądanego dokumentu podróżnego jest zywotna kwestyą jej bytu. - 


g 


` 


Zechee tedy Pan dolo£yé wszelkich starañ i osobiécie pilnowaé, aby 


wszelkie wyżej wspomniane prośby zalatwiano z wskaz ërëm w takioh razach 


pospiechem i nie dopuszczać do jakichkolwiek uzasadnionych zażaleń ,przy- 
czem nie potrzebuję dodawać,ze nalezy się postarać w stosowny zapas blan- 
kietów paszportowych, jakotez książek robotniczych i baczyć na to „by ne- 
czelnicy gmin mieli dostateczny zapas tych ksiazek.- Od stron żyjących z 
zarobku dziennego nie nalezy ządać wyższej nalezytości,jak tylko przepisa- 
nej nalezytości stemplowoj w kwocie 30 bal., i wogóle nie utrudniać im wy- 


jazdu w celach zarobkowych za granicę,jezeli tylko nie zachodzą przeciw 


temu ustawowe przes 
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STATUTA 


TOWARZYSTWA MIŁOSIERDZIA 


pod godłem 


„OPATRZNOSCI- 


we Lwvowwvie. 


Zatwierdzone reskryptem Wysokiego c. k. Namiestnichoa 2 dnia 12. 
Grudnia 1881 do l. 67533, z dnia 28. Lipca 1889 do l. 48909 i 2 dnia 
8. Marca 1907 do l. 27869. 


LWÓW. 


Z I. Związkowej drukarni we Lwowie, ulica Lindego 1. 4. 


1907. 
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۱ — STATUT 
3 Towarzystwa Miłosierdzia pod 0014610 „Opatrzności“ we ۸۶۰ 


SE 


Towarzystwo ma swoją siedzibę we Lwowie i zostaje . 
pod opieką Reprezentacyi miejskiej. 


S. 2. 

Celem Towarzystwa jest: 

۱ a) niezdolnym do pracy, starcom lub kalekom w miarę 
| możności i uznania zarządu udzielać wsparcia w ży- 

: wności, odzieży lub przytułku; starać sie o stałe po- 
mieszczenie ich w domu ubogich, względnie w założyć 
się mającym domu przytułku; 

b) dla zdolnych do pracy ubogich urządzić i utrzymywać 
izby robocze i przytuliska (lub dom pracy i przytułku), 
gdzieby za pracę swą mogli znaleźć skromne zaopa- 
trzenie; względnie stosownie do okoliczności dawać 
narzędzia potrzebne do wykonywania zarobku, tudzież 
nastręczać takowy i tym sposobem ratować ich od 
konieczności stawania się żebrakami, a mieszkańców 
chronić od natręctwa żebraków po domach. 


$. 3. 
Członkiem Towarzystwa może być każdy, kto zobo- 
wiąże się spłacić na rzecz. Towarzystwa najmniej dwana- 
ście koron rocznie. 


نکی ہے د مس x‏ 


S. 4. 
Kto zaś raz na zawsze spłaci najmniej 60 koron 
i zobowiąże się płacić rocznie najmniej 40 koron staje się 
założycielem Towarzystwa. 


un 
GI 


Aby jednak i najmniej zamożnym dać sposobność przy- 
czynienia się ofiarą na cele Towarzystwa, będzie biuro przyj- 
mować i najdrobniejsze datki, również dary w naturze, jak: 
chleb, wiktuały, starą odzież, obuwie i bieliznę, jakotez usta- 
nowi stałych jałmużników, którzy zaopatrzeni znakami Towa- 
rzystwa, podzieleni po dwóch na kazda część miasta, raz na 
tydzień będą obchodzić mieszkańców z zamkniętą skarbonką 
i zbierać ofiary na cele Towarzystwa, 

Urządzone będą również skarbonki na najbardziej uczę- 
szczanych placach i ulicach miasta, gdzieby ofiary na cele 
Towarzystwa i przez obcych z łatwością wnoszone być mogły, 
jakoteż udzielane bedą na żądanie do domów skarbonki To- 
warzystwa groszowego w celu składania drobnych ofiar. 


8. 6. 


Ofiary jednorazowe członków założycieli i połowa do- 
chodów nadzwyczajnych tworzyć mają fundusz rezerwowy, 
zaś doroczne wkładki, ofiary zebrane przez' jałmużników 
i ze skarbonek, stanowią fundusz obrotowy Towarzystwa. 


B. T 


Każdy członek i założyciel Towarzystwa otrzyma.co- 
rocznie odpowiednią oznakę, którą na drzwiach mieszkania 
umieścić może, a mieszkania te nie będą nawiedzane przez 
jalmuzników, zaś ofiary członków i założycieli bedą stoso- 
wnie do objawionego przez takowych życzenia, dorocznie, 
kwartalnie lub miesięcznie na książkę sznurową przez 
kursora Towarzystwa pobierane. 


$. 8, 


Każdy członek i założyciel Towarzystwa ma prawo 
wyboru i wybieralności na walnych zgromadzeniach Towa- 
rzystwa, prawo wnoszenia pisemnych wniosków do komitetu 
zarządzającego i prawo polecenia do uwzględnienia ubogich 

i w nędzę popadłych. 


تہب 


8.9. 


Biuro Towarzystwa będzie utrzymywać dokładny spis 
ubogich pod opieką Towarzystwa zostających, jak niemniej 
wykaz ilości i jakości udzielonego tymże wsparcia. 


$. 10. 


Biuro Towarzystwa ma być otwarte codziennie w go- 
dzinach przez zarząd oznaczonych. ` 

W biurze przyjmować się będzie ofiary dobroczyńców 
i zamówienia ubogich do robót ($. 18.), a zgłaszającym się 
ubogim rozdawać wsparcie w myśl $. 11. 


Š. 11. 


a) wsparcia mają być udzielane. wyłącznie w naturze, ` 
jak: chleb, odzież, bilety na obiad, nocleg i t. d.;: 
b) mają być potrzebom odpowiednie, lecz nie zachęcające 
do lenistwa i zebractwa ; 

c) udzielanie wsparć nie ma mieć charakteru stałego, lecz 
tylko czasowej zapomogi, dopokąd stan ubogich i w nę- 
dze popadłych nie polepszy sie. 


8. 12. 


Biuro sprzedawać będzie publiczności marki, opiewa- 
jące na drobne kwoty, które udzielane żebrzącym zamiast 
pieniędzy będą w oznaczonych na to miejscach na artykuły 
żywności wymieniane. 


&. 13. 


Biuro urządzi w izbach roboczych, względnie domu 
pracy różne warsztaty, nie robiąc ile możności konkurencji 
wolnym przemysłowcom ; będzie przydzielać zdrowych i mo- 
gacych pracować ubogich do różnych robót, jako to: do 
budowli, robót polnych, ogrodniczych, drogowych i t. d. 
dawać w miare uznania robotę do domu, utrzymywać i wy- 
pożyczać ubogim odpowiednie narzędzia, a odciągających 
się od prac i niewypełniających zleceń biura, karać będzie 


@ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
E. 
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odmawianiem wsparcia, zarządzać przymusowe wydalenie 
tychże do miejsca przynależności za pośrednictwem policyi 
miejscowej. 
$. 14. 
Zwyczajne walne zgromadzenie zwoływanem będzie raz 
w roku — nadzwyczajne zaś może być zwołane, skoro ko- 


mitet uzna tegoź potrzebę lub skoro najmniej 20 członków 
Towarzystwa tego zażąda. 


S 15. 
Każdoczesny Prezydent miasta jest rzeczywistym pro- 
tektorem Towarzystwa i w razie obecności na zgromadze- 


niach przewodniczy takowym; honorowych zaś protektorów 
mianuje walne zgromadzenie na wniosek komitetu. 


Š. 16. 

Walne zgromadzenie wybiera na przeciag jednego roku 
wydział zarządzający złożony z 30 członków, sprawdza i za- 
twierdza rachunki, decyduje o kupnie lub sprzedaży nieru- 
chomości, czyni zmiany w statutach, jakie uzna za stosowne 
do dopięcia celów Towarzystwa i decyduje o przeobrażeniu 
lub rozwiązaniu Towarzystwa. 


8.:17. 


Do prawomocnosci uchwal walnego zgromadzenia jest 
każda ilość członków dostateczna, jeżeli takowe na tydzień 


przed zwołaniem plakatami i ogłoszeniem w jednej z gazet 


lwowskich zapowiedzianem zostało. 
Uchwały zapadają większością głosów, a w razie ró- 
wności głosów wniosek upada. 


8. 18. 


Komitet wybiera z grona swego Prezesa i dwóch Za- 
stępców, jakoteź innych funkcyonaryuszów — wszyscy pra- 


cują bezpłatnie. W razie wystąpienia Prezesa lub Zastępcy, 


wybiera komitet innych a w razie wystąpienia którego 


z członków komitetu uzupełnia sie tenże z grona członków 
Towarzystwa, powołując osoby chętne z grona członków. 

Równa się wystąpieniu, jeśli członek Wydziału nie 
przyjdzie na trzy po sobie następujące posiedzenia Wydziału 
i nieobecności swej nie usprawiedliwi. 

Komitet mianuje płatnych funkcyonaryuszów i uchwala 
płace dla takowych, zajmuje się najmem lokalu na biuro, 
jakoteż na inne zakłady Towarzystwa, sprawianiem potrze- 
bnych urządzeń, kupnem narzędzi i przyborów robotniczych, 
jakie uzna za stosowne, sprawieniem odzieży i t. p. 

Prezes i komitet urzędują aż do ukonstytuowania się 
nowowybranego komitetu. | 


8. 19. 


Komitet mianuje wedle potrzeby z grona czlonków 
Towarzystwa czasowo lub stale „Opiekunów ubogich* za- 
mieszkałych w różnych dzielnicach miasta i porucza im 
sprawdzenie położenia proszących o wsparcie rodzin i je- 
dnostek, jakotez zleca tymże opiekę nad takowymi, dostar- 
czając ku temu potrzebnych środków. 


S. 20. 


Komitet odbywa swe posiedzenia według potrzeby na 
wezwanie Prezesa lub Zastępcy, albo na pisemne żądanie 
najmniej czterech członków komitetu. 

Do ważności uchwał komitetu potrzebną jest obecność 
przewodniczącego lub jego zastępcy i najmniej 6 członków, 
a uchwały zapadają bezwzględnie większością głosów, a W ra- 
zie równości głosów rozstrzyga głos przewodniczącego. 


$ 21. 


Prezes, a w nieobecności jego Zastępca, reprezentuje 
Towarzystwo na zewnątrz, przewodniczy i kieruje obradami 
walnego zgromadzenia i komitetu, nadzoruje i kontroluje 
pojedyńcze czynności poszczególnych członków komitetu 
i powołuje takowych kolejno do pełnienia czynności w biu- 
rze i zakładach Towarzystwa. 


. 
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Zwykle porzadkowe pisma podpisuje Prezes lub tegoz 
Zastępca, zaś dokumenta prawnie obowiązujące Towarzy- 
stwo Prezes i dwaj członkowie komitetu. 


8. 22. 


Co roku w dniu 13. Listopada odprawione bedzie solenne 
nabożeństwo w kościele katedralnym obrz. łać. na 156006 
członków Towarzystwa, zaś w dniu następnym żałobna msza 
za spokój zmarłych członków i dobrodziejów Towarzystwa. 


8. 23, 


Majątek Towarzystwa jak i fundusze chwilowo roz- 
porządzalne należy lokować w papierach hipotecznych po- 
siadających uprawnienie do lokacyi pupilarnej, w ksiazecz- 
kach galicyjskiej Kasy oszczędności lub Banku krajowego. 


8. 24. 


Towarzystwo utrzymuje stosunek z innymi istniejącymi 
zakładami dobroczynnymi, ażeby być im pomocnem i uzy- 
skaó wzajemne ich współdziałanie. 


$. 25. 


Spory wynikłe ze stosunku Towarzystwa rozstrzyga 
nieodwołalnie sąd polubowny. 


$. 26. 


W razie rozwiązania Towarzystwa majątek tegoż prze- 
chodzi pod zarząd gminy m. Lwowa na cele dobroczynne. 
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POLSKIEGO 


Jowarzysiwa ۵ 


Stowarzyszenia zarejestrowanego z ograniczoną 4 


WE LWOWIE. 


LWÓW. 
Nakładem Polskiego Towarzystwa Emigracyjnego. 
1908. 


| jun مر‎ a > بب‎ —- 


- Z drukarni W. A. Szyjkowskiego we Lwowie. ٢ 


STATUT 
Polskiego Towarzystwa Emigracyjnego 
Stowarzyszenia zarejestr. z ograniczoną poręką. 


WE LWOWIE. 


1. Postanowienie ogólne. 


S. 1. Firma stowarzyszenia zarobkowo go- 
Spodarczego, założonego na podstawie ustawy 
z dnia 9. kwietnia 1873 Nr. 70 Dz. p. p. brzmi: 
„Polskie Towarzystwo emigracyjne" stowarzyszenie 
zarejestrowane z ograniczoną poręką; po francusku: 
„Societć polonaise d'émigration"; po angielsku: 
„Polish Society of Emigration“ 

Siedziba stowarzyszenia jest we Lwowie. 

§. 2. Zadanie stowarzyszenia jest podniesienie 
zarobku i gospodarstwa swych członków, przez 
udzielanie im pomocy w interesach, wynikłych 
z powodu ich wyjazdu czasowego lub stałego 
z kraju i w razie ich powrotu do kraju, a w szcze- 
gólności: 

1) utrzymanie biur informacyjnych dla osób, 
udających się w celach WARE lub przesie- 
dleńczych na obczyznę, 

2) utrzymania biur pośrednictwa pracy dla 
wychodźców, 


3) utrzymanie biura porady prawnej dla. wy- 
chodzców oraz biura statystycznego, 

4) posrednictwo w nabywaniu kart okreto- 
wych, ewentualnie sprzedaz tychze, 

5) wymiana pieniędzy oraz pośrednictwo 
w przesłaniu pieniędzy z kraju za granicę i na 
odwrót, 

6) pośrednictwo przy sprzedaży i kupnie 
nieruchomości (gospodarstw rolnych i domów) 
dla wychodźców, przesiedlających się na obczyznę, 
względnie powracających do kraju, 

1) kolonizacya w okolicach, dokąd kieruje 
się stałe wychodztwo polskie, 

8) zaopatrzenie wychodzców po najtańszych 


cenach w przedmioty potrzebne do podróży, . 


w narzędzia pracy i nasiona, 

9) wydawanie czasopisma poświęconego spra- 
wom polskiego wychodztwa, 

10) zaopatrzenie większych grup wychodźców 
w inteligentnych przewodników, 

11) pośrednictwo w nawiązywaniu i utrzy- 
mywaniu stosunków handlowych pomiędzy wy- 
chodztwem a krajem ojczystym, 

_ 12) utrzymywanie własnych -agencji w miej- 
scowościach, w których najbardziej skupia się pol- 


skie wychodzctwo, oraz w głównych. miastach. 


portowych i na stacyach granicznych, 
13) udzielenie zaliczek i załatwienie wszyst- 
kich interesów pieniężnych wychodźców, 
— 14) pośrednictwo we wszystkich sprawach 
asekuracyjnych. 
Wszystkie czynności Towarzystwa ograniczone 
są tylko do członków. 
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2. O czlonkach stowarzyszenia i ich udzialach. 


$. 3. Członkiem stowarzyszenia może zostać 
każdy pełnoletni i własnowolny przez podpisanie 
statutu lub deklaracji przystąpienia. O przyjęciu do 
stowarzyszenia stanowi dyrekcya, która bez poda- 
nia powodów może przyjęcia odmówić. Nieprzy- 
jętemu służy prawo odwołania się do Rady nad- 
zorczej. 

$. 4. Członek jest obowiązany : 

a) zapłacić wpisowe przy przystąpieniu, we- 
dług postanowienia z $. 39. statutu, 

b) wpłacić udział według postanowienia $. 12. 
statutu, 

c) odpowiadać w razie poniesionych strat do 
wysokości jednokrotnej ponad udział deklarowany, 
za dopełnienie wszelkich, przez stowarzyszenie 
przyjętych zobowiązań, o ileby majątek stowarzy- 
szenia na ich pokrycie nie wystarczał (8. 76. 
ustawy). 

$. 5. Członek ma prawo: 

a) korzystać z usług Towarzystwa, określo- 
nych w §. 2. statutu, 

b) uczestniczyć w zyskach, roździelonych 
według §. 49. statutu, 

c) brać udział w کہ‎ ogólnych 
z prawem głosu i prawem czynnego i biernego 
wyboru. 

$. 6. Rozwiązanie uczestnictwa członka w sto- 
warzyszeniu następuje: 

a) przez dobrowolne wystąpienie, 

b) przez śmierć, 

c) przez wykreślenie, 

d) przez wykluczenie. 


S. 7. Wystapic dobrowolnie ze stowarzyszenia 
może każdy członek po poprzedniem przynajmniej 
na trzy miesiące przed końcem roku na piśmie 
zgłoszonem zapowiedzeniu; z końcem roku admi- 
nistracyjnego, w którym zapowiedzenie nastąpiło, 
członek traci prawa przewidziane w $. 5. Wystą- 
pienia nie może zapowiadać członek, który niedo- 
pełnił zobowiązań, zaciągniętych w obec stowa- 
rzyszenia. 


$. 8. W wypadku śmierci członka odpowie- 
dzialność jego wraz z prawem do udziału prze- 
chodzi na jego spadkobierców, a dzień zawiado- 
mienia o Śmierci członka dyrekcya będzie uważała 
w myśl 8. 7. jako datę wypowiedzenia udziału 
członka zmarłego. 


$. 9. Wykreślenie członka ze stowarzyszenia 
może nastąpić wówczas, gdy w ciągu roku nie 
wpłaci deklarowanego udziału; w takim wypadku 
raty na udział wypłacone będą na fundusz re- 
zerwowy. Wykluczenie członka ze stowarzyszenia 
może nastąpić za uchwałą rady nadzorczej na 
wniosek ayrekcyi lub 20 członków stowarzyszenia. 
Dyrekcya ma prawo przedstawić wniosek wyklu- 
czenia członka: 


a) jeżeli prywatny wierzyciel członka uzyska 
egzekucyę sądową na jego udział, przypadający 
mu w razie wystąpienia, 

b) jeżeli członek nie dopełnia zobowiązań 
statutowych, 


c) jeżeli działa na szkodę stowarzyszenia. 


Dyrekcya jest obowiązana przedstawić wniosek 
wykluczenia członka, 
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d) jeżeli członek utraci prawo zarządzenia 
swoim majątkiem. W dniu zapadłej uchwały wy- 
kluczenia ustają prawa członka, ale pozostają zo- 
bowiązania i odpowiedzialność, a data uchwały 
wykluczenia w tym względzie liczy się jak data 
zapowiedzianego wystąpienia. 


Š. 10. Członkowie występujący, spadkobiercy 
członków zmarłych, tudzież członkowie wykreśleni 
i wykluczeni odpowiadają jeszcze przez przeciąg 
roku jednego, po roku rozwiązania ich stosunku 
ze stowarzyszeniem za wszelkie zobowiązania sto- 
warzyszenia, zaciągnięte po dzień rozwiązania sto- 
sunku spółkowego, zgodnie z §. 78. ustawy z dnia 
9 kwietnia 1873 r. 


$. 11. Rozwiązanie uczestnictwa członka w sto- 
warzyszeniu pociąga za sobą zwrot jego pełno wy- 
płaconego udziału wraz z przyrostem, jaki wykażą 
księgi stowarzyszenia z końcem roku, w którym 
członek przestał należeć do stowarzyszenia. 

Wypłata udziału nastąpi dopiero po upływie 
roku następnego po roku wystąpienia, Śmierci lub 
wykluczenia. 

Udziały członków, których odpowiedzialność 
statutowa zgasła, niepodniesione w ciągu trzech 
miesięcy od daty płatności, będą przeniesione do 
rachunku wkładek, a niepodjęte w ciągu lat 30-tu 
ulegają przedawnieniu i odpisaniu na rzecz fundu- 
SZU rezerwowego. کت‎ 

Czlonkowie wystepujacy lub wykluczeni, oraz 
spadkobiercy zmarlych, nie maja zadnych praw do 
funduszów rezerwowych, ani też do innego maja- 
tku stowarzyszenia. 


— 


—— 
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§. 12. Kazdy cztonek moze mieé 3 
ilość udziałów. 

Jeden udział wynosi 100 koron. 

Wysokość udziału może być zmieniona uchwałą 
walnego zgromadzenia. 

Udział członka może być wpłacony ratami 
w ciągu jednego roku. 

$. 13. Każdy członek jest właścicielem wpłat 
na udziały swoje wniesionych, jakoteż dywidend 
dopisanych; wszakże żaden członek przez czas 
uczestnictwa w stowarzyszeniu nie może udziałów 
ani wyjąć, ani też inaczej nimi rozporządzać. 

Wszelka cesya udziału, zastaw lub inne jakie- 
gobądź rodzaju obciążenie jest wobec stowarzysze- 
nia nieważne. Udziały bowiem przedewszystkiem 
są obciążone zobowiązaniami stowarzyszenia, a 
nadto w razie niedopełnienia przez członka zóbo- 
wiązań, zaciągniętych względem stowarzyszenia, 
mogą być przez dyrekcyę w części lub w całości 
na ich pokrycie odpisane. 

Przeniesienie udziału na innego członka na- 
stąpić może tylko za pozwoleniem dyrekcyi. 

S. 14. Każdy członek otrzyma książeczkę udzia- 
łową, do której wszelkie wpłaty, dywidendy, od- 
pisy i wypłaty będą zapisywane. Książeczka jest 
wyciągiem z rachunku udziałowego, ale nie jest 
dokumentem pieniężnym, któryby w razie zgubie- 
nia wymagał umorzenia sądowego. 

Udział może być wypłacony członkowi lub 
prawnym jego spadkobiercom za zwrotem książecz- 
ki albo pokwitowaniem. 

Na wypadek zagubienia książeczki udziałowej 
dyrekcya może wydać jej duplikat, jednak za opłatą 


kosztów duplikatu i złożeniem odpowiedniej de- 
klaracyi. 

Książeczka udziałowa zawierać ma w wyciągu 
ze statutu postanowienia dotyczące praw i obó- 
wiązków, oraz o udziałach. 


3. Organizacya w szczegółach. 


Stowarzyszenie zarządza sprawami‏ .15 چ 
swemi samoistnie.‏ 

Organami stowarzyszenia są: Dyrekcya, Rada 
nadzorcza, Walne Zgromadzenie. 

8. 16. Dyrekcya składa się z trzech dyrekto- 
rów, których wybiera Rada nadzorcza z pośród 
członków stowarzyszenia bezwzględną większością 
głosów na przeciąg lat trzech, głosując kartkami 
na każdego z osobna i przedstawia walnemu zgro- 
madzeniu do zatwierdzenia. Gdy który z przedsta- 
wionych nie został zatwierdzony, Rada nadzorcza 
uczyni na tem samem lub na następnem posiedze- 
niu dalsze w tej mierze wnioski. W ten sam spo- 
sób wybiera się trzech zastępców dyrektorów. 
W razie przerwy w urzędowaniu którego z człon- 
ków dyrekcyi, czynności jego obejmuje zastępca. 

Na wypadek wystąpienia lub śmierci członka 
dyrekcyi, Rada nadzorcza zarządzi wybór uzupeł- 
niający. Wybór ponowny tych samych osób po 
upływie lat trzech jest dozwolony. W miarę po- 
trzeby do pomocy dyrekcyi będą przyjmowani 
urzędnicy, których mianuje dyrekcya na podstawie 
uchwały Rady nadzorczej. 

Urzędnicy pełnią czynności pod kierunkiem 
i odpowiedzialnością dyrekcyi, a legitymują sie od- 
pisem uchwaly o zamianowaniu. 


üt 
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9. 17. O dokonanych wyborach dyrekcya po- 
winna w najkrótszym czasie zawiadomié sad han- 
dlowy, przedktadajac jako legitymacye (8. 5 ust. 7 
ustawy) odpis protokolu zatwierdzenia wyboru 
i oświadczenie członków dyrekcyi, iż wybór przyj- 
mują, oraz ich uwierzytelnione podpisy ($. 16 usta- 
wy). Wybór ponowny członków dyrekcyi, już w re- 
jestrze wpisanych, należy tylko podać sądowi do 
wiadomości. 

S 18. Dyrekcya zastępuje stowarzyszenie są- 
downie i pozasądownie 7 wszystkiemi prawami 
i obowiązkami, określonymi w $$. 15—23 ustawy 
z dnia 9. kwietnia 1873 r. Nr. 70 Dz. p. p. Wszel- 
kie zobowiązania, przyjęte przez dyrekcyę imieniem 
stowarzyszenia, nawet bez osobnego upoważnienia 
Rady nadzorczej lub Walnego Zgromadzenia, obo- 
wiązują stowarzyszenie. Za przekroczenie jednak 
zakresu umocowania odpowiada dyrekcya wobec 
stowarzyszenia osobiście i solidarnie. 


3. 19. Dyrekcya podpisuje za stowarzyszenie, 
kładąc podpisy pod firmą stowarzyszenia w Spo- 
sob, w mysl $. 17 do sadu zgloszony. 

Do ważności zobowiązań potrzeba podpisu 
dwu członków dyrekcyi lub jednego członka dyre- 
kcyi i jednego zastępcy. 

Poświadczenia i pokwitowania jedynie mani- 
pulacyjne, mogą być podpisywane przez upowa- 
znionych do tego urzędników, wszakże pod soli- 
darną odpowiedzialnością dyrekcyi wobec stowa- 
rzyszenia. 

Š. 20, Dyrekcya załatwia wszelkie czynności 
stowarzyszenia samoistnie z wyjątkiem spraw wy- 
magających zatwierdzenia Rady nadzorczej w myśl 
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88. 20-29 statutu. Dyrekcya jest odpowiedzialna 
za prowadzenie ksiag rachunkowych i sporzadze- 
nie bilansów rocznych według przepisów ustawy 
handlowej, a zarówno za bezpieczne przechowanie 
pieniędzy i dokumentów. Dyrekcya jest obowiązana 
Ściśle wykonywać postanowienia ustawy z dnia 


9. kwietnia 1873 r. Nr. 60 Dz. u. p. a w szcze- 


gólności postanowienia zawarte w 88. 9, 14, 16, 
19, 20 21, 22, 34, 35, 40, 42, 49 i 84 ustawy. 
Kary za niewykonanie obowiązków ustawowych 
przewidziane w $$. 29, 35 i 89 ustawy, ponosi 
wyłącznie i solidarnie dyrekcya. 

$. 21. Dyrekcya załatwia wszelkie sprawy 
stowarzyszenia na posiedzeniach wspólnych pod 
przewodnictwem jednego z dyrektorów, a to we- 
dług większości głosów. Zgromadzenie i uchwały 
mają być wpisane do protokołu, który podpisują 
wszyscy obecni dyrektorowie. Do uchwał potrzeba 
obecności dwóch dyrektorów lub przynajmniej je- 
dnego dyrektora i dwóch zastępców. Zakres czyn- 
ności każdego z członków dyrekcyi oznacza Rada 
nadzorcza. 


$. 22. Podział czynności nie zmienia zasady 
solidarnej odpowiedzialności dyrekcyi za całą go- 
spodarkę. Za przekroczenie urzędowe dyrektor 
może być czasowo przez radę nadzorczą usunięty 
00 urzędowania. Zarządzenie takie musi być wszakże 
przedłożone do stanowczego rozstrzygnięcia wal- 


nemu zgromadzeniu, które też należy w tym celu 


zwołać najdalej do dni 30. Walne zgromadzenie 
może każdego czasu złożyć z urzędu tak całą dy- 
rekcyę, jak jej poszczególnych członków na wnio- 
sek rady nadzorczej. 


8. 23. Rada nadzorcza oznacza wynagrodze- 
nie członków dyrekcyi za sprawowanie czynności. 

§. 24. Rada nadzorcza składa się z 12 człon- 
ków, wybieranych przez walne zgromadzenie z po- 
śród członków stowarzyszenia bezwzględną wię- 
kszością głosów na przeciąg lat trzech. Członkiem 
rady może zostać, z wyjątkiem członków dyrekcyi 
i ich zastępców, każdy członek stowarzyszenia, po- 
siadający pełny udział. Jeśli przy wyborze w pier- 
wszem głosowaniu nie wszyscy otrzymali bezwzglę- 
dną większość głosów, to następuje wybór ściślej- 
szy z pośród podwójnej liczby tych, którzy po 
wyborach otrzymali ilość głosów najwyższą. Przy 
równości głosów roztrzyga los. Co roku ustępuje 
1/3 część członków rady i zostaje uzupełniona 
przez nowy wybór. Po pierwszym roku ustępuje 


4 członków rady przez wylosowanie z pośród 


wszystkich, po drugim */, przez wylosowanie z po- 
śród pozostałych, po trzecim i w latach następnych 
ustępują ci, którzy odbyli 3-letni okres urzędowa- 
nia. Wybór ponowny ustępujących członków jest 
dozwolony. Wrazie wystąpienia lub śmierci członka 
rady, najbliższe walne zgromadzenie dokona wy- 
boru uzupełniającego na okres taki, jaki przypa- 
dał jeszcze członkowi ustępującemu. 


8. 25. Rada nadzorcza wybiera co roku z po- 
Śród siebie przewodniczącego, sekretarza i ich za- 
stępców. Sprawy stowarzyszenia załatwia rada na 
posiedzeniach, zwołanych przez przewodniczącego 
lub jego zastępcę; protokoły z posiedzeń rady 
podpisuje przewodniczący i sekretarz rady lub ich 
zastępcy. Do ważności uchwał rady wymagana jest 
obecność przynajmniej połowy jej członków wraz 
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z przewodniczacym. Uchwaly zapadaja prosta wie- 
kszością głosów. Przy równości głosów rozstrzyga 
głos przewodniczącego, który tylko w tych wypad- 
kach głosuje. Rada ustanowi regulamin swych po- 
siedzeń. Na żądanie dyrekcyi, jak również ولا‎ czę- 
Ści członków rady nadzorczej, przedstawione na 
piśmie z podaniem przedmiotu narad, przewodni- 
czący lub jego zastępca obowiązany jest niezwłocz- 
nie zwołać posiedzenie rady nadzorczej. 

5. 26. Dyrekcya uczestniczy z urzędu na po- 
siedzeniach rady z wyjątkiem, gdy na porządku 
dziennym są sprawy osobiste dyrektorów. Nadto 
na wezwanie rady dyrekcya jest obowiązana udzie- 
lać jej wszelkich wyjaśnień, a na żądanie przedło- 
żyć księgi, korespondencye i wszelkie akta. 

$. 27. Obowiązkiem rady jest nadzorowanie 
czynności dyrekcyi, dokładne badanie stanu i toku 
spraw wszelkich, sprawdzenie rachunków miesię- 
cznych, półrocznych, a w szczególności dokładne ba- 
danie i stwierdzanie rachunków rocznych, bilansów 
i inwentarzy. Czynności te powierzy rada komisyi 
kontrolującej z pośród swych członków wybranej. 


$. 28. Do zakresu uchwał rady nadzorczej 


. należy: 


a) założenie biura informacyjnego, pośredni- ` 
ctwa pracy, dla sprzedaży kart okrętowych i wy- 
miany pieniędzy, tudzież agencji poza siedzibą 


- Towarzystwa, 


b) założenie lub subwencyonowanie pisma, 
będącego organem Towarzystwa, 

c) przydzielenie dyrekcyi w razie potrzeby 
osobnych delegatów do poszczególnych zadań, po- 
djętych przez Towarzystwo, 


d 
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d) oznaczenie od czasu do czasu ogólnej wy- 
sokości kredytu, jakim dyrekcya może obciążać 
stowarzyszenie, 

e) przyjmowanie depozytów i pośrednictwo 
w lokacyi kapitałów członków, 

f) oznaczenie sposobu i wysokości lokowania 
funduszu rezerwowego, 

g) nabycie udziału w innem stowarzyszeniu, 

h) oznaczenie płac dyrekcyi i zastepowanie 
stowarzyszenia przy zawieraniu umów z dyrekto- 
rami, 

i) załatwianie zażaleń przeciw członkom dy- 
rekcyi dyrekcyi i zawieszanie członków dyrekcyi 
w urzędowaniu, a także zastępowanie stowarzysze- 
nia w procesach, jakieby przeciw nim prowadzone 
być miały, 

k) wybór delegata na walne zgromadzenie 
Związku stowarzyszeń. 


§. 29. Nadto uchwałom Rady podlegają wnio- 
ski dyrekcyi w sprawach: 
a) wykluczenia członków, 
b) ustanawiania stopy procentowej od loka- 
cyi kapitałów, 
c) przyjmowania i oddalania urzędników, 
oznaczania ich płac i wynagrodzeń, 
d) ustanawiania instrukcyi i regulaminów dla 
dyrekcyi, urzędników i delegatów, 
e) ustanawiania wysokości wpisowego i in- 
nych opłat, pobieranych przez członków, 
D zatwierdzania umowy z syndykiem stowa- 
rzyszenia, 
...g) upowazniania do kupna wszelkich nieru- 
chomości, 
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h) oznaczania co roku wysokości przewidy- 
wanych przez dyrekcye wydatków gospodarczych. 

S 30. Członkowie rady nadzorczej ponoszą 
odpowiedzialność za szkody, jakieby powstały wsku- 
tek niedopełnienia przez nich zobowiązań. Człon- 
kowie rady, którzy nie dotrzymują zobowiązań, 
ząciągniętych względem stowarzyszenia lub do- 
puszczają do procesu ze stowarzyszeniem, mogą 
być uchwałą walnego zgromadzenia każdego czasu 
z rady nadzorczej usunięci. 


Prawo i obowiązek przedstawienia wniosku 
na usunięcie członka rady nadzorczej od urzędo- 
wania, z powodów wyżej wymienionych, ma dy-- 
rekcya lub członkowie rady nadzorczej. Wniosek 
taki może też wnieść na piśmie do rady nadzor- 
czej 20 członków stowarzyszenia, z podaniem po- 
wodów. 


Członek rady, któryby na mocy §. 9. ze sto- 
warzyszenia wykluczony żostał, traci tem samem 
mandat. 


$. 31. Walne zgromadzenie złożone z człon- 
ków uprawnionych do głosowania, w myśl $. 5., 
jest najwyższym organem stowarzyszenia. Każdy 
z tych członków uczestniczy w walnem zgroma- 
dzeniu tylko osobiście i ma prawo do jednego 
głosu. Za instytucye i stowarzyszenia biorą udział 
w walnych zgromadzeniach ich wykazani pełno- 
mocnicy. 


$. 32. Walne zgromadzenia są zwyczajnie 
zwoływane w pierwszym kwartale każdego roku, 
i nadzwyczajne, które w nagłych wypadkach mogą 
być zwoływane w każdym czasie. 


osią O z 
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Zwyczajne walne zgromadzenie zwoluje rada 
nadzorcza, a w potrzebie naglej dyrekcya. 

Nadzwyczajne walne zgromadzenie 76 
rada nadzorcza wedlug uznanej przez siebie po- 
trzeby, a obowiązaną jest zwołać je do dni 14 na 
żądanie dyrekcyi lub 20 członków stowarzyszeuia. 
zgłoszone na piśmie z podaniem przedmiotu 
obrad. 

Zaproszenie na walne zgromadzenie ma być 
ogłoszone na 8 dni naprzód w dzienniku urzedo- 
wym w „Gazecie Lwowskiej“. 

Zaproszenie z podaniem porządku dziennego 
obrad podpisuje prezes rady nadzorczej i sekretarz 
lub ich zastępcy, a na zgromadzenie zwołane przez 
dyrekcyę — dyrekcya. 

8. 33. Porzadek dzienny walnych zgromadzen 
ustanawia rada nadzorcza lub dyrekcya, gdy za- 
proszenie od niej pochodzi. 


Porządek dzienny ma zawierać wszelkie 


sprawy, podawane pod uchwałę przez zwołujący 
zarząd, albo przez członków, żądających zwołania 
zgromadzenia nadzwyczajnego. 

Wnioski w sprawach, nieobjętych porządkiem 
dziennym mogą być omawiane, albo uchwała 
o nich może zapaść dopiero na następnem wal- 
nem zgromadzeniu. Tylko wniosek o zwoływaniu 
nadzwyczajnego walnego zgromadzenia moze być 
uchwalony na tem samem zgromadzeniu, chociażby 
nie był przewidziany w porządku dziennym. 

Wnioski, które mają być roztrząsane na wal- 
nem zgromadzeniu, należy wnieść do rady nad- 
zorczej za pośrednictwem dyrekcyi, najpóźniej do 
dnia 31. grudnia tego roku, którego rachunkowe 
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zamknięcie ma być przedmiotem obrad najbliz- 
szegó zwyczajnego zgromadzenia. 

$. 34. Zgromadzeniom zwołanym przez radę 
nadzorczą przewodniczy prezes rady lub jego 
zastępca, zgromadzenia 785 zwołane przez dy- 
rekcyę zagaja jeden z dyrektorów. Z uchwały wal- 
nego zgromadzenia przewodnictwo może być po- 
wierzone członkowi wybranemu przez zgroma- 
dzonych. Przewodniczący powołuje dwóch sekre- 
tarzy do wpisania protokołu z obrad zgromadzenia. 
Protokół obrad podpisuje przewodniczący i se- 
kretarze. 


$. 35. Uchwałom walnego zgromadzenia pod- 
legają w szczególności następujące sprawy stowa- 
rzyszenia: 

a) wybór rady nadzorczej, 

b) zatwierdzenie wyboru dyrekcyi, przedsta- 
wionego przez radę nadzorczą ($. 16.), 

c) orzekanie ostateczne o wszelkich zażale- 
niach przeciw czynnościom dyrekcyi i rady nad- 
zorczej, 

d) usunięcie od urzędowania członków dy- 
rekcyi, 
`` €) wybór pełnomocników do prowadzenia 
procesów z członkami rady nadzorczej, oraz 
uchwalanie kroków prawnych przeciw członkom 
dyrekcyi, 

D wybór osobnej komisyi rewizyjnej w myśl 
$ 48 statutu, 

g) zatwierdzenie rachunków rocznych i zwal- 
nianie zarządu z odpowiedzialności (absolutoryum), 

h) rozdział zysków i pokrycie strat w grani- 
cach postanowieć z SS. 49 i 50 statutu, 


سم 
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i) zmiany i uzupełnienie statutu, 

i) przystąpienie do związku stowarzyszeń za- 
robkowych i gospodarczych, oraz wystąpienie 
z niego, 


k) rozwiązanie i likwidacya stowarzyszenia 


według §. 51 statutu. 

8. 36. Do prawomocności uchwał walnego 
zgromadzenia wystarczy każda ilość zebranych 
członków, jeżeli tylko do zwołania zastosowane 
były przepisy §. 32 statutu. 

Głosowanie na zgromadzenlu odbywać się 
ma zazwyczaj przez podnoszenie rąk, a w sprawach 
wyborów kartkami, jeżeli zgromadzenie nie uchwali 
jednomyślnie innego sposobu głosowania. 

Przy wyborach obowiązują postanowienia 
88. 16 i 24. 

Uchwały zapadają większością głosów. Przy 
równości głosów rozstrzyga głos przewodniczącego, 
który tylko w.tych wypadkach głosuje. 

8. 37. Uchwały o zmianie statutu, ۳ 
cyi i rozwiązaniu stowarzyszenia zapaść mogą 
tylko w obecności najmniej */, części (lub innej 
liczby, zależnie od stosunków miejscowych) człon- 
ków uprawnionych do głosowania i tylko większo- 
ścią 3. głosów członków obecnych. Jeżeli na zgro- 
madzeniu niema takiej liczby członków, to w ciągu 
następnych dni 30 ma być zwołane powtórne walne 
zgromadzenie z tym samym porządkiem dziennym. 
Zgromadzenie to uchwala większością وا‎ głosów 
członków prawomocnie, bez względu na liczbę 
obecnych. 


4. Kapitaly gospodarcze szczegółowe 
i kapitaly obrotowe. 


S 38. Kapitał obrotowy stowarzyszenia składa 
się z majątku stowarzyszenia i kapitałów obcych. 

Majątek stowarzyszenia składa się: 

a) z udziałów członków (88. 4 lit. b. do 14 
statutu), 

b) z funduszów rezerwowych, stanowiących 
wspólny majątek stowarzyszenia. 

Kapitały obce mogą być albo: a) lokacye 
przez osoby trzecie lub przez członków na procent 
złożone, albo 

b) kredyty, uzyskane przez stowarzyszenie od 
zakładów pieniężnych lub od osób prywatnych. 

Š. 39. Fundusz rezerwowy powstaje : 

a) z opłat wstępnych, wnoszonych przy za- 
wiązaniu instytucyi przez członków założycieli 
i przez członków, później do stowarzyszenia przy- 
stępujących. Wysokość opłaty wstępnej oznacza 
rada nadzorcza na wniosek dyrekcyi ($. 29 lit. e. 
statutu). Fundusz rezerwowy wzrasta: 

b) przez oprocentowanie części funduszu, po- 
zostającej w obrocie, oraz z odsetek od kapitałów 
lokowanych, 

c) z części zysków corocznych w wysokości 
przynajmniej 109 

d) z odpisów przedawnionych dywidend, udzia- 
łów, wkładek oszczędności i innych nadwyżek go- 
spodarczych, 

e) z rat udziałowych członków wykreślonych. 

8. 40. Fundusz rezerwowy ma być tak zasi- 
lany przynajmniej aż do wysokości 10% kapitału 
obrotowego. Gdy tę wysokość osiągnie, może być 
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zasilany tylko z oprocentowania kapitałów jego‘ 
lokowanych i użytych do obrotu, według postano- 
wienia $. 39 lit. b. W wypadkach odpisania bądź 
też całego funduszu na pokrycie strat należy 0 
znów do wysokości normalnej uzupełnić. 

Fundusz rezerwowy powinien wzrastać aż do 
czasu, gdy jego odsetki wystarczą na pokrycie wy- 
datków gospodarczych. 

S. 41. Członkowie występujący żadnych praw 
do funduszu rezerwowego rościć nie moga. 

W razie rozwiązania stowarzyszenia fundusz 
rezerwowy O ile nie będzie użyty na pokrycie strat 
będzie rozdzielony pomiędzy członków stowarzy- 
szenia w stosuku do wpłaconych udziałów. 

8. 42. Obok funduszu rezerwowego za uchwałą 
rady nadzorczej ma być utworzona osobna rezerwa 
strat. Rezerwa ta służyć ma wyłącznie na pokrycie 
strat bądź już poniesionych, bądź spodziewanych. 
Rezerwa strat tworzy sie: 

a) z części corocznych zysków, 

b) z kwot odzyskanych, a już poprzednio od- 
pisanych. 

8. 43. Oprócz funduszu rezerwowego i rezer- 
wy strat w miarę rozwoju gospodarki i jej potrzeb 
będą tworzone za uchwałą rady nadzorczej rezerwy 
osobne, jak rezerwa kursowa, rezerwa podatkowa 
i inne. 

Rezerwa kursowa ma się tworzyć z obliczo- 
nej w dniu bilansu rocznego, lecz niezrealizowanej 
nadwyżki kursowej na wartości papierów procen- 
towych, będących własnością stowarzyszenia. Re- 
zerwa ta służyć będzie na odpisy strat, poniesio- 
nych wskutek zniżki kursów. Skoroby rezerwa 
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kursowa przewyzszyla 10°/, wartosci kursowej pa- 
pierów, to nadwyzka ponad 10% moze byé prze- 
noszona za uchwałą rady na wzmocnienie funduszu 
rezerwowego. Skoroby zaś rezerwa nie wystarczała 
na pokrycie straty kursowej, to nadwyżka straty 
będzie pokryta w rocznym rachunku zysków i strat. 

Rezerwa podatkowa będzie tworzona w razie 
sporu o wysokość wymiarów podatkowych na po- 
datki niezapłacone. 

Każda inna rezerwa gospodarcza będzie miała 
w uchwale rady szczegółowe określenie swego prze- 
znaczenia. ` 


8. 44. Kredyt bankowy zaciągany być może: 

a) w formie eskonta i reeskonta weksli człon- 
ków stowarzyszenia, albo 

b) na skrypty dłużne zeznane przez stowa- 
7۷576018, albo też 

c) w rachunku bieżącym, wreszcie 

d) stowarzyszenie posiadające nieruchomość 
może zaciągnąć pożyczkę hipoteczną. 

Wysokość zobowiązań kredytowych oznacza 
rada nadzorcza. 


Za wszelkie zobowiązania, dłużne stowarzy- 
szenie odpowiada całym swym majątkiem, a nadto 
poręką członków $. 4. lit. c. stat.). 


5. Postanowienia gospodarcze i ogólne. 
$. 45. Rok gospodarczy pierwszy rozpoczyna 


_ się z dniem wejścia stowarzyszenia w życie, a koń- 


czy się, jeśli to nastąpiło przed 20. czerwca, 
z dniem 31. grudnia tegoż roku, w razie przeciw- 
nym 31. grudnia roku następnego. Każdy rok 
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gospodarczy następny rozpoczyna się z dniem 
1. stycznia, kończy z dniem 31. grudnia. 

Z chwilą zakończenia roku dyrekcya prze- 
prowadza zamknięcie rachunków, sporządza z nich 
w każdym dziale szczegółowe wykazy 1 inwenta- 
rzowe i zestawia bilans, który powinna najpóźniej 
w sześć tygodni po upływie roku przedstawić ra- 
dzie nadzorczej. 


S. 46. Sprawozdanie rachunkowe ma zawierać: 

1) w rachunku obrotów, wszelkie przychody 
i rozchody kasy według rubryk, przyjętych w ra- 
chunkowości, 

2) rachunek szczegółowy funduszu rezerwo- 
wego, 

3) rachunek wydatków gospodarczych wgru- 
powanych według ich rodzaju, 

4) rachunek odsetek w roku pobranych 1 za- 
płaconych, | 

5) rachunek strat i zysków, w którym oprócz 
strat w wydatkach gospodarczych i odpisach 
umorzenia powinny być wykazane szczegółowo 
straty, o ile one nie znalazły pokrycia w rezerwie 
strat, 

6) bilans stanu majątku stowarzyszenia z koń- 
cem. roku, 

1) liczbę członków należących do stowarzy- 
szenia, liczbę ich przybytku i ubytku w ciągu roku, 
oraz ilość członków występujących i sumę udzia- 
łów wypowiedzianych. 

$. 47. Stan czynny bilansu ma zawierać: 

1) gotówkę kasową, 

2) papiery wartościowe, 

3) nieruchomości, 
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4) wszelkiego rodzaju nalezytosci czynne w ich 
rzeczywistej wartosci, 

5) wreszcie wartość ruchomości po straceniu 
procentu z użycia. 

Stan bierny bilansu ma zawierać: 

1) stan funduszów rezerwowych, 

2) sumę udziałów członków, 

3) kapitały obce, użyte do obrotu, 

4) odsetki na rok następny pobrane, 

5) zobowiązania dłużne wszelkiego rodzaju, 

Z porównania stanu czynnego z biernym 
okaże się zysk lub strata w kwocie, zgodnej z sal- 
dem rachunku strat i zysków. 

S. 48. Rada nadzorcza po niezwłocznem 
sprawdzeniu zamknięcia rachunków, jest obowią- 
zaną wyłożyć je w biurze stowarzyszenia do przej- 
rzenia członkom stowarzyszenia, przynajmniej na 
8 dni przed walnem zgromadzeniem. 

Członkowie stowarzyszenia wybierają co roku 
na walnem zgromadzeniu komisyę rewizyjną do 
szczegółowego zbadania ich imieniem zamknięcia 
rachunków. 

Sprawę z czynności i rachunków składa na 
walnem zgromadzeniu dyrekcya, rada nadzorcza 
zdaje sprawę z nadzoru, w ciągu roku dokonywa- 
nego, i czyni wnioski do rozdziału zysków lub 
pokrycia strat; zaś komisya rewizyjna walnego 
zgromadzenia przedstawia wniosek w sprawie przy- 
jęcia sprawozdania do wiadomości, zatwierdzenia 
bilansu i rachunku strat i zysków, tudzież udzie- 
lenie zarządowi absolutoryum. 


$. 49. Z czystego zysku wydzielać się będzie 
przynajmniej 10%, do funduszu rezerwowego, do- 
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póki ten nie osiągnie wysokości 10°/, kapitału obro- 
towego. Gdy tę wysokość osiągnie, można zaprze- 
stać wydzielania na rzecz funduszu rezerwowego 
tej części czystego zysku, chyba, że się on zmniej- 
szył wskutek strat poniesionych. 

Z pozostałej reszty wyznacza się na dywi- 
dendę taki procent od uprawnionych do dywidendy 
udziałów, jaki w roku ubiegłym stowarzyszenie 
płaciło od wkładek oszczędności. 

Jeżeli w ciągu roku ubiegłego stopa procen- 
towa od wkładek oszczędności uległa zmianie, na- 
tenczas do wymiaru dywidendy od udziałów przy- 
jęta będzie stopa najwyższa. 

Z pozostałej kwoty wyznacza się odpowiednią 
część na remuneracye dla funkcyonaryuszów, na 
rezerwy specyalne, na podwyższenie dywidendy 
I inne cele. 

Dywidendę oblicza się od pełnych koron, 
wpłaconych na udział w roku, poprzedzającym rok 
gospodarczy, 

Dywidendy od udziałów, niezupełnie wpłaco- 
nych, nie będą wypłacone, ale będą niezwłocznie 
do udziałów dopisywane. 

Dywidendy od udziałów pełnych będą pozo- 
stawione w rachunku zysków do dnia 30. czerwca 
do wypłaty członkom, a po tym terminie będą 
również dopisane do udziałów. 

Š. 50. Jeżeli który z członków zaległ z wpła- 
tami na udział (§. 12. statutu), to zaległości należy 
do wpłaconego udziału doliczyć. 

Jeżeli okazało się z bilansu, że połowa ka- 
pitału udziałowego została stracona, tó na po- 
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rzadku dziennym obrad najblizszego walnego zgro- 
madzenia powinna byé postawiona sprawa dal- 
szego prowadzenia lub zlikwidowania stowarzy- 
szenib. 


8. 51. Rozwiazanie stowarzyszenia .moze na- 
stapic: | 

1). wskutek uchwaly walnego zgromadzenia, 

2) wskutek otwarcia konkursu do majątku 
stowarzyszenia, 

3) wskutek rozporządzenia władz państwo- 
wych na mocy prawomocnego wyroku Sądu kar- 
nego w myśl SS. 36, 37 i 38 ustawy z dnia 9 kwie- 
tnia 1873 r. N. 70 Dz. p. p. W wypadkach, w u- 
stepie 1 i 3 przewidzianych, przeprowadzona ۰ 
dzie likwidacya według postanowień $. 41. i dal- 
szych ustawy z dnia 9 kwietnia 1873 r. N. 70 
Dz. p. p. Pozostała po przeprowadzonej likwida- 
cyi nadwyżka użyta zostanie naprzód na zwrot 
udziałów według ich wpłaconej wysokości, następ- 
nie na wypłatę dywidendy za rok ostatni, reszta 
zaś podzielona będzie między członków. W razie 
otwarcia konkursu, zastosowane będą postanowie- 
nia $. 85. ustawy z dnia 9. kwietnia 1873. N. 70. 
Bzz p. p. 

8. 52. Wszelkie ogłoszenia w sprawach sto- 
warzyszenia będą wychodziły pod jego firmą, 
z podpisem przynajmniej dwu członków dyrekcyi. 
Zaproszenia na zgromadzenie ogólne, gdy to po- 
chodzi od Rady, podpisuje przewodniczący i sekre- 
tarz Rady. Wybrany do ogłoszeń i zawiadomień, 
dziennik, będzie przez Radę podany do wiadomo- 
Sci członków. 
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8. 53. Wszelkie watpliwosci, 7 brzmienia sta- 
tutu lub uchwał stowarzyszenia wynikłe, rozstrzyga 
ostatecznie i nieodwołalnie walne zgromadzenie, 
z wykluczeniem drogi prawnej. 

8. 54. Do zarejestrowania i wprowadzenia 
w życie Towarzystwa upoważnieni są wybrani na 
pierwszem zgromadzeniu członkowie, Dr. Stani- 
sław Kłobukowski, Dr. Wiktor Ungar i Józef 
Okołowicz. 


Powyższy statut został uchwałą c. k. Sądu krajo- 
wego, jako handlowego we Lwowie z dnia 5 maja 1908, 
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I. 


N: da sie zaprzeczyć, że wychodztwo naszych 
robotników do Niemiec jest w dzisiejszych 
stosunkach ekonomicznych i gospodarezych na- 
szego kraju złem koniecznem. Długie i pożyte- 
czne rozprawy pisaćhy można o przyczynach, które 
wywołały tę konieczność, mimo stałego a licznego 
odpływu ludności do Stanów Zjednoczonych pół- 
nocnej Ameryki, oraz o kwestyach, czy i dlaczego 
nie mamy dosyć pracy dla kilkudziesięcio-tysięcznej 
rzeszy, dlaczego praca tej rzeszy nie przynosi jej 
i naszemiu krajowi takich pożytków, jakie z niej 
mają obce kraje i narody, a wreszcie na temat 0 usu- 


nięciu złych przyczyn, niekorzystnych stosunków i 


0 wprowadzeniu innej 7۴ء‎ 
cznej w tym celu, aby ten najlepszy i najwydatniej- 
szy kapitał, jakim bezprzecznie jest siła rąk ludz- 
kich, zatrzymać w kraju na pożytek naszego narodu. 

Zanim jednak „wielka polityka“ cos wymyśli i 
zrobi, mamy obowiązek zmniejszać — ile się da — 
to złe konieczne, nie pozwalać na dalsze jego roz- 
szerzanie sie i zapobiegać ekonomieznemu upad- 
kowi kraju, który już nam zagraża nie tylko przez 
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odczuwany tu i ówdzie brak robotnika rolnego, a 
nawet fabrycznego, ale jeszcze więcej przez to, 
że wychodząca do obcych narodów nasza mlo- 
dzież wraca często bez zarobku, bo go u obeych 
roztrwoniła, a nierzadko z marnym zarobkiem 
przynosi w strony rodzinne skazę moralną i du- 
chową. — Że tak jest, nie potrzebujemy tego do- 
wodzić, ani też dziwić się nie możemy. | 

O faktach zepsucia obyczajów wśród wychodź- 
czej młodzieży każdy sąd powiatowy mógłby pe- 
wnych dostarczyć dowodów. Wszak wiemy, że 
przez blisko 9 miesięcy sezonowej pracy lud nasz 
z jednej strony jest w Niemczech pozbawiony ko- 
$ciola i nabożeństwa polskiego, oraz praktyk reli- 
gijnych, a z drugiej jest uważany przez obey na- 
ród za narzędzie robocze i mechanizm, wiepotrze- 
bujący żadnego pokarmu dla umysłu i duszy, któ- 
rej nawet pojęcie niezawodnie tam bywa tępione 
przez obce doktryny. Wszak nie trudno zrozu- 
mieć, że gromady naszego, jeszcze niedość oświe- 
conego ludu, odcięte przez dłuższy czas od swego 
rodzimego społeczeństwa i przebywając wśród ob- 
cego żywiołu bez organizacyi, bez dozoru swego 
społeczeństwa, psują się łatwo, przyswajając ۰ 
bie z obcego narodu tylko jego przywary. 

Pamiętać zaś winniśmy, że naszym wrogom, 
tak zewnętrznym jak i wewnętrznym, wcale nie 
zależy, aby moralno-religijne podstawy naszego 
narodu nie mogły być obalone. ٢ 

Cóż więc czynić nam wypada? Odpowiedź ła- 
twą znajdziemy w obowiązujących ustawach, a na- 


wet w przepisach administracyi kraju: Oto należy 
młodzież naszą otoczyć lepszą, niż dotąd opieką, 
zainteresować się nią gruntowniej, a w celach tej 
opieki przepisy ustawy ściślej wykonywać, rozumie- 
nie ich nawet rozszerzyć i nie dawać powodu do 
ściągania, słusznego może, zarzutu, iż nie umiemy 
korzystać z dobrodziejstw istniejących ustaw. 
Mnóstwo jest nam znanych, i niedających się 
zaprzeczyć wypadków, że małoletnie dzieci, wy- 
rostki od 12. do 18. roku życia, w towarzystwie 
starszej od siebie młodzieży, również małoletniej, 
wychodzą z kraju bez dozoru rodziców lub opie- 
kunów, nawet bez ich wyraźnego pozwolenia, a 
czesto wbrew zakazowi swych prawnych wycho- 
wawców. — Pośredniczący, między pracodawcą 
a małoletnim robotnikiem, ajenci, a nawet sami 
pracodawcy, nie zawsze pytają się o książki, czy 
legitymacye robotnicze, przez właściwy urząd 
gminny wystawić się mające. Niema kontroli, czy 
te książeczki wystawiono legalnie i za pozwole- 
niem ojca lub opiekuna. Dotąd nie było zapewne 


jeszcze w żadnym sądzie opiekuńczym zarządzone 


badanie, czy zezwolenie opiekuna na wyjazd ma- 
łoletniego za granicę nie było lekkomyślnie wy- 
dane, bo nikt podobnego żądania nie wniósł do 
sądu. Może nie jeden sędzia, dotąd jeszcze nie roz- 
ważał, czy i jak ma załatwić spór między ojcem 
lub opiekunem, a dzieckiem lub pupilem o to, czy 
małoletni ma wyjechać do Prus, czy też ma się 
poświęcić zawodowi lub zajęciu, wskazanym mu 
pr zez tego, pod którego prawną stoi władzą. 
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Rozstrzyganie takiego sporu przewidzianem jest 
w przepisach $. 148. ustawy cywilnej. Wprawdzie 
ta ustawa w rozdzialach IIT. i IV. swej pierwszej 
części ma, w odniesieniu do obecnego rozwoju 
stosunków życia familijnego i społecznego, wiele 
braków, to jednak posiada dostateczną ilość zna- 
komitych przepisów, zaradzających nawet obe- 
enym, rozszerzonym potrzebom; byle tylko urzęd- 
nicza biurokracya chciała także rozszerzyć swoje 
szablony i swoją praktykę w stósowaniu tych prze- 
pisów. Z tego bowiem, iz w IV. rozdziale rzeczo- 
nej części ustawy cywilnej znajduje się tylko je- 
den przepis, wymagający zezwolenia sędziego 0- 
piekuńczego na zmianę osobowego wolnego stanu 
pupila na stan małżeński, nie wynika wcale, aby 
temuż sędziemu nie było wolno udzielić zezwole- 
nia na wyjazd pupila za granicę, lub też zabro- 
nić mu puszezania się bez dozoru w obce kraje . 
i niezdrowe dla jego niedoświadczonego i niedoj- 
rzałego umysłu stosunki społeczne. 

Na podnieść się mogący w tej mierze zarzut 
ograniczania swobody wolnego zarobkowania 1 
przenoszenia się z jednego miejsca na inne, odpo- ` 
wiedzieć należy, iż wedle istniejących przepisów, 
małoletni ma tylko swobodę rozporządzania swym 
zarobkiem ($. 246.); ale en do rozporządzania: 
swoją osobą stoi pod władzą ojca lub opiekuna. 
Jako taki nie może np. po myśli $. 152. ustawy 
cywilnej bez wyraźnego lub milezacego .zezwole- 
nia ojca przyjąć na siebie ważnego zobowiązania 
się, czy to do robienia i płacenia długu, czy do 


wykonania pewnej czynności, objęcia dostawy pra- 
cy lub towaru i t. p. Tak samo i pupil, stojący 
pod władzą opiekuna, nie jest wedle $. 244. ust. 
cyw. zdolnym do przyjęcia takiego ważnego obo- 
wiązku; może on jedynie wedle przepisu tego pa- 
ragrafu bez wpływu i współudziału opiekuna, lecz 
nie bez jego woli, zarobić cos dla siebie, ale tylko 
pracą godziwą i przez ustawę dozwoloną. Jest 
jednak kwestyą sporna, czy pupil na mocy tegoż 
paragrafu może bez woli opiekuna pozbywać cały 
swój zarobek. 

Male parta cito pereunt. Niejedna matka i o- 
piekunka, niejeden ojciec lub opiekun za późno 
i z żalem się dowiaduje, że ich córka lub pupila 
powróciła z Niemiec ze znaczną wprawdzie kwo- 
tą, ale w sposób niegodziwy i niemoralny zarobio- 
ną, oraz, że syn lub pupil z powodu złego pro- 
wadzenia się wrócił bez grosza. 

Że opiekun jest obowiązany do badania, czy je- 
go pupil podjął się godziwej pracy i uczciwego 
zarobku, czy przyjął służbę odpowiadającą jego 
skłonnościom, uzdolnieniu i stosowną do jego przy- 
szłego powołania, wynika to niewątpliwie z $. 246. 
ust. cyw., wedle którego matoletni może wpraw- 
dzie bez zezwolenia opiekuna nająć się do pracy 
i do służby, lecz z „ważnych przyczyn* wolno 
opiekunowi odebrać go ze służby lub odwołać od 
pracy, nawet przed upływem czasu, na który była 
zawartą umowa między pupilem a służbo- wzglę- 
dnie pracodawca. : : 
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If: 


5 koro nasza ustawa cywilna w S. 21. wylicza 
osoby, nizej 24 lat wieku majace, jako takie, 
które szczególniejszą opieką prawną otoczyć na- 
leży, to oczywistem jest, że władze rządowe maja 
obowiązek zajęcia się niemi szczególniej w tych 
wypadkach, gdy one z pod dozoru i z pod tej 
opieki się wyłamują i gdy przez wydalanie się 
z kraju narażone są nie tylko na brak dobrego 
wychowania, ale nawet marnują poświęcone dla 
ich dobra troski dotychczasowe. 

Byłoby więc pożądanem, aby naczelna władza 
krajowa wydała odpowiednie zarządzenia i pou- 
czenia, dazace do tego, aby: 

1) władze bezpieczeństwa w Oświęcimiu, Szcza- 
kowej, Dziedzicach, Boguminie i wogóle we wszyst- 
kich nadgranicznych gminach i stacyach kolejo- 
wych zwracały napowrót do kraju te małoletnie 
osoby, które nie są zaopatrzone w książeczki lub 
legitymacye robotnicze, prawnie i należycie wy- 
stawione; 

2) urzedy gminne, pod wlasna odpowiedzialno- 
ścią naczelnika urzędu, nie wystawialy rzeezonych 


legitymacyj małoletnim bez wyrażnego zezwolenia 
ojea lub opiekuna, a w wypadkach wątpliwych 
jedynie za zezwoleniem sądu opiekuńczego; 

9) na osoby, w sposób nielegalny usiłujące wy- 
prowadzić małoletnich z kraju, lub wyłudzać dla 
nich legitymacye, nakładano drogą administracyi 
surowe kary policyjne *). 

Stanowczo się zastrzegamy przeciw możliwemu 
zarzutowi, jakoby do postawienia wniosków po- 
wyższych skłaniała nas chęć zatrzymywania młodo- 
cianych robotników w kraju, celem zmuszenia ich 
do przyjęcia pracy za niskiem wynagrodzeniem. 
Dalecy jesteśmy od zamiaru wyłącznego służenia 
interesom agrarnym i przemysłowym. Skoro jed- 
nak widzimy tu i ówdzie ziemię polską, odłogiem 
leżącą, skoro napotykamy u młodzieży, z zagra- 
nicy powracającej, w oczy wpadającą grozę mo- 
ralnego zepsucia, nie możemy pozwolić na zanied- 
bywanie się w wykonywaniu obowiązków, w istnie- 
jacych ustawach i rozporządzeniach nałożonych na 
organa władz rządowych, czy autonomicznych. 

Jeżeli ściśle bywają przestrzegane sądowe i ad- 
ministracyjne przepisy, wedle których małoletni 
bez zezwolenia ojca lub opiekuna, względnie sę- 
dziego opiekuńczego, nie może dobrowolnie wstą- 
pić np. ani do służby wojskowej, ani do straży 


*) Ogłoszenie tych wniosków ma na celu także wywo- 
łanie przedmiotowej dyskusyi, któraby ulatwila odpowie- 
dnie zoryentowanie się sfer rządowych, przy wydaniu lub 
zaostrzeniu przepisów. 
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skarbowej, ani nawet do zakonu duchownego; to 
niemniej scisle winny byé przestrzegane przepisy, 
ewentualnie wydać sie mające w tym celu, aby 
małoletni wyrobniey lub służący bez uzyskania ta- 
kiego zezwolenia nie bywali przyjmowani gdzie- 
bądź i przez kogobądź do pracy i służby. W do- 
brze urządzonem i uporządkowanem społeczeństwie 
takie przepisy i taki sposób postępowania u niko- 
go zdziwienia wywołać nie powinny. 

Wkońcu pozwalamy sobie jeszcze na jedną uwa- 
gę: Bardzo powoli wprawdzie, zanosi się jednak 
na powstanie u nas, przynajmniej w zachodniej 
części kraju, wielkiego przemysłu. Przy pomocy 
władz autonomicznych i zabiegów ruchliwych je- 
dnostek, oraz przy wydatnem finansowem popar- 
ciu kraju, rosną już tu i ówdzie liczne kominy 
fabryczne. Jak niezbyt dawno głośnemi się stały 
w Europie zagtębia węglowe górnośląskie, west- 
falskie i morawsko-ostrawskie; tak w niedalekiej 
przyszłości może się okryć podobną sławą kra- 
kowskie zagłębie węglowe, z tą jedynie różnicą, 
że większą część bogactwa jego zabiorą obce fir- 
my i obce kapitały. 

Dla przyszłych ognisk fabrycznego przemysłu 
w Krakowie i Podgórzu, w Trzebini i Oświęci- 
miu, w Wadowicach i Andrychowie, w Ketach i 
Żywcu, a zapewne i w Zatorze”), należy nam 


*) W bliskiem sąsiedztwie Zatora odkryte zostały przez 
firmy pruskie bogate pokłady wegla, a mianowicie w Ry- 
czowie 0 7-metrowej, a w Gierałtowicach o dwumetrowej 
grubości. | 
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tak przygotować znakomity nasz lud robotniczy, 
aby nie dał się zastępować przez obce żywioły i 
nie stał się łatwo dostępnym dla obcych, zgubnych, 


doktryn społecznych. Z przykrością bowiem już 


dzisiaj zaznaczyć możemy, że świeżo założona 
w Andrychowie, jedna z największych w Austryi, 
fabryka tkanin bawełnianych natrafia na trudności 
w pozyskaniu dostatecznej ilości polskich sił ro- 
botniczych. A przecież nie w innym celu kraj i 
miasto Andrychów założenie tej fabryki subwen- 


.eyonowaly półmilionowym majątkiem *), jak tylko 


dla rychlejszego dostarczenia naszej ludności za- 
robku w kraju, a zatem dla powstrzymania jej 
od wychodztwa za granicę. | 

Okazuje się, że nie brak pracy i dobrego za- 
robku, nie głód i nędza wypędzają naszą młodzież 
robotniczą**) z kraju, lecz że ją pociąga. jedynie, 
zasmakowana już za granicą, swoboda i brak oka 
rodzicielskiego lub opiekuńczego, a więc chęć innego, 
swawolnego i wyuzdanego życia i użycia rozkoszy, 
najczęściej niskich i upadkiem narodu grożących. 

*) Należy wyjaśnić, że z kraj. funduszu przemysłowego 
udzielono na założenie tej fabryki 400.000 koron tytułem 
pożyczki, spłacalnej przez 20 lat od 1912 r. poczawszy, za 
procentem po 3%, od sta, zaś miasto Andrychów 0 
dla fabryki grunta i siłę wodna, łącznej wartości około 
100.000 koron. > 

**) W rzeczonej andrychowskiej tkalni mechanicznej 
przewaz& ilość sił robotniczych składa się z dziewcząt 
w wieku od 14 do 26 lat, a — jak słychać — wiele z nich 


 porzueilo już fabrykę, aby się na lato udać do Prus lub 


na „Saksy*. 
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Zaiste byłoby nader smutnem, gdybyśmy na te 
chorobę młodego ludu naszego, prócz nadmiernych 
ofiar pieniężnych, nie znależli w rządzie i sądzie 
innego lekarstwa i nie zdołali skłonić naszej mło- 
dzieży do uczciwej pracy na swojej ziemi. Nie 
dosyć jest rzucić ze skarbca krajowego grosz po- 
datników na założenie fabryk, czy zwabienie ob- 
cych przemysłowców i kapitałów, ale trzeba jesz- 
cze, drogą opieki nad: robotniczą młodzieżą, tro- 
skliwiej grosza tego pilnować, aby nie tylko się 
nie uronił, lecz przyniósł krajowi i społeczeństwu 
pożądane i spodziewane korzyści. 


Andrychów, dnia 15. lutego 1908. 


| Polskie 


Towarzystwo Emigracyjne 
w KRAKOWIE 


jego cele i zadania. 


Galicya jest krajem, posiadającym olbrzymie wychodźtwo zamorskie i sezonowe. Jedną 
z głównych przyczyn tego zjawiska stanowi przeludnienie wsi galicyjskiej oraz brak odpowiednio 
rozwiniętego przemysłu fabrycznego. Ludność wioskowa, nie mogąc znaleść zajęcia w kraju, zmu- 
szona jest szukać zarobków na obczyźnie. Każdego też roku setki tysięcy opuszczają rodzinne 
strony, by wędrować bądź za ocean, bądź też do tych krajów europejskich, w których odczuwa 
się brak rąk roboczych do pracy na roli. W tej wędrówce swej za chlebem stają się łupem roz- 
maitych krajowych i zagranicznych pośredników, rozmaitych pasożytów ruchu wychodźczego, 
wyzyskujących nieświadomość galicyjskiego wieśniaka, by na rozmaite sposoby krzywdzić go 
1 oszukiwać. 

Taki stan rzeczy wytworzył potrzebę akcyi obywatelskiej, Jakoż z końcem zeszłego roku 
zawiązało się w Krakowie Towarzystwo pod nazwą „Polskie Towarzystwo Emigracyjne*, które 
jako cel postawiło sobie opiekę nad wychodźcami tak zamorskimi jak i sezonowymi, ochronę ich 
przed wyzyskiem ze strony nieuczciwych ajentów, ułatwianie im znalezienia zarobków i bezin- 
teresowne służenie im w każdej potrzebie radą i pomocą. Towarzystwo to, pozbawione zupełnie 
charakteru spekulacyjnego oraz jakichkolwiekbądź tendencyj politycznych, jest instytucyą nawskróś 
humanitarną, która żadnych opłat od robotników nie pobiera i dobro tych proletaryuszy ma 
w pierwszym rzędzie na widoku. 

W dniu 25-go marca 1909 r. uzyskało Towarzystwo koncesyę od c. k. Namiestnictwa 
we Lwowie na zajmowanie się pośrednictwem w wynajdywaniu robotnikom pracy zagranicą i w dniu 
1 kwietnia b. r. otwarło swe główne biuro w Krakowie. W skład Rady nadzorczej Towarzystwa 
weszli wybitni przedstawiciele galicyjskiego społeczeństwa, rekrutujący się z rozmaitych sier spo- 
łecznych oraz rozmaitych obozów politycznych. Na czele Towarzystwa stanął Dr. Jan Hupka, 
właściciel dóbr i poseł na Sejm krajowy jako prezes, wiceprezesem jest prof, Uniw. Jagiell. Dr. 
Franc. Bujak, pozatem Rada Nadzorcza składa się z następujących panów: Prof. Uniw. Dr. An- 
toni Górski, poseł na Sejm i do parlamentu, Dr. Alfred Halban, prof. Uniw. lwowskiego, poseł 
na Sejm galicyjski i bukowiński ; Cez. Heller, właściciel dóbr; rejent Edmund Klemensiewicz, radny 
m. Krakowa; Bronisław Laskownicki, redaktor „Wieku Nowego*, radny m. Lwowa; rejent Dr. 
Tadeusz Starzewski, Kraków; Dr. Władysław Stesłowicz, sekretarz lwowskiej Izby handlowej 
i przemysłowej, radny m. Lwowa, Prof. Uniw. Dr. Ignacy Szyszyłowicz, radca Wydz. krajowego, 
Jan Wasung, dyrektor spółki agronomów, poseł na Sejm krajowy; Franc. Wójcik, poseł do Rady 
panstwa, rolnik, i Dr. Ignacy Wróbel, c. k. nadinspektor kolejowy. 

Dyrekcyę Towarzystwa tworzą pp.: Dr. Franciszek Bardel adwokat krajowy, Jozef Oko- 
łowicz, redaktor „Polskiego Przeglądu Emigracyjnego* i Dr. J. Raczyński, sekretarz c. k. Towa- 
rzystwa Rolniczego w Krakowie. 

Zawiązanie się Polskiego Towarzystwa Emigracyjnego cała prasa polska powitała z wiel- 
kiem uznaniem, a Sejm galicyjski poparł działalność młodej instytucyi, przyznając jej subwencyę. 
Mając poparcie od rządu, prasy, kleru i wszystkich ludzi dobrej woli, Towarzystwo rozwija ener- 
giczną działalność i w tym celu oprócz wspomnianego wyżej biura pośrednictwa pracy założyło 


i utrzymuje w Krakowie bezpłatne biuro informacyjne dla zamorskich ۶۷۷7856420001: bezpłatną 
wypożyczalnię książek dla Polaków przebywających na obczyźnie, wydaje własny organ, poświę- 
cony wyłącznie sprawom wychodźczym p. t. „Polski Przegląd Emigraeyjtiy*, oraz przewodniki 
i słowniki obeych języków dla użytku polskich wychodźców, wysyła księży polskich zagranicę w ce- 
lach misyjnych dla dania możności zaspokojenia religijnych potrzeb przebywającym na obczyźnie 
robotnikom polskim, organizuje podróże informacyjne w sprawach wychódźczych, zakłada własne 
biura zagranicą (dotychczas biura takie założone zostały w Paryżu i Naney) i t. d. 

Towarzystwo zawarło układ. z galicyjskim Wydziałem krajowym i pod:$cista jego kontrolę 
poddało całą swą działalność. Delegat Wydziału krajowego ma prawo”bywać na posiedzeniach 
Rady Nadzorczej Towarzystwa, przeglądać wszystkie książki i rejestry i całą korespondencyę To- 
warzystwa. Nadto zwróciło się Towarzystwo do c. k. Namiestnictwa z podaniem o przydzielenie 
komisarza rządowego, któryby” miał nietylko: prawo, ‘ale obowiążek ściśle kontrolować całą admi- 
nistraeye Towarzystwa i-sposób prowadzenia spraw przez jego funkcyonaryuszow. 

W interesie pracodawców leży nawiązywanie bezpośredniej korespondencyj 7 7 
Towarzystwem + Emigracyjnem : "Krakowie w celu unikania pośrednictwa prywatnych agentów, 
które często "wypada ze szkodą nietylko: samych robotników, ale także i pracodawców. “Sprowa- 
dzajac-tobotników-przy pomocy 'Polskiego Tow. Emigracyjnego, każdy. pracodawca ma przede- 
wszystkiem tę ¿absolutną : pewność, ze robotnicy jego nie byli przez żadnego agenta wyzyskani 
ize ich "dokładnie poinformowano ٥٥ przyjmowanych obowiązkach i wszystkich warunkach kon- 
traktu. Nadto P. T. E., czego nie czyni żaden prywatny pośrednik, przed wysłaniem robotników 
szczegółowo bada: ich *kwalifikacye moralne, fizyczne i zawodówe, stara się jednem słowem o od- 
powiedni dobór: robotników tak, by pracódawca miał wszelkie powody być z nich zadowolonym. 
Podczas całego trwania stostinku słażbowego Towatzystwo jaknajchętniej pośredniczy w usuwa- 
niu ewentdalnych miepórozutmień między: pracodawcą a robotnikiem i czuwa nad tem, by ustrzedz 
tego: robotnikavod szkodliwych ‘wplywow i wpajać w niego poczucie obowiązków. 


Towarzystwo, pobiera wprawdzie od pracodawców pewną niewielką należytość za pośre- 
dnictwo *według normy,- przyjętej dla. powiatowych urzędów pracy, lecz ewentualną nadwyżkę, ja- 
kaby mogła powstać z tego środka po odtraceniu wydatków administracyjnych, przeznacza w ca- 


łości na: cele humanitarne dążące do: poprawy losu wychodźców. 


ow 


Nakładem Polskiego Towarzystwa Emigracyjnego — Druk W. Korneckiego i K. Wojnara w Krakowie. 


